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СШУЧЯТШ 
С А Р Т О В С К А Г О Я З Ы К А , 

Ч а с т ь І - я . 

Ч Т Е Н I Е И П И С Ь М О . 

У Р О К Ъ 1-й. 

Сартовскій языкъ своихъ собственныхъ буквъ не 
имѣетъ, a пользуется 28-ю буквами, заимствованными 
отъ арабовъ, и 5-ю буквами Персидскими. 
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Пишутся эти буквы отъ правой руки къ лѣвой; над-
писи надъ ними поставлены только съ цѣлыо познако-
мить учащагося съ начальнымъ ихъ звукомъ, a та&же 
для нагляднаго отличія твердыхъ буквъ отъ мягкихъ. 
Произношеніе твердыхъ и мягкихъ буквъ должно быть 
строго заучиваемо, въ вротивномъ случаѣ встрѣтится 
не мало словъ съ буквами по своѳму названію почти 
одинаковыми, но различающимися между собою липіь 
способомъ выговора, т. е. твердымъ или мягкимъ. Для 
отличія твердыхъ буквъ отъ мягкихъ, поставлены надъ 
начальньшъ произношеніемъ твердой буквы двѣ одина-
ковыя русскія буквы. Для упроіценнаго изученія азбуки 
не слѣдуетъ выговаривать буквы прямымъ ихъ назва-
ніемъ, т. е. какъ обозначено выше, a произносить 
только пѳрвоначальный ихъ звукъ, (по звуковому методу) 
за нѣкоторымъ лишь исоюченіемъ, которое будетъ 
объяснено. 

Вуква ' Алифъ, имѣетъ видъ перпендикулярной па-
лочки, и когда стоитъ передъ согласною буквою, то про-
износится какъ русскія буквы: А, И, 0 , Э, У, смотря 
по гласнымъ, знакамъ поставленнымъ или подразумѣвае-
мымъ при ней, когда же находится за согласной, то 
произносятся какъ русскія буквы: 0 , Я , Э, Е , (омотри 
таблицу урока 18-го). 

Вуква ѵ съ одной точкою внизу, произнооится какъ 

звукъ „ В " * ) . 

Вуква ^ съ двумя точками вверху, произносится 

какъ звукъ „Т" . 

*) Буква ^ не рѣдко произносится, какъ звукъ «П», особенно въ оконча-
ніяхъ дѣепричастія папримѣръ: 

<_J«J Li «Табуігь» пайдя, «Кидибъ» придя и т. . 

Вуква ^ съ тремя точками вверху произносится 
какъ звукъ „ С сквозь зубы и мягко, дабы ве походила 
на прочія похожія звукомъ буквы; употребляется только 
въ арабскихъ словахъ. У сартовъ она произносится 
какъ русскоѳ с. 

УРОКЪ 2-й. 

Буква £ съ одной точкою въ срединѣ произносится 
какъ ц Дж. " . 

Буква £ похожа на предыдуіцую, но безъ точки, 
произносится какъ звукъ „ X " , но мягко. 

Вуква £ съ одной точкою вверху произносится 
твердо какъ звукъ „ X X " . 

Буква ^ произносится какъ звукъ ,.Д„. 

Буква ^ похожа на предыдущую, но съ одною 
точкою вверху, употребляется только въ арабскихъ сло-
вахъ и произноеится въ арабскомъ язнкѣ сквозь зубы, 
a y сартовъ, какъ русское „3" . 

Буква J произносится какъ звукъ „ Р " . 

Вуква ) похожа на предыдущую, но съ одною точ-
кою вверху, произносится какъ звукъ „ 3 " . 

' Буква съ тремя черточками и полукруглымъ 
хвостомъ произяосится какъ звукъ „С". Въ рукописныхъ 
же книгахъ она зачастую бываетъ снабжена тремя точ-
ками снизу. 

Буква пишѳтоя какъ прѳдыдущая, только съ 
тремя точками вверху и произноситея какъ звукъ „ Ш " . 

Буква ц о произносится, какъзвукъ „ С , но твердо, 
a y сартовъ, какъ русокое „с" . 



Пишутся эти буквы отъ правой руки къ лѣвой; над-
писи надъ ними поетавлены только съ дѣлью познако-
мить учащагося съ начальнымъ ихъ звукомъ, a также 
для наглядеаго отличія твердыхъ буквъ отъ мягкихъ. 
Произношеніе твердыхъ и мягкихъ буквъ должно быть 
строго заучиваемо, въ противномъ случаѣ встрѣтится 
не мало словъ съ буквами по своему названію почти 
одинаковыми, но различающимися между собою лишь 
способомъ выговора, т. е. твердымъ или мягкимъ. Для 
отличія твердыхъ буквъ отъ мягкихъ, поставлены надъ 
начальнымъ произношеніемъ твердой буквы двѣ одина-
ковыя русскія буквы. Для упроіценнаго изученія азбуки 
не слѣдуетъ выговаривать буквы прямымъ ихъ назва-
ніемъ, т. е . какъ обозначено выше, a произносить 
только пѳрвоначальный ихъ звукъ, (по звуковому методу) 
за нѣкоторымъ лишь исключеніемъ, которое будетъ 
объяснено. 

Вуква ) Алифъ, имѣетъ видъ перпендикулярной па-
лочки, и когда стоитъ передъ согласвою буквою, то про-
износится какъ русскія буквы: А, И, 0 , Э, У , смотря 
по глаенымъ, знакамъ поставленнымъ или подразумѣвае-
мымъ при ней, когда же находится за согласной, то 
произносятся какъ русскія буквы: 0 , Я , Э, Е , (смотри 
таблицу урока 13-го). 

Буква ѵ съ одной точкою внизу, произносится какъ 

звукъ „ В " * ) . 

Вуква съ двумя точками вверху, произносится 

какъ звукъ „ Т " . 

*) Буква ^ не рѣдко произносится, какъ звувъ «П», особѳпно въ оконча-
ніяхъ дѣепричастія напримѣръ: 

Li «Табупъ» ііайдя, ѵ—Л̂ АлУ «ІСилнбъ» придя и т. . 

Вуква ^ съ тремя точками вверху произносится 
какъ звукъ „ С " сквозь зубы и мягко, дабы ве походила 
на прочія похожія звукомъ буквы; употребляется только 
въ арабскихъ словахъ. У сартовъ она произносится 
какъ русское с. 

У Р О К Ъ 2-й. 

Бу ква £ съ одной точкою въ срединѣ произносится 
какъ „Дж." . 

Буква ^ похожа на предыдущую, но безъ точки, 

произносится какъ звукъ „ X " , но мягко. 

Буква £ съ однои точкою вверху произносится 

твердо какъ звукъ „ X X " . 

Буква произносится какъ звукъ Ѵ Д„. 

Буква похожа на предыдущуго, но съ одною 
точкою вверху, употребляется только f l арабскихъ сло-
вахъ и произносится въ арабскомъ языкѣ сквозь зубы, 
a y сартовъ, какъ русокое „ 3 " . 

Вуква j произносится какъ звукъ „ Р " . 

Буква j похожа на предыдущую, но съ одною точ-

кою вверху, произносится какъ звукъ „ 3 " . 

' Буква cjw съ тремя черточками и полукруглымъ 
хвостомъ произяосится какъ звукъ „С". В ъ рукописныхъ 
же книгахъ она зачастую бываѳтъ снабжена тремя точ-
ками снизу. 

Буква пишѳтся какъ предыдуіцая, только съ 

тремя точками вверху и произносится какъ звукъ „ Ш " . 
Вуква произносится, какъ звукъ но твердо, 

a y сартовъ, какъ русское „с" . 



Буква u à похожа на прѳдыдущую, но съ одною 
точкою вверху, произносится какъ звукъ „ 3 й , но твердо, 
и всѣ слова, содержащія эту букву, суть арабскія. 

Вуква Ь произносится, какъ звукъ „Т((, но твердо, 
y сартовъ жѳ какъ русское „т" . 

Вуква Ь похожа на прѳдыдущую, но съ одною 
точкою вверху сь правой стороны, произносится какъ 
звукъ „ 3 " , но твердо, и употребляѳтоя только въ араб-
скихъ словахъ. 

УРОКЪ 3-й. 

Буква £ (гортанная согласная) произносится кнкъ 
русскія буквы: 0 , А, И, У, Э*) съ горташшмъ приды-
ханіемъ и употребляется только въарабскихъ словахъ. 

Вуква £ похожа на предыдущую, но съ одною точ-
кою надъ головой, произносится гортанно и твердо какъ 
Два „ Г й , произносимыя вмѣстѣ. 

Вуква ^ съ одною точкою надъ головкой произно-
оится, какъ звукъ „Ф~. 

Вуква съ двуші точкамн надъ головкою и ло-
хожа на предыдущую, произносится твердо и гортаняо, 
какъ два „К" , слившіяся въ одинъ звукъ. 

Вуква <-> произяосится мягче русской буквы „К" и 

въ большинствѣ случаевъ, стоя передъ буквою ) ироиз-

носится такъ, что вмѣсто буквы A слышатся буквы: 

Э, Я, но немного твѳрже, a иыогда слышатся и 0 . 

*) Смотрн таблицу урока 21-го. 

Вуква J въ твердыхъ словахъ произноситоя твѳрдо 

но саиа по себѣ буква иягкая; когда же стоитъ въ 
кондѣ твердаго слова, то произносится какъзвукъ „Лъа, 
a въ кондѣ мягкаго какъ „ль"*) . Въ сартовскомъ языкѣ 
это нравило не соблюдается. 

У Р О К Ъ 4-й. 

Буква f состоитъ изъ головки съ хвоствомъ внизу 
и произносится какъ звукъ „М". 

Вуква Ù нохожа на первыя три буквы азбуки но 

закругленнѣе ихъ и съ одной точкою вверху; произно-
еится какъ звукъ „ Н " . 

Вуква ^ стоя въ началѣ слова, произносится какъ 
согласная буква „ В й , a въ срединѣ, будучи гласной, 
произносится кавъ буквы У, 0 , a иногда и какъ , , В й * * ) . 

Вуква * въ началѣ и срединѣ слова имѣетъ свой-
ство согласной буквы „ X или Г й произносится гортанно, 
но много мягче чѣмъ звукъ „ Г й ; въ кондѳ жѳ слова 
она гласная и произносится какъ буквы Э, А, Я , Е * * * ) . 

Вуква ( j произносится въ срединѣ, a также и въ 
кондѣ слова, какъ гласная буква a ицогда какъ 
„И". Въ началѣже слова выговаривается какъ „ Й " . ~ 
Наир.: „йахши" хорошій Ъ * ^ л йигырма двад-

цать. 

Буква y похожа на иервыя три буквы азбуки, но 

*) Напринѣръ: J J S «Кулъ» рука J j T ,Куль, озеро 
**) Сиохри таблицу урока 22-го. 

***) Смоіри таблицу урока 19-го. 



Пишутся эти буквы отъ правой руки къ лѣвой; над-
писи надъ ними поставлееы только съ дѣлью познако-
мить учащагося съ начальнымъ ихъ звукомъ, a также 
для нагляднаго отличія твердыхъ буквъ отъ мягкихъ. 
Произношеніе твердыхъ и мягкихъ буквъ должно быть 
строго заучиваемо, въ вротивномъ случаѣ встрѣтится 
не мало словъ съ буквами по своѳму названію почти 
одинаковыми, но различающимися между собого липіь 
способомъ выговора, т. е. твердымъ или мягкимъ. Для 
отличія твердыхъ буквъ отъ мягкихъ, поставлены надъ 
начальнымъ произношеніемъ твердой буквы двѣ одина-
ковыя русскія буквы. Для упрощеннаго изученія азбуки 
не слѣдуетъ выговаривать буквы прямымъ ихъ назва-
ніемъ, т. е . какъ обозначено выше, a произносить 
только пѳрвоначальпый ихъ звукъ, (по звуковому методу) 
за нѣкоторымъ лишь исключеніемъ, которое будетъ 
объяснено. 

Вуква 1 Алифъ, имѣетъ видъ перпендикулярной па-
лочки, и когда стоитъ передъ согласаою буквою, то про-
износится какъ русскія буквы: А, И, 0 , Э, У , смотря 
по гласнымъ, знакамъ поставленнымъ или подразумѣвае-
мымъ при ней, когда же находится за согласной, то 
произносятся какъ русскія буквы: 0 , Я , Э, Е , (смотри 
таблицу урока 18-го). 

Вуква ѵ съ одной точкою внизу, произноеится какъ 

звукъ „ Б " * ) . 

Вуква ^ съ двумя точками вверху, произносится 

какъ звукъ „ Т " . 

*) Буква не рѣдко произносится, какъ звукъ «П>, особепно въ оконча-
ніяхъ дѣепричастія напринѣръ: 

Li «Табуігь» найдя, v—AA-Ul̂  «ІСилибъ» придл и т. . 

Вуква £ съ тремя точками вверху произносится 
какъ звукъ „ С " сквозь зубы и мягко, дабы ве походила 
на прочія похожія звукомъ буквы; употребляется только 
въ арабскихъ словахъ. У сартовъ она произносится 
какъ русское с . 

У Р О К Ъ 2-й. 

Буква £ съ одной тоякою въ срединѣ произносится 

какъ „ Дж. " . 

Буква ^ похожа на предыдуіцую, но безъ точки, 

произносится какъ звукъ „ X " , но мягко. 

Вуква £ съ одной точкою вверху произносится 

твердо какъ звукъ „ X X " . 

Буква ^ произносится какъ звукъ , .Д„. 

Вуква похожа на предыдущую, но съ одною 
точкою вверху, употребляется только въ арабскихъ сло-
вахъ и произносится въ арабскомъ языкѣ сквозь зубы, 
a y сартовъ, какъ русекое „ 3 " . 

Вуква J произносится какъ звукъ „ Р " . 

Вуква j похожа на предыдущую, но съ одною точ-

кою вверху, произносится какъ звукъ „ 3 " . 

' Буква съ тремя черточками и полукруглымъ 
хвостомъ произяосится какъ звукъ „С". В ъ рукописныхъ 
же книгахъ она зачастую бываетъ снабжена тремя точ-
ками снизу. 

Буква ^ j i пишется какъ прѳдыдуіцая, только съ 

тремя точками ввѳрху и произносится какъ звукъ „ Ш " . 

Буква произносится, какъ звукъ но твердо, 
a y сартовъ, какъ русское „ с " . 



Буква L>O похожа на предыдущую, но съ одною 
точкою вверху, произносится какъ звукъ „ 3 " , но твердо, 
и всѣ слова, содержащія эту букву, суть арабскія. 

Вуква Ь произвосится, какъ звукъ „T« , но твердо, 
y сартовъ жѳ какъ русское „т" . 

Буква t п о х о ж а н а прѳдыдущую, но съ одною 

точкою вверху сь правой стороны, произносится какъ 
звукъ „ 3 " , нотвердо, и употребляется толыш въ араб-
скихъ словахъ. 

УРОКЪ 8-й. 

Вуква £ (гортанная согласная) произносится какъ 
русскія буквы: 0 , А, й ; У, Э* ) съ гортаннымъ прнды-
ханіемъ и употребляется только въарабскихъ словахъ. 

Вуква £ похожа ва предыдущую, но съ одною точ-
кою вадъ головой, произносится гортанно и твердо какъ 
Два произносимыя вмѣстѣ. 

Буква ^ съ одвою точкою надъ головкой произно-
сится, какъ звукъ „ Ф - . 

Буква съ двумя точками надъ головкою и ио-

хожа на предыдущую, произносится твердо и гортанно, 
какъ два „ К " , сливпііяся въ одинъ звукъ. 

Буква ^произносится мягчѳ русской буквы „К" и 

въ большинствѣ случаевъ, стоя передъ буквою ) произ-

носится такъ, что вмѣсто буквы A слышатся буквы: 

Э, Я , но вемного тверже, a иногда слышатся и 0 . 

*) Смотри таблицу урока 21-го. 

Вуква J въ твѳрдыхъ словахъ произносдтоя твѳрдо 

но сама по себѣ буква мягкая; когда жѳ стоитъ въ 
кондѣ твердаш слова, то произносится какъзвукъ „Лъи, 
a въ кондѣ мягкаго какъ ,,ль«*). Въ сартовскомъ языкѣ 
это нравило не соблгодаѳтся. 

У Р О К Ъ 4-й. 

Буква f состоитъ изъ головки съ хвоствомъ внизу 
и дроизносится какъ звукъ „М*. 

Буква 0 нохожа на первыя три буквы азбуки но 

закругленнѣе ихъ и съ одной точкою вверху; произно-
сится какъ звукъ . .Н" . 

Вуква ^ стоя въ началѣ слова, произносится какъ 
согласная буква „ В " , a въ срединѣ, будучи гласной, 
произносится какъ буквы У , 0 , a иногда и какъ „ B Ä * * J 

Буква л въ началѣ и срединѣ слова имѣвтъ свой-
ство согласной буквы „ X или Г " произносится гортанно, 
но много мягче чѣмъ звукъ „ Г " ; въ концѳ жѳ слова 
она гласная и произносится какъ буквы Э, А, Я , Е * * * ) . 

Вуква c J произносится въ средивѣ, a также и въ 
кондѣ слова, какъ гласная буква К И " , a ицогда какъ 
„И" . Въ началѣже слова выговаривается к а к ъ „ Й " , — 
Напр.: ^ х * „йахши" хорошій йигырма двад-

цать. 

Буква y похожа на иервыя три буквы азбуки, но 

*) Напрниѣръ : < J y ,Кулъ» рука J y «Куль» озеро 
**) Смотри таблицу урока 22-го. 

***) Смоіри таблицу урока 19-го. 



СЪ тремя точками ввизу и выговаривается какъ звукъ 
„ Я " и не рѣдко замѣняетъ буквы ѵ ' - ' * ) . 

Вуква s похожа на буквы ç £ £ но только съ 

T Z ™ в ъ о р е д и н ѣ и ™ р « 

Вуква j пишвтся гакжѳ какъ и буквы J и j во 

съ трѳмя точками вверху и произносится какъ звуяъ „ Ж \ 

Буква сХ похожа на букву с У н о т о л ь к о о ъ r p e M  

точками ввѳрху и прѳизносится какъ звукъ „ Г " мяпсо 

HO эта буква въ сартовоколъ письмѣ нетаогребляется,' 

a пишотся каісъ обнкновенная буква < - > „ К " , которая 
произносится за „ Г " только, когда это потребуѳтся 
снысломъ слова. 

Вуква С-Сі „ о а г ы р ъ н у н ъ * п р о и з н о с и т о я в ъ н о с ъ 

какъ звукъ „ Я г " . 

УРОІІЪ 5-й. 

Въ этомъ урокѣ помѣщены всѣ буквы, имѣющія 
сходство между собою фориою, но различающіяся чи-
оломъ точвкъ, поставленымъ вверху или внизу. 

Это различіе необходимо твордо заучить 

•I Напрвиѣръ и і и „ т щ г ь ^ . Г , г ѵ с и в д > 

ощ». Внѣето дѣе„р„тас™ .топувь. „„my™ и„„гда ,тоб„й, 
найдя и т. п. ' 

**) У сартовъ буква ^ вь „исьмѣ „очхн всегда замѣняетсл буавою ^ и 

буква z проя̂ сихсл ,,к, ^ холько вогда похребуехся эхого смыслв слова,па-

орилѣръ j y h f ^ І 9 . «чай кнльтуръ, лринесн чак, я др. 

z z Ь s 
à Ü 

J J J 

KJÙ KJ» 

l>3 u ô 

B t 

г г 
ü e J ' 

с Г сУ 
У Р О К Ъ 6-й. 

Теперь учащемуся необходимо сличить между собою 
буквы сходныя по звуку, запомнить ихъ твердое или 
мягкое произношеніе и иовѣрить свое знаніе умѣніемъ 
различать ихъ письменво. 

L>o 

о 

I 

4 J 
л 

и» 

І Е 

S S 
& 

Ш с / 

j t ) 
ь Cj 



УРОКЪ 7-й. 

Видъ или форма буквъ азбуки не измѣняется, когда 
они находятся въ концѣ слова, во всѣхъ же осталь-
ныхъ случаяхъ, какъ-то: въ началѣ и срединѣ, за исклю-
ченіемъ девяти буквъ j j k b j j ô d l BCfc и з . 

мѣняютъ свой видъ въ особенности буква въ началѣ 

и срединѣ слова она пишется такъ 4 въ концѣ же сло-

ва, когда она соединена съ предыдущей, пишется такъ 

Д, a когда не соединена, то пишется такъ 0 какъ ма-

ленькое „ 0 " *) . 
Остальныя же буквы при письмѣ въ началѣ и сре-

динѣ слова измѣняются слѣдующимъ образомъ: 

- f r ~Ъ - е - 4 І \ 

О э̂ 

^ X * ^ ^ 

% ч A 4 ^ 

т. е. отдѣленные здѣсь черточками влѣво и внизъ всѣ 
хвосты буквъ совершенво уничтожаются, a всѣ точки 
ставятоя надъ начальнымъ почеркомъ буквъ, за исклю-
ніемъ четырехъ ç — g — y — V , гдѣ точки остаюгся 
снизу, и получится видъ буквъ такой: 

*) Смотри урокь 19-й. 

A 

Ck Ck Ck J J J 

C £. KO ÀÙ AAJ 

j /0 J f 5 Ь 

f ÇV J 

Буква c J , при помѣіцѳніи ея въ началѣ или въ сре-
динѣ слова, измѣняетея совершенно и пишется такъ 
* т. е. какъ буква только съ двумя точкама внизу. 
Для того, чтобы буквы этой азбуки помѣстить въ сре-
динѣ слова, ихъ нужно соединитг, едва замѣтными чер-
точками, для ясности приложена сравнительная табли-
ца, изъ которой видна форма буквъ, иисанныхъ въ на-
чалѣ слова, срединѣ и концѣ 

У Р О К Ъ 8-й. 

С р а в н и т о л ь н а я т а б л и ц а . 

Въ концѣ слова. В ъ срединѣ слова. Въ началѣ слова. 

V л J 

о A J 

A •t A л J 

TL a Çk 

Z 
CS Ä 

t 
ds. Ck 



o a j 

<3 dt ö 

J ; ; 

^ / J 

U " «Л AAJ 

Ц " ^ Л 

ü o . д і 

ь L L 

fe k k 

< . ( г 

k * * 

ä à 

J Ä ? 

с Г * Г 

J i J 

f • * 

Ù A j 

*) Буквы £ и £ no всѣхъ трехъ случаяхъ, т. е. въ началѣ, срединѣ и 
коыдѣ сіова измѣнлетъ свой видъ, какъ указаио въ этой сравннтельной таблицѣ. 

j y э 

Д__0 4. A 

<J A Л 

V v T 

E ? ? 

•> J 

j k ? 

Вуква J j J J à à ) соединяются только съ 
предъидущими буквами, а съ нослѣдующими н и к о г д а у 

это правило одно изъ главныхъ, почему и должнобыть 
твердо заучено. 

Прежде чѣмъ ііерейти къ складамъ, учащемуся не-
обходимо твердо изучить формы и звуки всѣхъ предъ-
идущихъ буквъ и умѣть ихъ на память писать. 

У Р О К Ъ 9-й. 

Въ арабской азбукѣ всѣ буквы, не исключая <J J 

суть согласныя, Гласныя же передаются надстрочными 

знаками. 
. Знакъ изображенный вверху линейки, называется 

„Фатха" или „Зеберъ" и ироизносится, какъ мягкіе 
гласныѳ знаки: „а, э, е " , и ставится всегда вверху 
той буквы, за которой не достаѳтъ этого звука. 

— Знакъ, изображенный, внизу линейки, называется 
„Кесра" или „Зиръ , произносится какъ мягкіе глас-
ныѳ знаки: „і, ы а и ставится всегда внизу той буквы, 
8а которой нѳ доотаѳтъ этого звука. 



> Этотъ знакъ называется „Замма" или „Пишь% 
пишѳтся совершендо такъ-же, какъ маленькое „вау". 
Произноситоя какъ мягкое гласные знаки „о, у" и ста-
вится вверху той буквы, за которою не достаетъ этого 
звука. 

Этотъ знакъ „Гамза" служитъ для отрывистаго 
произношенія той буквы, надъ которою поставленъ. 

. Эготъ знакъ ,,Тешдитъи служитъдля удвоеннаго 
произношонія той буквы, надъ которою поставленъ. 

Дальше слѣдуютъ: 
Удвоенная „Фатха" выговаривается каісъ„анъ". 
Удвоеннал „Кесра" выговаривается какъ „инъ". 
Удвоенная „Замма" выговаривается какъ „унъ". 

Удвоенвые знаки употребляются только въ араб-
скихъ словахъ. 

Этотъ знакъ „Сокунъ"—„ъ" (безгласный) *). 
Этотъ знасъ „Медда" ставится иногда надъ эли-

фомъ J для усиленнаго произношонія этой буквы. 
Элифъ оъ меддою выговаривается твердо какъ два „А" 
произносимыя однимъ звукомъ безъ перерыва. a иногда 
произносится какъ „ 0 " . 

У Р О К Ъ 10-й. 

Л р и м ѣ р ы к ъ у р о к у 9 - м у . 

LI» U " J J ü 0 £ £ £ ° ° ѵ 
У У У * У y y y .y y y y 

j d J C J O ' £ £ ь L u ô 

° >> ш V Sr* A J ^ 
*) Смотри урокъ 24-й j 

r J c / J ' Ü ^ J t Ь Uû І̂ЦЭ 

<¥ j F V (J * J 
У y y y y 

i r u" 0 0 t ъ ъ ° ^ v 

> % ' \ 9 r 
p J (J UO ЦО 

»Л^ f > y > "y > 1 

<-> j s v J 4 1 Û 

У Р О К Ъ 11-й. 

Изъ предъидущихъ уроковъ видно, что въ сартов-

скомъ языкѣ гласныхъ всего три, котормя обознача-

ются вадстрочными знаками зеберъ, зиръ и аишъ. Для 

обозначенія долготы гласной a послѣ зеберъ встазляется 

буква для обозначенія долготы гласной y послѣ пишъ 

вставляется a для обозначенія долготы гласной и 

послѣ зиръ вставляется ç i , каковыя три буквы имѣютъ 

надъ собою сакунъ и представляютъ изъ себя чисто 

гласныя. Поэтому и склады съ гласными идутъ 

по тѣмъ-же правиламъ, какъ склады съ русскими: а , 

у, и, a именно b ß и A будетъ „ба" далѣе: 

U U» )j )j )<з ) J U. Ь. Ь. la 

l i U ^ K l î l î l c l c l t l b U i ^ 

t r ) j u Ц l* u ) j 



В ъ этихъ складахъ нужно заучить произношеніе 
нѣкоторыхъ трудныхъ складовъ какъ-то въ этомъ 
слогѣ, не соблюдая точнаго произношенія арабскаго 
гортаннаго придыханія, произносятъ обыкновенно про-
сто одно „а" . 

В ъ слогѣ Ь заключаются буквы й а; онъ произно-
сится какъ одно „яи. 

У Р О К Ъ 12-й. 

Для большаго усвоенія какъ этихъ складовъ, такъ 
и дальнѣйшихъ, слѣдуетъ написатъ и прочесть нѣсколько 

га-р (пещера). 

« ^ Ѵ ^ ф а - р - с ы (персидскій;. 

Н^іэ ка-да-к (фунтъ). 

ка-р (снѣгъ). 

ла-й (глина, грязъ). 

Л - ма-л (имущество). 

O k на-н (хлѣбъ). 

^ ^ сатмакъ (продавать). J 6 ке-р (дѣло). 

У Р О К Ъ 13-й. 

Склады съ буквою ^ напримѣръ y б-у „бу" , да-
лѣе слѣдуетъ: 

' ' ' . > ' . 1 > f і * 
унз уь j j j j j ô JÔ y y y* ys ys j) 

У yy У У y y y y y y y y y* 
1 j> 1. y 1 1 

y y y? y y 

словъ съ буквою „а" : 

I j J а-та (отецъ). 

Ь Ь ба-ба (дѣдъ). 

j b ба-р (есть). 

j i j та-л (талъ). 

d ^ джай (мѣсто). 

^ ^ за-т (существо) 

га-з (гусь). 

Въ складахъ этихъ, подобно нервымъ, есть болѣе 

трудные, но ихъ слѣдуетъ произносить какъ здѣсь ука-

зано, a именно въ первомъ слогѣ У a также и y про-

износятся какъ „у'% инаконецъ слогъ у . произнооится 

какъ буква „Ю" . 

У Р О К Ъ 14-й. 

Для практики въ складахъ съ буквою J помѣща-
ются слѣдующія слова: 

у-л (онъ, тотъ). J У ко-л (рука). 

ху-ш (пріятный,ра- ô j J кю-л (озеро). 
достный). 

ру-м (Европейская j м у - м (воскъ). 
Турція). 

j y зу-р (сила, могуще- ^ у йокъ (нѣтъ). 
ство). 

J y сю-з (слово). Ôy шу-л (этотъ). 

y су (вода). бу-л (зтотъ). 

ч У у бу-лу-б (бывши). у у ^ а-лу-б (взявши). 

J y ю-з (сто). ди-ва-ль (стѣна). 

Г У су-м (рубль). OyУ у-чу-н (для). 

j y шу-р (солончакъ). С > У ку-нь (день). 

L J ' I o ) ^ су-ва-ма-к (штука- рУ кум (пѳсокъ). 
турить). 

рУ кум (пѳсокъ). 

су-рэтъ (картина). j e * чу—б (палка). 

<jy ку-й (баранъ). O j y ку-р-т (червякъ). 

бу-ла-к (ключъ, р у - ^ — * У У ку-ду-к (колодедъ). 
чей). 

у-чь (три). CiJ-лы сю-т (молоко). 



У Р О К Ъ 15-й. 

Склады съ буквою <J такіе же. Напримѣръ ^ би 
будетъ „бий 

Ä ^а» <jj çJJ <Jd 0 J M' 

. . ^ ' ' - - " 
O * J » y 5 V 5 y 6 y ® ^ ^ ^ 

J f (J'j ^ Ljl LJ* 
В ъ складахъ этихъ, точмо также, еоть трудныѳ, на-

примѣръ < j ) выговариваются какъ „ и " , слогъ вы-

говаривается какъ „ы" и слогъ выговаривается 
какъ „йи". 

У Р О К Ъ 16-й. 

Для складовъ съ буквою <J приводятся слѣдуюіція 

слова: 

o k l би-л (поясница). у у ^ тишукъ (дыра). 

дин (религія), y + d - ù j + t ) ли-му-н (лимонъ). 

ши-ш (опухоль). НИ (что). 

ми-за-н (Сентябрь). ^ ги-ч (ничто). 

. Слл^ чи-т (граница). д Г л з у ир-тэ-га (завтра). 

ç k f кедь (иди). ДО-им (всѳгда). 

« j î - а й (мѣсяцъ). с М кыл (волосъ). 

Алск) а-чиг (кислый). 

ù J W иля-н (съ). 

имди (теперь). ^ кич (вечеръ). 

кым-мэтъ (дорого) яхши (хорошо). 

y S кир (грязь, грязный). са-сык (тухлый). J j ^ x i тимуръ (желѣзо). те-ри (кожа, шкура). 

У Р О К Ъ 17-м. 

Когда упомянутымъ тремъ гласнымъ предше-

ствуетъ надстрочвый звакъ, несоотвѣтствующій имъ, то 

эти звуки оотаются согласными и j читается ft, a < J 

читается й. Напримѣръ: ай бай и т. д. 
0 . 0 . О . о . о . о . 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . 

^лл, y j у О у О ^Ск ^ o J ^ У ' 
0 . 0.' 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . о . 0 . 

^ S J ^ u 5 ^ ^ ^ ^ 
о ^ Ол 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . 

j ; U ^ ^ «А* аУ б а У т а У 0 д - т * 
о . о". 0 . о . 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . 0. 0. 0. 0. 

y» э ) ) J У* Ул Г * У 
0 . 0 . 0 . 0 . 0 ^ 0 . 0 . 0 . о . 0 . 0 . 0 . 0 . 

33 y r 9 y f ? r F y ^ 
0 0 . 0 . 0 . 0 . 0 . y yj y^ 

Примѣры удвоенвыхъ знаковъ: банъ танъ и т. д. 

b U ^ & ІЭ b le l b Uö U L> Ь 

бинъ динъ и т. д. 
. „ J г Ь и^ и^ 

< V * v * * * * * * 
бунъ джунъ и т . д. ^ „ «, t, (, 

j V J ь V 

У Р О К Ъ 18-й. 

Склады съ буквою * имѣютъ въ сартовскомъ языкѣ 
о. 

чаще всего знакъ зеберъ, напримѣръ ^ будетъ „ б а " 

вмѣсто „бахъ", потому что х столь мягкій знакъ, что 

на концѣ слова нѳ слышитея. 



o < Os 0/ 0 ^ О^ О^ 0 ^ 0 • Os о < о^ 
Али à**) ö j o j o d ô d Л а Лі' Ді 

Os 0 ^ Ох О^. О̂  0 ^ О̂  0 ^ Os Os Os 
Лі 0л âJ à) àô öb Дс àb ôb àsè 0*2 

0 ' Os Os Os Os Os 
à) ù j àcx Aj Ùj o • 

У Р О К Ъ 19-й. 

Для болыпаго знакомства съ буквою Ä слѣдуетъ умѣть 

читать слова здѣсь помѣіценныя, какъ-то: 

ОІ^-А хе -во-н (ступка). араба (телѣга). 

гэръ (всякій). АІсЬ ба-гла (привяжи). 

d l j / л гэлякъ (погибель). à*uyS ку-сэ (скудобородый). 

Дділ+л гэмешэ (всегда). Au) айна' (зеркало) 
0 0 s ifgrsJts-

кахръ (гнѣвъ). Ах* бача (дитя). 

АЦ> кохнэ (старый). Alb ба-ля (дитя). 

JCXJU хайда(пошелъ!гоии). ô к у - з э (кувшинъ). 

гэмъ (и, также). A s i i км-нча (сколько) 

}Ла> хунеръ (искусство). ^ $ у-ка (младшій братъ). 
o j l x b таго-рѳ (большая Ai)J дана (зерно). 

чашка). 

АіЬ" ко-тгэ (большая). гэну-з (еще, только). 

У Р О К Ъ 20-й . 
Т а б л и ц а к ъ п р и м ѣ ч а я і ю уроіеа 1 - го . 

Произношеніе ) алифа передъ согласною буквою: 

) / а-ра (промежутокъ). o d ) / 
а-зо-да (вольный, сво-бодный. 

0 . • s о.і 
ô i f û ) улдаванъ (подошва). ^ а т (имя). 

d U â ) иштмакъ (слышать). ^ а-ла (пестрый). 

^ j ирічакъ (лѣнтяй). узунгъ (ты самъ). 

ІЭІЛХА)ихтіят(осторожность) d j j ) узульмэкъ (рваться). 

o j 'узу5 (длинный). 'J эликъ (мозгъ въ KO-
стяхъ). 

w 
иссыг (горячій). о і Д ) алмакъ (брать). 

Произношеніе I алифа за согласною буквою: 

ß ке-р (дѣло). ü j ß кэ-р-ванъ (транс-

портъ). 

О ^ кя-H (рудникъ). ß ба-р (есть). 

ЬД а-кя (старшій братъ). табокъ (чашка). 

бузокъ (теленокъ). ^ 0 до-я (нянька). 

У Р О К Ъ 21-й. 

Т а б л и ц а к ъ п р и м ѣ ч а н і ю у р о к а 3 - г о . 

0 произношеніи буквъ £ аинъ и ß кафъ. 

Аз) f араба (телѣга). Г ^ э л ё м ъ ( з н а м я ) ' 

шамъ (свѣча). у * УМРЪ ( ж и з н ь ) ' 

J i наль^одкова) . ^ косэ (чашка). 

d j d L c ибадетъ (богослу- ß J ô даркэръ (нужно). 

женіе.) кафиръ (невѣрую-

Cj/ЛС иборетъ (фраза). щій. 

О І ^ с исманъ (собствен- акя(сгаршійбратъ). 
0 г \ ноѳ имя). 

J U c эсель (бѣлыймедъ). кягазъ (бумага). 



ù K î l j b баръ-икэнъ (былъ, Ode Эдэдъ (чиело). 
есть). 

& кузь (глазъ). C A J J S C укубетъ (наказаніе) 

^ кюль (зола). C j j l + z имарэтъ (зданіе). 

коттэ (большой). J J T кюлель^(гончаръ) 

" J k а^лёфъ (торгую- j & J f гилькеръ (штука-
щій мукой). " туръ). 

e f e а к л ъ ( у м ъ ) . к ѳръ(работа,дѣло). 

0 ) 0 £ * і шамгданъ(подсвѣч- Û ^ j f кэрванъ (транс-

оо портъ). 

ляль (рубинъ). кянъ (руднивъ). 

аджзъ (слабость). j y f к^ръ ; (слѣпой). 

^ Ѵ ^ и б Р э т ъ (примѣръ). o j ^ r кузэ (кувшинъ). 

эджебъ (удивленіе). кумушъ (серебро). 

O J , d c ЭДалетъ (правосу- т е Н г я (20 коп.) 
діе). 

У Р О К Ъ 22-й. 

Т а б л и ц а к ъ п р и м ѣ ч а н і ю у р о к а 4 - г о . 

0 произношеніи буквы j вау. 

Ь ^ в а б а (холера). d j > колъ (рука). 

о ^ в а д а (обѣщаніе). < ^ к о й (поставь, ос-

тавь). 

£ * б у г ъ (паръ). ^ ' Ѵ к у л а к ъ (ухо). 

^ J y варакъ (листъ). у к у макъ (учиться). 

О ^ джувонъ (юноша). утунъ (дрова). 

^ о J j f кузэча^(кринка). ^ Ц д j уртакъ (товарищъ). 

ялгузъ (одинокій). С о ^ вактъ (время) 

Ѵ^т^джавобъ (отвѣтъ). сузма (творогъ). 

C J ' U J J J турмакъ (стоять). CjjU маутъ (сукно). 

У Р О К Ъ 23-й. 

Т а б л и ц а к ъ п р и м ѣ ч а н і ю у р о к а 8 - г о . 

Примѣри созвучіл словъ, 

ù j l онъ (десять). 

j j L тун (верхняя одежда, халатъ). 

о у тюнъ (ночь). 

о ' инь (нора, берлога). 

ô y i колъ (рука). 

кудъ (рабъ). 

с М кылъ (дѣлай). 

с ^ кл (волосъ конскій). 

o f кунъ (плата за кровь). 

о у ^ кун (день). 

куль (озеро). 

d y f кюль или J ^ куль (зола). 

У Р О К Ъ 24-й. 

Для примѣра обозначено нѣсколько словъ, изъ ко-
торыхъ видно, какъ они выговариваются безъ знаковъ 
и какъ ихъ должно произносить съ помощію знаковъ, 
нанисанныхъ или подразумѣваемыхъ. 



Пишетсл: Произносится: 

C j J l c а-д-т Cjô le а д э т ъ (обычай). 

к за-ли № залимъ (тиранъ). 

кя-гз кягазъ (бумага). 

f ß y лу-азм левазымъ (должность). 

САМААА зъя-фтъ. C ô L y o зыяфэтъ (угощеніо). 

тъ я-р j№=> тайяръ (готовый). 

°Ч*Аі епагъ. öl**« сипагъ (солдатъ). 

истма. исытма (лихорадка). 

^ а ) ) аль-бта. < 5 J j альбеіта (конечно). 

С ^ Ц Ь т г о р т CjjL^H тагорятъ (омовенія). 
0 0 , 

у У шгръ. у Л шагръ (городъ). 
•• o.. s S 

^ А л » съюкъ. суюкъ (жидкое). 
"I - 0 •о^ 

^ ^ А Э кымакъ. каймакъ (сливки). 
о 

сиръ уАли сіиръ (корова). 
/ s 

^ U A A S кытмакъ. кайтмакъ (возвращаться). 

Id СиР кинъ-ана. Ь) СнР каинъ-ана (тѳща). 

к л ы н ъ О а і 5 калынъ (толстый). 

L>AJ тинъ. Ù-AJ тіинъ (копѣйка). 

Знаки эти пишутся весьма рѣдко, но пріучиться къ 
ихъ подразумѣванію молшо только въ послѣдствіи, прак-
тическимъ чтеніемъ и заучиваніѳмъ словъ. 

Часть ІІ-я. 

Г Р А М M А Т И К А . 
Э Т И М О Л О Г І Я . 

Слова, составляющія рѣчь*), называются частями 
рѣчи, каковыхъ въ сартовскомъ языкѣ три: имя, гла-
голъ и частица. Частицами называются ііредлоги, со-

юзы и междометія. 
Имя есть тачасть рѣчи, которая показываетъ лицо 

или вещь, также качество и количество лицъ, вещей 
и дѣйствій; по сему оно раздѣляется на оуществитель-
ное, прилагатедьнов, чиелителыюе, мѣстоименіе и на-
рѣчіе. 

Прежде чѣмъ перейти къ измѣненію словъ въ рѣчи, на-
зываемому флексіѳю, слѣдуетъ упомявуть о законѣсозву-
чіл, который при флекеіи соблюдается въ другихъ тюрк-
скихъ нарѣчіяхъ, напр. въ киргизскомъ, но совершенно 
исчезъ въ разговорномъ сартовскомъ языкѣ. Сдова раз-
дѣляются на твердыя и мягкія. Въ твердыхъ гласныя 
бываютъ твердыя (а, о, у д ы ) , a всѣ согласныя произ-
носятся тверже, напр. ЬТ а т т ъ y coy. с Ь » кколъ. 

. В ъ мягкихъ словахъ гласныя произносятся мягко, напр. 
CJ\ ИТЬ Ù * " сень J / куль, кюль. Законъ созвучія 
требуетъ, чтобы къ твердымъ словамъ прибавлялись 

*) Въ сартовскомъ я.ыкѣ нѣтъ ни заглашшхъ буавъ, пи зиаковъ „решшанія, 
a всякая рѣчь оканчиваетсл глаголомъ. 



только твердыя окончанія, акъмягкимъ только мягкія, 

вапр. à S ^ j f à t j s a По этому для всѣхъслу-

чаевъ имѣются какъ твердыя, такъ и мягкш окончанія. 

В ъ разговорномъ языкѣ употребляются вездѣ мягкія 

окончанія, напр. à & J j i Вм. ибовсѣзвуки, кромѣ 

£ и произносятся мягко. По этому также въ сар-

товскомъ языкѣ пишутся тѣ твррдыя тюркскія слова 

черезъ w и которыя въ татарекомъ языкѣ пишутся 

черезъ и -Ц напр. d J Впрочемъ, когда основа 

оканчивается на ' или то окончаніе, по необходи-

мости, бываетъ твердое, напр. Ь 

О р о д ѣ. 

Въсартовскомъязыкѣпѣтъ ни мужескаго, ниженскаго, 

ни средняго родовъ, a есть только одинъ родъ—общій. 

Для отличія половъ, впрочемъ, можно употребить 1) по 

отнотенію къ человѣку мущина, у?) мужъ, ù / ^ 

жена, женщина, дѣвица; 2) по отношенію къ 

животньщъ, въ томъ случаѣ, когда особыхъ названій 

для мужскаго и женскаго пола нѣтъ, употребляются 

слова самецъ, ^ y ß j ^ a иногда сам-

ка; напр. J l c d f e / ) Г усь гусыня 

CAJ) сука. 

О ч и с л ѣ. 

Чиселъ два: единственное и можественное. Множе-
ственное число образуется черезъ прибавленіе къ ос-
новѣ слога ß или / напр. / І ^ и л и лошади*). 

*) Вообще ііужно замѣтить, что окончаніл флексіи могугг. ипеаться слитно 
съ осиоиой. ИЛІІ отдѣлыю ИА лпдобіѳ особыхь слоьъ. 

Цриставки притяжательныхъ «ѣстошеній принима^тся 

послѣ Д напр. мои лошади; равно вакъ окон-

чанія падежей; остальныя приставки - виереди, напр. 

j i ö ß г л а з к и . 

Фонетическое правило. 

Стоящая в ь концѣ основы будва - — е я в , 

і передъ слѣдующими за нею плавшми d J U f * 

передъ нѣмою J • передл, гласншш; напр. 
Д ^ і М ^ е і І ^ и . В ъ тѣхъ жѳ случаяхъ 

буква с / « произносится , , напр. ^ Г № 

тузугрекъ. 

Впрочимъ часто пяшугь букву £ уже - в , основѣ 

олова, н а п р . ^ или « 

или U ï c X i y . 

Склоненіе. 

В с ѣ имена измѣняются одинаковымъ образомъ. Нѣ-
« о т о т ш ототупленія нредставляютъ только мѣстоимѳтя 
К ° Т языкахъ обыкновенно н а з ш а ^ одѣ-

• о д в — н а в о я Р о с Ы Д ^ ^ 

і Х х М чего<! и Образуемый окончаніемъ ^ ниш-ъ, 

напримѣръ ^ О І Д Г катта « и ш н н г ь (большаго 

чоловѣка) ^ ( Д ° М Ъ 6 P a ' f 



Вмѣсто встрѣчается часто, a въ разговорной 

рѣчи даже всегда, форма сходная случайно съ фор-
мою винительнаго падежа. 

Датльный — отвѣчаетъ на вопросы —ЬС+хГ К 0 Му? 

чему? съ падежеою приставкою въ твердыхъ сло-

вахъ te—te и в ъ мдгкихъ à f — k f г Г Э « нанри-

мѣръ f ^ o J ^ Л с Ы яхши адамга (хорошему человѣку) 

frO+Xy* J j j P кызыль чекменьгэ (красному халату). 

В ъ сартовскомъ же языкѣ это правило несоблюдается 

и въ разговорной рѣчи почти всегда употребляется 

& „гя" . 

Винительный,—отвѣчающій на вопросы яоѵоі 

е г 1 ^ - 3 что? съ падежною приставкою ^ „ни" напри-

мѣръ ^ y j y j L * d b l i l ^ a . чрайлыкъ хатунни (красивую 

женщину) ^ÔJLM , OAL баляядъ маноряни (высокую 
башню). 

Звателъный падежъ сходенъ съ именительнынъ, и 
такъ какъ этотъ падежъ означаетъ лишь только обра-
щеніе или воззваніе къкоиу либо, поэтому обыкновенео 
передъ нимъ ставится междометіѳ у ) „э" Ь я « н а П р 

Керимъ" 0 ! Милостивый или p i j Ь 

„е, Керимъ". Есть впрочемъ и форма ^ ^ « К е р и м о " . 

Исходный—на вопросы Ù-JtVxf—L>J<AAJ о т ъ к о г о ^ 

отъ чего? выражаетъ исхожденіе дѣйствія отъ какого 

либо лица или предмета, напрймѣръ: I О-іО^э 

я слышалъ отъ дѣвицы, f j A b f С и ^ я пріѣхалъ 
изъ города. 

Мѣстпий-на вопросы въ к о Ы въ 
чѳмъ? означаотъ мѣстонахожденіе, наприм. въводѣ 

ôOoOÎy человѣка или въ человѣкѣ. 

Примѣры склоненій. 

Шинствеп. число. Множеств число. 

и . у » вода. И. Д Ѵ в о д а ' 

P . ^ - c J O f t i ^ « воды. Р . водъ. 

д . водѣ. ^ О ^ Ѵ водамъ. 

В . ' ^ в о д у . о ѵ Ѵ в 0 Д Ъ -

Исх. отъ воды. отъ водъ. 

м > ÔO^AU въ водѣ. t ö ß y » въ водахъ. 

Лримѣчаніе. 1) Звуки и ^ передъ окончаніями ис-

ходнаго и мѣстнаго падѳжей смягчаются 

въ £ и & напримѣръ O i t t e J & i ? 
2) В ъ разговорѣ родительный и винитель-

ный падежи оканчиваются на ди послѣ со-
гласныхъ наприм. кимды „кого". 

При склоненіи имѳнъ существительныхъ совмѣстно 
съ именами прилагательными, послѣднія не согласуются 
съ имѳнами существительными ни въ числѣ ви въ па-
дежѣ, a остаютея безъ измѣненія; частицу же, образую-
щую множественноѳ число, принимаетъ имя оуществи-

тельное, какъ напримѣръ въ снлоненіи ^ я х ш и 

кши (хорошій человѣкъ). 
И. хорошій ч е - Л ^ и ^ х о р о ш і е люди 

ловѣкъ. 
р х о р о ш а - ^ J ^ o ^ ^ ^ Х°Р°-

го человѣка. ш и х ъ л ю д е й -



Д. Ь ^ А & Г ^ л с Ы хорошему к " х о р о і п и м ъ 
человѣку. людямъ. 

В . с А ^ 
іУ**^ хорошаго хорошихъ 

человѣка. людей. 
И. O-JO^aIT\jtds* отъхоро- ü - i ^ ^ t t f ^ Ä d s * о т ъ х о р о -

шаго человѣка. шихъ людей. 
М. oü^jAif^ jkäst в ъ хоро- o O j ^ ^ r ^ д і с Ы y Х 0 р 0 _ 

шемъ человѣкѣ и y хо- шихъ ліодей и въ хорошихъ 
рошаго человѣка. людяхъ. 

Везъ существитѳльныхъ жѳ прилагательныя заиѣ-
няютъ существительныя и потому склоняются, напри-

мѣръ ^ 
доброму. 

Составъ и образованіѳ именъ. 

Имена бываютъ либо простыя, какъ-то ô j P рука, 

мѣшокъ, либо сложныя, какъ-то перчатка, 

^-ДлійЬ ç j ) треглавый, семейство. 

Имена бываютъ 

такжѳ первообразпыя напр. ( j ' t - t " 

добрый, желѣзо, В производныя, напр. ^ Л І А Л ^ 

добро. кузнедь. ІІроизводныя сугцествителъ-

пыя образуются досредствомъ слѣдующихъ приотавокъ: 

1) Л і ) и образуютъ отъ именъ отвлеченныя 

сущеотвительныя, навр. с Х ѵ ^ " ^ или д о б_ 

ро, * a J o U o I j государотво, j k бытіе. Это окон-

чаніе иожстъ прибавляться къ дѣлымъ предложеніямъ 

придаточныиъ, сокраіцѳнншмі. въ формѣ причастія, напр. 

^OU-b-J ^AAJCAJU^J! f И Д И ç.^ОІДо ^ À A j K j ) 
я но зналъ, кто овъ; a также съ ноопр. накл., напр. 
е З у с І Д л л знаніѳ. 

2 ) u t a и послѣ гласныхъ ц * «ожетъ образовать 

огь воѣхъ Глаголовъ отвлеченныя существительныя, йапр, 

u t J U a знаніе илн хождѳйіѳ. 

3) Окончаніе j> образующѳѳ * ь киргизскомъ языкѣ 
ОТЪ всѣхъ глаголовъ неопредѣлѳнноѳ накДоноше или 
ч т 0 тоже, оітлагольное сущесчвительное надр. булю 
дѣленіе, перешло въ сартовскій языкд т о л ъ к с в ъ яо-

в ѣ й Ш и х ъ словахъ, какъ-го f f допрою, ^ вы-

боръ, а также въ словахъ М 1 мѣра и ^ б р о д ъ . 

4) Отлагательныя существителышя съ окончаніемч, 

f означаютъ количество: т у т е « горсть f атимд 

доза кіимъ одежда ^ С Н Кымъ глыба ^ 

вымъ расходъ. Ояончаніе существуеть ѳще вд rfj 

улюмъ смерть и У т в а Р ь ' f - і 
5) ^ означаетъ режеело илизанятіе.шшр. Г * 

саножникъ, рыболовъ 
Въ нетюркекихъ словахъ ветрѣчается нѳрсидовоѳ 

/ герь, надр. f i J Y * сурѳтгерь. Приставляясь къ 

ноопр. накл., и ^ значитъ намѣрѳвающійся: u ? ^ 
намѣровающійся уйти. В ъ киргшскомъ языаѣ 
жотъ соедивяться оъ формами на y и гу огь воѣхъ 
глаголовъ, напр. жибергуши кси или жиберуши к с и -
посланный чѳловѣкъ; мѳнь оны блюши идимъ - я зна 

В а Д6)ѲПѳрсИдокія окончанія j l j - О Ц а ™ ® ^ -
с к о е ^ означаютъ мѣсто обильнаго нахожденш, напр. 

бѳрезнякъ, j f гульзеръ двѣтникь, О ^ 

Туркестанъ, ^ " J U Ü камонистая йѣстноеть. 



7) Окончаиія to рѣдки: ^ j J оружіѳ 

и л и тряпка оплеуха ^ ' J U p 

деревня ^ У ^ л и л и с - З ^ д ^ о ш а р Ъ и л и 

верблюженокъ сыпь J $ вере-

r e H o ^ ' j y t i y ( П 0 К И р Г і тамызыкъ) расгопки ^ j j y 

путь ^ j y мытье ^ J j y приказъ A ^ ^ u b навѣсъ. 

Также сУІнапр. ^ Ь ч . ^ о с ш і ^ ^ А с ГИльдирекъ или 

ѵ і ІЫс галтакь колесо. 

8 ) ( ^ і ) ^ означаетъ сотоварищество въ какомъ-либо 

отношеніи, напр. ^ I C A J ^ J спутяикъ ^ i l i A J j ) однодво-
рецъ. 

ГГроизводныя прилагательпыл образуются: 

1) Отъ существительныхъ посредствомъ & a J 

У J : , означающихъ облад.щіе: ^ Ѵ с і ^ умный «^-ddJUd 

L A î ' ткань, содержащая въ себѣ шелкъ и^Ц») J Loi 

шелковая ткань. Прибавляясь къ географическимъ име-

намъ, эти окончанія означаютъ происхожденіе: 

бухарецъ. Рѣдко они соединяются съ отглагольною фор-

мою на y напр. (произносится такжѳ бер-

гуликь) извѣетный. 

2) <->1$ и О Ч с н а п р > <J>'l*Sà г р я з н ы й ^ ^ Ь в я з к І й 

( J i l Z û j j j f задорный скользкій, кирг. айдигекъ 

готовый. 

3 ) і^У и 

J соединяются а) съ нарѣчіями вре-

мени и мѣста, напр. прежвій ^ t y первый 

послѣдній Лзчі" вчерашній y сегод-

няшній J ^ j y d y * прошлогодвій б) съ мѣстнымъ паде-

« » всѣхч. существительныхъ: J ^ « * І Й 0 Я 

№ В 0 Д Ѣ . в ) съ окончаніемъ родительяаго п а д е ж а ^ -

д л я означенія принадлежности, напр. o 5 - ' м ° и 

- X ù J е г о . ^ Н бзнике или биззике нашъ 
1'ВОИ і У 4 * ^ е і ° J С • N 1 

X j p - сызнике или еыззике вашъ и 

" X ü v . 3 T o r o ^ ^ э т о г о о ^ ^ т о г о ^ Ь ! 

отца мовго ^ ^ ^ п р в я а д л е ж а щ і й этолу ч е л о в ѣ ^ 

Эти мѣетоименія и прилагательныя не 
какъ опредѣленія къ сущеотвительнымъ, a самоетоя 

1 X ^ W d « этотъ д о м ъ - о т ц о в -
тельно, напр. . , . 

< л ' d}-? a нужно 
скій, нельзя сказать c J f о ^ ^ ' 

оказать 51 о ^ 1 " ' 
Ушпииишемныя образуются 1) очъ существитель-

„осредствомч, окончанія ^ н а я р . ^ ~ 

2 ) 0 Т ъ именъ посредетвон* » f напр ^ ^ м а л е н ь -

к і я галоши хорошенько ^ ^ ш ч к и н е отч. 

маленьвій ™лько два ^ « 

зто' окончаніѳ можетч. удлшштьея вь напрш, 
д Х л л л ^ - X кичкинине крошечный. В ъ киргизскомъ языкѣ 
і Г ^ е р І ; этих , есть окончанія ш а к ь и - ширик. 
карашыкъ зрачекъ, жадгузакъ одинокш, 2) уменьши 
теіьныя образуются и оть д ѣ е п р — напр м^ ер 
мейакъ нѳ давая, истепкине подѣлавъ, 3) е с т ь / Р ° Р " л 

кумырска эІешъ кумырсяа-даже воякій муравеи, бала 
экошъ бала—всявій малый ребенокъ. 



Стѳпени сравненія. 

В ъ именахъ пррлагател&ныхъ ртопеней сравненія 
три: положительная, сравнительная и превосходная. 

1) Положительная степень, приписывая какому ни 
будь предмету качество, не опредѣляетъ, въ какой мѣрѣ 
качество присуще предмету, напр. рѣзвое дитя. 

2 ) Положительная степень указываетъ, что качество 
присуще какому-либо предмегу въ большей мѣрѣ, не-
жели другому. Она образуется приставкою j или 

которая, впрочемъ, часто пускается, напр. 

і Л І ^ у і t ) b J и л и ^ ^ ( X J b ù-J т о т ъ ребенокъ 

рѣзвѣе этого, y j это лучше; замѣть персидское 

te бихь уЧ^ бихтерь, a также J j t e бихракъ—лучше. 

To, съ чѣмъ сравниваютъ предметъ стоитъ всегда въ 

исх. пад., къ которому иногда прибавляется 

напр. t - V j U ö y f ^ b j y ^ и л и 

сегодня холоднѣе въ сравненіи со вчерашнимъ. Рус-

скія выраженія: иди скорѣе! принеси поскорѣо! и т. п 

переводятся въ положительной степени, напр. с 

ù f ѵ / ) СДяіЦ. 3) Превосходная степень выражаетъ, 
что качество присуіце предмоту въ большей мѣрѣ, чѣмъ 
всѣмъ или же многимъ предметамъ того же вида. В ъ 
первомъ случаѣ передъ прилагательнымъ ставится dUj) 

ингъ, напр. ^ с Х л з ч . Г ^ÂJ) моЙ самый меньшій 

братъ, или же ß ß f ^Хл) самый мень-

піій изъ моихъ братьевъ. Везъ существительнаго или 

безъ притяжательной приставки эта форма не употре-

бительва, поэтому вм. АіЬ^ JÂJ) нужно 

сказать <>™ дерево - большѳ 

всѣхъ. Чаотица Д і можотъ подразумѣваться, напр. 

d L y i мойсамый меныиій братъ i J + i ß ^ J 

J ^ S - оамый меныпій изъ моихъ братьѳвъ 

ф д Д ^ Ь Г это дерево—больше всѣхъ, 

осталось только самое худшеѳ. , 

Во второмъ случаѣ употребляютоя нарѣчія ^ 

джиддѳ и копь — очевь, напр. ^ ^ 

хорошо отень Х ° Р ° Ш І Й , е Л 0 В Ѣ К ^ 
В ъ книгахъ вмѣото этихъ словъ употребляютоя 

и л и C u l * „въ выошей отепени", a иногда „слиш-

комъ", напр. в е с ь м а К р а 0 И Б Ъ ' М 0 Ж Н ° 

такжѳ сказать: ^ B C t o ' 
чамѣтить, что, когда русокое „очень" равняется „слшп-
Г м Г " 0 Н ; переводится окончаніемъ сравнительнои 

степени J O напр. этотъ чай очень ( , . в слишкомъ) 

крѣпокъ ^ А у У У Ч У ѵ , 
Въ прилагатѳльаыхъ, означающихъ цвѣтъ, прибав-

ляется первый сдогх оъ буквою y напр. ^ Г ^ 

совершенно жолтый У Ь оовершенно червый 

и ) совсѣмъ бѣлый. 
"' Стѳпѳни оравнввія оть нарѣчій образуются точво 

также, ката отъ прилагатедьныхъ. 

Объ именахъ числительныхъ. 

Имена чиелителыіыя бшаютъ: количестетия, по-
рядшш, раздѣлителънш и собирателъны*. __ 



Количественпын имѳна показываютъ колйчество пред-
метовъ по вопросу: сколько? напримѣръ: 

1 1 У> 30 г 0 JJj) 

2 Г 4 0 Го 

3 г 50 J o 

4 Iе Cjjy 60 

5 J 70 Ѵо 

6 1 8 0 А о Otw^MA» 

7 V 90 

8 Л 100 юо jyt 
9 1 1000 )oOO «JÂA^ 

10 Іо Ù J ) 100 ,000 ) ООООО fl-WO jyj или 

20 Po tej^ 1,000,000 1 ,000,000 ^ Â ^ d U x o или ^ ù у і 

0 т» Д. или руоскоѳ О ^ Д о 
Кромѣ сего въ сартовскомъ языкѣ къ концу именъ 

числительныхъ количественныхъ иногда прибавляется 
частида te в ъ т о м ъ случаѣ, когда произносятъ число 
съ дѣлью сосчитать что либо тщательно и донятно для 
другаго, и будетъ te y быръта (одинъ) &у^)учьта (три) 
и т. д. 

Лорлдковыя имена показываютъ порядокъ, въ кото-
ромъ слѣдуютъ предметы одинъ за другимъ, и дѣлаются 
чрезъ прибавленіе къ количественнымъ именамъ частицы 

напримѣръ: бырынчи (первый) ^ ^ 

кыркъ учунчи (сорокъ третій), a также чрезъ ирибав-

леніе ^ j s ^ наприм. учланчи (третій) 

<-*Т » иигармаланчи или иигарманчи (двадцатый) 
Раздѣлительныя образуются чрѳзъ довторѳніе, наприм. 

£ & битта-битте (по одному) или черезъ исходный 

надежъ, наприм. ù l < W биттаданъ (по одному). 

^ . л І - ^ у л У - ^ У У напр. двоѳ : •• 1 

вдвовмъ ч У о У по десяти. 
' Кромѣ вышѳ упомянутыхъ подраздѣлевій имен* чи-

сл и і ь в ы х ъ , ѳсть е щ е имева ч и с л — нео дѣ 
ленныя. употрѳбляѳиыя вь томъ случаѣ когда шшр 
м ѣ р ъ , „ обозвачить ~ Ч « ^ 
НОСУГИ, A только приблшттельно. для эгого ^ 
или два числа рлдош, напримѣръ: Ч ^ У М Г ' " 
и к „ учь адамъ учрадн в с т р ѣ т о с ь человѣка два, илн 
и м учь ад (AJUT^oî , т> быръ ики адамъ 
два три человѣка f U J o •• y * 
кильды пришло человѣка два, или къ концу числи-

л Г г о или существительнаго п р и с — в — y 

tes. напримѣръ ^ f i ) ^ шзъадамчаучрадн 

п т р ѣ т илось чѳловѣкъ сто. Къ н е о п р е д ѣ — ч и с л и -

тельнымъ отвосвтся также Л * или J j » вакои ни-

будь один. вапр. OÜ о ^ к а а ° й нибудь кусочекъ 

х л ѣ б а ù ' r ? х о т ь б ы О Д 0 Н Ъ р а З Ъ ' 
Н а п р о т и в ъ : когда — » . „ < - » • 

бляютъ наприм. f J • 

ный сынъ. 

О мѣстоименіи. 

Мѣотоименіе есть слово, употребляюшееея вмѣето 

имеви, наприм. я, ^ ты, j или d j » ов* ^ 



мы, вы, У ^ ) они, y или J y сей и этотъ j y 

свой y f КТО? что? y всякій, каждый 

нѣкоторый G L - A НИКТО G ^ A ничто j f j * нѣкто 

y нѣчто ù J b такой-то и прочія. 

Мѣстоименія раздѣляются: на сущесгвительныя и 

прилагательныя : 1) Существительныя ù * я, О ^ тьг, 

J ^ онъ J ^ l себя кто ч т о ^ І у нѣкто Д+лі 

ничто, замѣняя имя существительное, помѣщаются въ 

рѣчи отдѣльно. 2) Всѣ прочія суть прилагательныя об-

стоятельственныя; тѣ и другія имѣютъ числа и падежи. 

Ещо мѣстоименія раздѣляются на личныя, указатель-
ныя, притяжательныя, возвратное, вопросительныя и 
неопредѣлонныя. 

Оклоненіе личныхъ мѣстоименій: 

1-го лица. 2-го лица. 3-го лица. 

Единственное число 
о , 

Им. О" я Cj-ш Т Ы 

Р% ЛлаА/о и л и м е н я ^л^лу или тебя 

Д. ЬСл/О ш ѣ « л ^ 

В . ^ м е н я ^ л ^ тебя I д РУ г о е Ука-

d j f или ка-

кое нибудь 

И с х . O-JOA/« ОТЪ мепя O - J ^ A ^ 0ТЪ тебя 

M. ftV^o y м е н я od;*« y т е $ я 

Множественноѳ число. 
Им. y или мы jv«. ЙЛЙ вы 

зательное 

мѣстоиме-

ніе. 

Дримѣчаніе. J ^ y произносится такжѳ бэаръ. 

С к л о н е н і е у к а з а т е л ь и ы х ъ м ^ о н м е н і й . 

Единственное число. 
и . ^ „ „ „ j ) ' . . . > ^ ™ 

P . 

аллі M J Ц j l того оамого. 
I y " i ^ - i Ф П„Ѵ КАЛЛ тому самому 

ïï К і ^ о этому Ö ^ J - t k ^ J тому ^ 
Д - Г : J -j) ТОТЪ, ТОГО ^ Ь ^ У 
В ЭТОТЪ, этого 1 0 1 ' 

Т Отъ с того ) о т ъ т о г о О ^ 
Исх. ОТЪ этого ^ ^ 

о т ъ того С. т о м ъ о ^ ^ в ъ т о м ъ с . 
М . 0 ^ в ъ э т о м ъ ^ ) - 0 а ^ > въ ІОМЪ ^ 

Множественное число. 

Им ^ э т и ^ - Л ' ^ ^ 1 4 ™ -
Какъ J v оклоняетоя и J y * или у* этотъ. 

Г ж е і я н о е ч в с л о ^ , — 

ВИльно. в , разговорѣ в й с д о ^ ~ ^ д > 

быззи. Разница между формая ^ ^ 
•I- i i K j J » T л та, что пѳрвыя—книж 

И формами а ^ і ^ « Т" Д ' а ; J . } , сартовъ 
ныя, вторыя—разговорныя. Іатарское 
не встрѣчается. д а т е л ь н ы й падѳжъ ѳд. ч. 

s r r r - " ^ -
самому. . 

П р и т я ж а т е л ь н ы я м ѣ с т о и м е н і я . 



способомъ 1 ) отдѣльннми прилагательными на * ) 

и & Ь » ( j ^ A J ) f j Z y u i ^ х і у бзнике или быззике ^ У у 

сызнике или еыззике ( ^ ^ ^ І ^ ^ ^ у л ^ ^ А - і у 

и'т . д . , употребляемыми только бѳзъ существительныхъ, 

напр. « j X U + x f y* этотъ домъ — чей? Отвѣтъ: 

u & t o мой. j c U a i f ^ К л і ^ в а ш ъ поменьше. 

2 ) Приставками. прибавляемьши послѣ основы пе-

редъ падежньши окончаніями, напр. ^Ь) мойотедъ, род. п. 

^ A A J J O L J ) М О Е Г О О Т Ц А Д Ё ^ ^ Ь ) МОИМЪ отцамъ. ІІристав-
ки эти слѣдующія: 

Единственное число. 

1-елидо: f , a послѣ согласныхъ и двугласныхъ ^ или у . 

2 -е — viLi — _ _ J à j d ù j 

3 - е — — — — < j 

Множественное лицо. 

1 - е лицо у ь * — — — У з — 

2 -е — — — — j — J X a j 

3 -е — какъ въ 3-ьемъ лицѣ ед. числа. 

Примѣры: <ibL>) т в о й оТецъ его отецъ ^А^Ь 

мое д и т я ^ ^ Ь т в о ѳ дитя Ь м о и д ѣ т и . 

Примѣры на двугласныя: его овца его 

грязь ^уУ e m ДОМЪ e m пилавъ Ц^Уегоохота . 

Оканчивающіяся на гласную j принимаютъ, по ис-
ключенію, первыя окончанія, напр. ç j y его вода; кирг. 
элюи его 5 0 ; но причастія на y принимаютъ правиль-

но вторыя окончанія, напр. с S ^ J ему за-
хотѣлось уйти. 

•) Омоіри ярошводннд дрилагачедыіыя. 

Пѳредѣ приставками 

в а к ъ внше объяснено, — — - ^ 

смягчаются въ £ и ^ «. нанр- • 
инигахъ это не обязатѳльно напр. с н -

•1ZZZZ- — — ^ 
Существительння съ прист склоняются яра-

мѣстоимѳній вч, c a p — J ^ L Z * * — е н і я 
вильно. В ъ киргизскомъ ЯЗЫКѢ ПР0 
падежныхъ оуффиксовъ, a ^ е н в . 

1) Дат. пад. атам-а, атані 

% Ü T Ä U — 

и в ъ сартовокихъ книгахч., напр. ^ ^ 

в ъ исходнош. падежѣ чичается тольно о * .. 

^ Г у ж е прнетавки и р — — ï 
озиачагоіъ ^ ^ ^ 
з-му лицу, но МОЖНО п р и б а в и « Д с н а б ж е н н ш № при-

родительный падежь , ц * с л о в о н * ^ ^ 

отавкою, н а п р . в ^ Г - f ^ 

A i Ü J ù * ^ ви. о " 1 " ' — ° 
" „,„ „ялржъ то уже иеобходимо 

Разъ поетавленъ родит. падежъ і У в _ 
к ъ ояредѣляешяусущеотвительномун ставит ^ ^ 

к у притяжательнаго ^ 
н е Iii) Отступленія отъ этого ду 

напр. бззи уй джиддѳ яхши. 



Вмѣсто полнаго родительнаго ладежа можетъ стоять 
чистая основа, напр. ^ К л ) С * Т Х 0 3 Я И В Ъ л о ш а д 0 . з д ѣ с ь 

изъ послѣдующаго окончанія ^ видно, чтолредъиду. 

• щее слово c J есть родительный падежъ по значенію. 
Въ такомъ случаѣ по русски вмѣсто род. пад. можно 
ставить прилагательное, напр. лтичье кры-

ЛО. Одяако отъ мѣстоименій родительный падежъ дол-
женъ нть всѳгда съ яолнымъ окоячаяіемъ, яаяримѣръ 
^ 5 м рука? a не: ^ Г 

О мѣстоименіи j j i 

Существительное ß первоначально означало: серд-
дѳ, внутрѳБнооть, сущность. Ояо обыішовеяяо яе уло-
требляется безъ притяжательныхъ яркставокъ 

Именительный яадежъ яереводится « ы * , яаярим 
я оамъ т ы с а м ъ ш ъ с а № 

мы сами ß j J j ) т с а ш 0 Н Й с а ш > К о с в е н _ 

ш е яадежи лереводятся яо русски 1) возвратнымъ 
мѣсхоииевіемъ себѣ и т. д. , есля это мѣстоименіе 
относится къ лодлежащему предложенія, наярим. с > 

^ î W ^ ^ j j i я не ломню 2) т самого, ему 
самому и т. д. , если это мѣстоименіе означаетъ дру-

гое лицо, чѣмъ яодлежащее яредложѳнія, яаяримѣръ 
п J r л видѣлъ его самого. 

Выраженія earn себѣ, cam себя, и т. д. яереводится: 

ß И т. д. Родительяый пад. мо-
жеть быгь яелолный, яаяр. ^ 

^ U j k ^ l О О А І ^ ) С В О Е Ю С О Б С Т В Ѳ Н Н О Ю В О Л Ѳ Ю < Р О _ 

дительный надежъ слова j j f дереводится:собственный, 

нанр. $ ß м о й собственный домъ. 

Замѣть уменылительное 0 нъ самъ. 

Мѣстоименія вопросительныя. 

Мѣстоименія, стоящія во главѣ нрямыхъ и косвен-
венныхъ вопрооовъ, называются волросительными. Они 
слѣдующія *). 

ß кто? 

ч т о ? ВЪ книгахъ: ^ т и л и т -

^ЛЛЛАЗ когорый? Въ книгахъ J? кай или уФ каю. 

Въ разговорной рѣчи ^ и ^ оохранились только 

въ формахъ: ^САІ почему? <><Ѵ кайерда или кайтта 

г д ѣ? oJüä j въ какое время^ и ^ ^ сколькій 

или сколько? 
Слова литературныя какой? и какъ? 

сколькій^ и сколько? могутъ быть и нарѣчіями; равно 

какъ слово какой? какъ? 

О передачѣ русскихъ относит. мѣстоименій. 

Относительныя мѣстоименія либо относятея къ еди-
ничнымъ лидаыъ или прѳдметамъ, либо къ цѣлому ряду 
ихъ. Во второмъ случаѣ они называются обобщитель-
ными. 

Относительныя прѳдложѳнія, т. е. иредложенія, во 
глаьѣ которыхъ сгоятъ относительыыя мѣотоименія, въ 

*) Вопросвтелышя мѣстоименія ыогутъ удвоиться, напр. ß ß кт0 въ 

отдѣльности? 



сартовскомъ языкѣ сокращаются въ причастіе, напр. 
вмѣсто: чѳловѣкъ, который припіелъ—припіедшій чело-
вѣкъ j°oJ O^C-UT даже въ томъ случаѣ, когда слово 
который стоитъ въ косвенныхъ падежахъ, и когда при 
нѳмъ стоятъ предлоги, напр. предложеніе: воръ, кото-
рому дали наказаніе, можно сократить ù ^ y j с-Оііс 

или: мѣсто, на которомъ валялась лошадь £>Т 
у л ù b U ê J При этомъ, когда подлежащее относи-
тельнаго предложенія есть личное мѣстоименіе, то оно 
можетъ быть перенесено къ тому существительному, 
отъ котораго зависитъ веоь оборотъ, въ видѣ притяжа-
тельной приставки, напр. мѣсто, на которомъ л родился 

Такъ какъ первыя книги тюрковъ переведены были 
всѣ съ персидокаго языка, то, вмѣсто изложеннаго 
чисто-тюркскаго способа передачи отяосігтельныхъ пред-
ложеній, въ книгахъ вошелъ въ обычай дословдий пе-
реводъ относительныхъ предложоній съ мѣсгоимевіемъ 
^ или y f который, напр. àS^Aj) человѣкъ, 
который пришелъ. При этомъ, какъ на примѣрѣ видно, 
между существительнымъ и мѣстоименіемъ àS стоитъ, 
по правиламъ персидской грамматики, звукъ < j , если 
между ними нѣтъ другихъ словъ. Это àS и л и г А Г н ѳ 

склоняется и ве иринимаетъ послѣлоговъ, напримѣръ 
О*" àfàL) OÄkd y с ъ т ^ м и качествами, съ которыми 
ты еси. Чтобы выразить склоненіе относительнаго мѣсго-
именія, къ нему прибавляется указательное мѣстоименіе, 
которое и склоняется, напр. человѣкъ, которому я далъ 
мою книгу, пришелъ самъ & j d ^ S ^ j j j ) J U j ) 

p J ^ M «wäJ^aJ ^A+AjUf bCj) ( f o 

Обобщительныя относительныя предложенія могутъ 

н е сокращаться вь п р и ^ ~ 
слагатедьномъ яаыоненш, a въ началъ пред 
ОТОятъ вопросительныя мѣстоименія или чаетица f 
перѳдъ имѳнемъ с у щ е с т в и т е л ь ш « вли вопросительнывъ 

мѣстоименіемъ, при ч е № для уеилонія можео в ^ а -
в и т ь напр. кто 6 « то ни бнлъ, вусть врійдеть. 

0 r j u r u f t f или о ^ г ^ г -

0 L L S bJyi f f f или О у М b J f f f 

Въ этихъ преддоженіяхъ внѣсто f и ^ можно 

употрѳбить кнвжное и нѳмаикѳ. 

Н е о п р е д ѣ л е н н ы я мѣстоименія. 

Тѣ слова, которыя, замѣняя имя, обозначаютъ его 
неточнымъ и неполнымъ образомъ, считаются нѳопрѳ 

дѣленными мѣстоимевіями. 
Пршѣры: & вѣкто нѣчто Г нивакои 

f &S* никто Л « у ничто fc* *И илн f 

Z > 1 (Слово ^ У слито ИЖЬ ^ ^ ™ бы TO ни 

было). Ю і или ^ Ь или ДРУГ0Й-
При fi* сказуемое имѣе-ге еще отрицашѳ, напр. 

а Ч л ^ Ѵ ^ У викакихъ девегъ н ѣ т ъ . ^ с м » 
7 Г" G Л- . ідл Aj 

^ ( ^ U i l ты вовоѳ не человѣкъ, u - 1 0 " g " 

j . O a U U a или j y ^ ^ F f ° Н Ъ Н И , е Г ° Н Ѳ 

знаѳтъ В ъ вопрооитѳльныхъ прѳдложѳніяхъ, еоли ска-

зуемоѳ утвѳрдитсльноѳ, to пѳреводится: какои ни-

будь, напр. е С Т Ь " Л И К Т 0 Н И 6 ï A è 



^ J b ù i * с д � л а л ъ л и т ы х о т ь ч т о н и ^ 

Примѣры съ отридательнымъ сказуемымъ: у * і у Л ^ х * 

развѣ никого нѣтъ? Г ^ О І Д р 6 " ; 

ничего нѳ сдѣлалъ? 0 

H a р ѣ ч і ѳ . 

: г : : : г . т в і � -К о р — * " 
оегодня з а в т р а ^ 

вчера 3 1 с теперь. В ъ разговорной рѣча вмѣето l b 
говоритоя хали: J l a jO „ая 

Л d Д Р Р а У С е И т а ° Ъ , J или 
С І ^ ) п р е ж д ѳ ^ и л и ^ ^ п о с л ѣ и п р 

М ѣ с т а : ^ Л У или « И І ^ з д ѣ 0 Ь і o J ^ 

Z y . Т а М Ъ ' ™ ^ с Ю д а , ^ у Ь м в 

ж ч у » сгода, CMÜ J ѵ и л Ô j d i L i . . л 
Ь. J и л и отсюда и т. д. 

^ ИЛИ Ѵ Д О С Т 0 7 Г Ч O ( A J J Ü Î " 

. . . , Г ' А І 0 Д Л o t A ^ a j J впереди 
W спереди в п е р е д ъ . 

ууьчт числительныл: однажды, д в а ж д ы и т . д пе-
р е в о д я ^ я просто числи.ельными количественннми, яапр 

V - У У янагнулся Юразъ. Можно прибавлять и 
сло в а J y * ^ н а п р . у н ъ м а р т ѳ 1 о 

разъ, т р е т і й р а з ъ ^ и л и j 

одинъ разъ. J J " ^ 

О - і а з І р а з г о в о р н о ѳ ^ І ^ ' ^ ^ 

m „ o т а к ъ — м о г у т ъ оканчиваться на » напр. Г 

муннака и т. д. , а такжѳ могутъ писаться 

' ^ И т . д. ^ — ^ ^ 0 Ч е Н Ь 

^ у а ) айнувон— особенво. „ п м т а г а -
™ мпжетъ быть всякоѳ прилага-

Еарткмъ качества м о ж е т ъ ° ; № г л а г 0 Л у 
тельное, употребляеное кавъ опредѣяетв 

пени сраваенія. Существите 
жахъ и оъ поолѣлогами зааѣняют* дакже Р 

^ ô j y ù V B 0 T a f f b У ' Г Р J ' 
O . . 

ywfcà несомнѣнно. 

Я а р т ^ ^ « « м ш я . о к о ѳ ш п р и 

Руоскому нѣтъ соотвѣтствуетъ 7 - . P Ï 

именахъ переводится ^ и а е с , напр J ; - У 

э т 0 не дерѳво ^ не х о р о ш о . . ^ Ф 
: т о т ъ ^ ^ н е » о е ; п Р и Г л а в о л а х Ъ К е с у Щ е в ™ у е Т , 

оообая отрицательная форма, образуеная чаетидею 

Что касается до причасдій, при ш * « « 

гГеГо^с J — - . - — 
L i p . ^ ^ О ^ / н е видавпіш человѣ ,ь не 

знаетъ. 



О Г л а г о л а х ъ . 

Глаголъ есть часть рѣчи, показывающая дѣйствіе 
или состояніѳ и измѣняемая по залогамъ, наклоненіямъ, 
времѳнамъ, лицамъ и числамъ. 

Залоговъ йять: дѣйствителъный, возвратный, стра-
дателъпыіі, взаимный и средній. 

Залогъ дѣйствителъный означаетъ дѣйствіе, пере-
ходлщвѳ отъ одного предмета къ другому, и яа дѣй-
ствнтельнымъ залогомъ неминуемо слѣдуютъ вопросы: 
кого, что? напримѣръ: ^ J ^ y посылать (кого, что?) 
d + t f надѣвать, безъ чего не будетъ яснаго представ-
ленія. Изъ дѣйствительнаго залога образуются: 

1) Возвратный черезъ прибавленіе передъ слогомъ 

0 ^ б У к в ы Ч напримѣръ: d ^ j y ^ радоваться 

отъ Этотъ видъ сохранился въ сартовскомъ 
языкѣ только въ немногихъ глаголахъ. 

2) Страдашльный посредствомъ буквы J наприм. 
чертить Д Д ^ б ы т ь ч е р ч ш у > н о п р и н е м ъ 

никогда не можетъ находиться дѣйсгвующій предметъ 
въ исходномъ падежѣ, по вопросамъ: кѣмъ, чѣыъ? 

Еели корень глагола оканчивается на гласную букву, 
шш же на букву J , то въ страдательномъ залогѣ вмѣ-
сто буквы J прибавляется буква О напр. ^ Д і І » 
избирать ^ j J b U быть избираому d J U S Р Ѣ З А Т Ь J + Â A L J 
быть рѣзану. 

Тѣ же глаголы, которые передъ гласною буквою 

имѣютъ букву Û , образуютъ страдательный залогъ по 

общему правилу, т. е. чрезъ прибавленіе къ корню гла-
гола буква d напримѣръ ^ ^ " с ч и т а Е ' ^ ^ быть 
считаему. 

Г г о м ъ Л * no вопрооамъ: » кѣмъ? сч, чѣшЛ 

ОДно!о лица къ другому в а п р в й р , : ^ х о д и т ь ^ . 

^ і І г о л н еартовскаго яз .ка дѣлячся на 

шоизводпые и сложпие. „ г а е , . Т в и -

тельныхъ . прилагмельныхъ ад^езъ р ^ ^ 
окончавіемъ словъ ^ » U " веое-

ч а л 0 U u J I L à b вачинать d l * веселыи 

литься ц ^ Д р а Т Ь 0 Я ' 
бываютъ двоякіѳ : ^ Z T r Z Z 

2 S H « 
товь, ваприиѣръ: Дѣлать, • 

онъ списалъ или ваішсалъ, 
ча.ть дѣлать •• 
j d ^ a f U . онъ соочиталъ (передъ гік нибудь) 

я сдѣлалъ, ^ ^ 
Z j L овъ отброоилъ ^ у Ы вродолжалъ счи-

т а т ь « * « « 8 1 о с о б е н " 
J y „ U L j b и которые 

нооти ттгъ часты глаголы и 
; : : B y L ноччи въ свряженіи; 2 ) изч, и ш ш су Щ е -

- i z z z z * . - r ; r " г 
ки ыввра «ш ивкра, вапр. витиикрапъ валды-опъ У 



ствительнаго и глагола, напримѣръ: С ^ М Й Л 0 С Т Ь  

d U u J умилостивиться, сдѣлать милость Л л і л ^ V 

_ Ж И З Е Ь ^ Ц , ) ^ л і л ^ j i cX+Aj) d L ( 5 o y 
жить. 

Понудительный видъ. 

Кромѣ того, въ еартовскомъ языкѣ, есть еще гла-
гольныя приставки, которыми выражаюгся понужденія 
къ какому либо дѣйствію, и глаголы съэтими пристав-
ками называштся понудительными, они составляются 
троякимъ способомъ: 

1) Когда корень глагола кончастся на согласную 
букву, то принимаются передъ окончательнымъ слогомъ 
частицы j j ö и ^ напримѣръ: d L j b п и с а т ь 6 л J b 

заставить писать ^ Д ^ Р дѣлать U b o j з а с т а в и т ь 

дѣлать, но въ этомъ правилі есть слѣдующее отступле-

ніе: если корень глагола кончлется на букву j то предъ 

окончаніемъ глаголовъ неопредѣленнаго наклоненія О , 

или dU вринимается буква а такжѳ частица j y f -

ß напримѣръ : отъ корня глагола ^ j ü b . выносить 

ІіЦ велѣть вынестя ü y j J j / убивать Щ у с j j J j j i 

заставить убить. 

2) Если корень глагола кончается на гласную букву 

за исключеніемъ буквы <j , то для выраженія понуди-

тельнаго вида глагола передъ окончаніемъ ^Лл или ^ 

принимается буква О напримѣръ: ä O / J L . выбирать 

d ^ j J / j U заставить избирать d u L u , считать 

заставить считать U b l j l S смотрѣть ß заставить 

смотрѣть, a если кончается на букву <J , то принимается 
слогъ j y * напримѣръ : становить 
заотавить ставить. 

В) Въ глаголахъ, корень которыхъ кончается бук-
вою w, иринимается j y , папримѣръ: летать, 
U U ^ ^ l заставить летать; но нѣкоторые изъ подоб-
ныхъ глаголовь принимаютъ и слоги j y ô и / напри-
нѣръ : открывать ^ ^ « ъ Г з а с т а в и т ь открывать. 

Наклоненій четыре: 1) Неопредѣленное, 2) 
8) Условпое и 4) Повттельпое. 

Неопредѣленпое наклоненіѳ не имѣетъ ни вреиени, 
ни лица, ни числа. Глаголы въ неопредѣленномъ накло-
неніи утвердительной формы имѣютъ два окончанія: 
d lo И ^ Т о (dU-ULt) , a въ разговорномъ языкѣ только 
о д н о ^ ' 1 * С - * * ) . 

Если отъ глагола откинуть эти окончанія, то иолу-
читоя корень глагола, изъ котораго, посредсгвомъ при-
бавочныхъ окончаній, составляются всѣ наклоненш, 
времена, причастія и дѣепричастія. 

Изълвгтгельпое наклоненіе употребляется тогда, когда 
дѣйствіе выставляется фактомъ, напримѣръ: ^ y j j ^ y 
O - ^ ^ y j y я сижу. 

Въ изъявительномъ наклоненіи главныхъ времевъ 
три: пасшоящее, щюішдіиее и будущее. 

Настолщее время показываетъ дѣйствіе совреиенное 
говорящему, напр. я читаю ты рабо-
таешь. 

Лрошедшев показываетъ дѣйствіе совершившееся 
иапр. ч ^ 5 сдѣлалъ d U j d ^ d J 15 

Вудущее иоказываетъ дѣйствіе, имѣющее совер-

шиТься, нанригмѣръ: я буду читать. 



O спряженіяхъ. 

Глагольныя основы спртовскаго языка раздѣляются 
на гласныя и согласныя. 

Гласными основами называются тѣ, которыя имѣіотъ 
въ послѣднемъ коренномъ слогѣ гласный звукъ, напр. 
L-VLO^JJ) искать Ы ^ і э смотрѣть. 

Согласными называются тѣ основы, которыя имѣютъ 
въ поелѣднемъ корениомъ слогѣ согласную со знакомъ 

_в_ сакинъ, наприм. ^ + і у насытиться ожи-
виться. 

Спряженіями называются измѣненія окончаній гла-
головъ по залогамъ, временамъ, числамъ и лицамъ. 

Спряжеиіе всіншогатолыіаго глагола 
ІІЛІІ d î) быть. 

Неопредѣленное наклоненіе. 

удотребляется, кромѣ въ значеніи существи-

тельнаго „забава", a замѣняется формою 1 П р и -

мѣръ: O y z - J ѵ У и М y я дѣлаю это толь-
ко для препровожденія времени. 

Изъявительное наклоыеніе. 

Этотъ глаголъ въ сиряженіи своемъ не подходитъ 
подъ общія правила; принадлежитъ къ среднему залогу 
и служитъ иногда для образованія разныхъ временъ 
прочихъ глаголовъ. Недостающія формы берутся y 
правильнаго глагола быть, стать, отъ котораго 

буква ѵ можетъ и отпасть, напримѣръ: и такъ 

далѣе. 
Настояіцее время этого глагола слѣдующее: 

Множественное чгісло. 
jW мы есмы. 

У'.і*»вы есте. 

j i J y ^ Ь они суть. 

ß ß или просто ß 

Единственное чгісло. 
1-го лица O-o jb я есмь. 

2-го лида т ь т еси. 

3-го лица j ß ß онъ есть. 
Въ разговорномъ языкѣ 

просто ß 
Ho оно въ настоящемъ вромени не служитъ глаго-

ломъ вспомогательнымъ. a имѣетъ значеніе „существо-

вать, находиться на лидо". 
Для составленія же настоящаго времени вспомога-

тельнаго глагола употребляется частида и занею 
личное мѣстоименіе, которое выпускается въ 3-мъ лидѣ 
единственнаго числа, такъ какъ частица j ß сама по 

себѣ 8-е лицо единственнаго числа, напримѣръ: 

Едипствмпое чпсло. Мпожесмвепное число. 

1-го 

2-го лица O - J у ^ О ^ y * » J J > j * » 

ö-ro лида 
j j * d j l ß j j * ß ] 

Эти формы книжныя, a въ разговорномъ языкѣ упо-

требляютея толысо одно мѣотоименія: С ѵ - О - * » - j ß -

у А - у ^ — ß j j * наприыѣръ: t > или 

C j j > J & k t с > хорошій", вмѣсто „я есмь хорошій" 

и въ этомъ случаѣ „есмь" остается подразумѣваеыымъ 

и т. п. Въ книжномъ языкѣ вмѣсто J у п о т р е б л я е т с я 
такжѳ j j f ) и л и j j j y навр. Кромѣтогоможетъ 



уцотребляться и настоящее время отъ правильнаго гла-

гола напр. с1м> я есмь или я буду Ù*» 

ты еси, ты будешь и т . д. 

П р о ш е д ш е е . 

Единсшепное число. Множественпое чгісло. 
1-го лида (1м> я былъ. м ы были. 

2-го л и ц а ^ ^ у ^ С м * ' тыбылъ. у & А ^ у л ) j * » вы были. 

8-го лица I J j ) онъ былъ. 

j j l ô y ) ß T они были. 

В ъ разговорной рѣчи почти всегда опускается буква 

J наприм. Сѵ* Кромѣ того могутъ употребляться 

и прошедшія времева отъ правильнаго глагола 

I ) f j d J y ü * я сталъ и т. д. 2) С т ^ у С у * я сталъ 

теперь 8) f j ^ s ) Ч ^ У я тогда сталъ. 

В ъ спряженіи отрицательной формы глагола 

существуетъ толысо причастіе будущаго времени со 

значеніемъ настоящаго время изъ котораго обра-

зуется также настоящее время LM-^U^J) я не есмь. 
Остальныя формы берутся отъ прибавленіемъ 
отрицатѳльной частиды ^ послѣ корня J y напримѣръ 
j o L u U ^ j если я не буду. 0 глаголахъ въ сартовскомъ 
языкѣ нужно вообще замѣтить, что таковые во воѣхъ 
трехъ временахъ съ помощью вспомогательныхъ глаго-
ЛОВЪ j y * - ^ - * — — i t ^ j l j - . ^ — — ï t o y A J -

^ Л / о j b ^ ^ J U J ^ y и т. д. имѣютч) нѣсколько различныхъ 
способовъ спряженій и, за нѣкогорымъ лишь исключе-
ніемъ, одинъ способъ можетъ быть замѣненъ другимъ, 
не теряя чрѳзъ это смысла, наприм. вмѣото 

онъ поискалъ можно оказать c J ^ ^ 
. Ç J O ^ A J съ различными оттѣншш, которые уз-
наштся изъ драктики. 

Спряжеиіе глаголовъ съ гласпою осповою 
искать п съсогласною осповою 

уходить. 
*) Неопредѣлеппое паклоненіе. искать, ѴІ^ААГ 

уходить. Отрицательная форма d U l ^ w o ^ j j ) Не искать 
UÂAT н е у х о д и т ь . 

Повелительное наклоненіе. 
Едипствеппое число. 

1-го лида C ß j J дайка я поищу. С ч М ' д а й к а я у й д у . 

2-го лица или С н ^ X / * ' и ^ йщи с і б & ^ -

С и У ^ і ^ или СллГ уиди. 
8-го лида пусть онъ ищетъ О у ^ д у с т ь онъ 

уйдетъ. 

Здѣсь нужно замѣтить, что 2-е лицо повелитель-

наго наклоненія вмѣсто окончаній или иногда 

имѣетъ окончанія c ^ - c U ^ - C p ^ Û ^ 

Множесмвеиное число. 

1-го лица ^ y - b ^ j j ) и поищемте d y b l z J -

уйдемте. 

2-го лица сокращенное изъ 
поищите и з ъ ^ ^ ч ^ у й д и т е ß & W ? 

*) Неопредѣлеішое наклоиеніе, будучи сущестаптелышмт., можетъ силопяться, 
напримѣръ: j b ^ О с Ъ Ь s t U A j O ' U ^ j j l otÉ ііскашя бЬбаеиі лоль-

ва ила j b ^ о с Х , » Ь 



3-го лица пусть они поищутъ j ^ y ^ f 

пусть они уйдутъ. 

О т р и ц а т е л ь н а я ф о р м а . 

Единственпое число. 

1-го лида ü j l ^ ß я не стану искать 0 - ^ а Г я не уйду. 

2-го лица J ^ ß или ^ ß и н е и щ и 

W - O * * " J x T І^лаГ н е у х о д и . 

3-го лица ù ^ ^ j j J п у с т ь о н ъ н е и щ е т ъ ^ U Â A T 
пусть онъ не уходитъ. 

Множественное число. 
1-го лида S y L l Ü ß и л и S у ф У у л ) н е будемтѳ ис-

кать S y h l ^ j f н е будемте уходить. 

2-го лица dkxTÜß н е ищите dU+xxf н е у Х 0 дите. 

3-го лица j J i y ^ ß п у с т ь о н и н е и щ у т ъ j J i y ^ ^ J 

пусть они не уходятъ. 
Ko всѣмъ формамъ повелительнаго наклоненія мо-

жетъ прибавляться чаетица ^ (чи) нука, напримѣръ: 
нука я поищу*). 

Вопросительная форма. 

Едипственное число. 
1-го л и д а y ^ ß искать-лимнѣ? уСи^чХуйти-ли мнѣ? 
2-го лица н Ѣ т ъ. 

3-го л и д а ^ і ^ ^ - і і искать-ли ему? y^y^k jSрйти-ли ему? 

*) Форма 2-го в 3-го лиць на j y t - j ß . j y f у П 0 Т р е б л л е т с я т о л ь к о 

въ алыхъ пожѳіаішхг иалр. j ß d ^ у,,рН 

Множесшвенное число. 
1-го лица искать ли намъ? y d y h b + f y ù T î i 

ли намъ? 
2-го лица н ѣ т ъ. 
3-го лица искать-ли имъ? j d ^ y * » ^ 

уйти ли имъ? 
В ъ 1-мъ лицѣ повелительнаго наклоненія буква 

О можетъ опускаться, напримѣръ: вмѣсто С ч Ь л Г 
я уйду ^ С І Ь А Г у й т и л и 

Отрицательно -вопросительная форма. 

Едгінсшвенное число. 
1-го лица ^ ù - d - o ^ j - d неискатьли мнѣ? y-oO-jUxf н е / 

уйти ли мнѣ? 

2-го лица н ѣ т ъ. 

3-го лица у с } * * * * ^ ^ не искать ли ему? ^ ù ^ U * * ) 

не уйти ли ему? 

Множешвепное число. 
1-го лица н е искатьли намъ? y * S y h i t X s S 

2-го лица н ѣ т ъ. 

3-го лица не и с о т ь ли шъі у> 

не уйти ли имъ'£ 

П р и ч а с т і е . 

Настоягіщго времеии O^jyX^ß въ произношеніи „из-

ляидуганъ"и р ѣ ж ѳ ^ У " ^ » ) ищу-

щш о ^ ^ Ь л ^ к и т а д у г а н ъ ирѣжи 

^byfcüf у Х 0дящій. 



Вмѣсто окончанія ( f ^ ß поолѣ твердыхъ согласныхъ 

ветрѣчаготся окончанія 

Прошедшаго времеии искавшій 

ушедшій. 

Послѣ твердыхъ согласныхъ вмѣсто окончанія 

встрѣчаются Ù ^ - Û ^ 

Вудущаго времепи 1) J ^ j d имѣющій искать 

имѣющій уйти. 

Это причастіе можетъ дереводиться причастіемъ на-

стоящаго времени: „ищущій, уходящій". Книжная форма 

на J y напримѣръ: J j ^ встрѣчается только отъ со-

гласныхъ основъ 2) ( ^ ? 5 ^ ^ намѣревающійся искать 

собирающійся уйти. Послѣдняя форма мо-

жетъ быть только сішуемымъ напр. f j ^ y ù«° 

я сталъ намѣренъ уйти. 

Отрицательная форма причастія. 

Настолщаго времени о Ц J y t j U ^ l j a ) и рѣдко 

u r ^ ß ^ же ищущій. 

cMjy и р ѣ д к о ^ ^ и ^ 

не уходящій. 

Прогиедишго времепи o - ^ ^ j ^ I не искавшій о ^ ^ У 

не ушедшій. 

Вудущаго времет c j ^ o ^ j ) ne имѣющій искать ^ j ^ f ß 

не имѣющій уйти. 
Причастія переводятся не толъко дѣйсгвительнымъ 

залогомъ, но и отрадателъншъ, a также относитель-

ными предложеніями, совсѣми возможными предлогами, 
напримѣръ: 
0 l c j j l w c J ^ А І Г ^ І С J / j à ш] ] Укравшій человѣкъ при-

< і Г I- I г н е с ъ °братно украденныя 
f j ô X O ^ y J J v ^ A A A j b ^ c J j j J деньги . 

^ЦЦ cyUi) ПрИ самомъ восходѣ солнца. 

j b r Нѣтъ дороги, no которой я бы 

могъ идти, 

Дѣепричастіе. 

Настоящаго ѳремени J ища 1*лГ уходя. Изъ 
дѣепричастія настоящаго времени съ притяжательнымъ 
мѣстоименіемъ 3-го лица составился оборотъ, означаю-
щій будущее время, какъ напримѣръ: ' c J ^ J - ? 
онъ обѣщался отдать. 

Прогиедшаго времени 
искавши ч ^ ^ у ш е д ш и . 

Въ книгахъ часто встрѣчается болѣе полная форма 

на напримѣръ: ù ^ b j j ) 
Вудущаго времени 1) J j ^ j J чтобы искать 

чтобы уйти. 
!• Эта форма употребляется преимущественно послѣ 
глаголовъ движенія напр. ^ с Х і а Г ^ l è ^ j j ) я пришелъ 

чтобы искать f ß y i S ^ J ß j - я отдалъ бѣлье 

въ стирку; но въ этой формѣ въ произношеніи всегда 

вмѣсто буквы d слышитоя О, Послѣ твердыхъ соглас-

ныхъ частица принииаетъ видъ и J j t ë 

^ у і или пока ищу, ищешь и т. д. 

и л и ^ К А Л І ' п о к а н е у й д е ш ь . 



Отрицательная форма дѣепричастія. 

ІІастолщто времепи но ища c j U ^ f неуходя. 

Прогиедшаго времеии не искавъ ѵ ^ л л Г не 
ушедши. 

Вудущаго времени As^Xo/yj) пока не буду искать 

Ф о р м а ^ / Г ^ ) и d a t y & Ü ß различаются между 

ообою такъ, что первая употребляется, когда главное 

предложеніе имѣетъ глаголъ въ утвердительной формѣ, 

вторая же тогда, когда главное предложеніе имѣетъ 

глаголъ въ отридательной формѣ, напр te^&ûo' < > 

сиди пока я не уйду »JJJ^J АЗ^Х^ААГ н е с а _ 

дись, поіса я не уйду. Между и ^ м о г у т ъ в х о д и т ь 

притяжателъныя нѣстоимѳнія напримѣръ ^/СЛЛІЬСІАГ 

ù ^ J j y j j j я посижу, пока вы не придете. 

Изъявительное наклоненіе. 

Настоящее времл. 

Это время образуется изъ дѣепричастія настоящаго 
времени и ЬиГ посредствомъ прибавленія лич-

ныхъ окончаиій: 
Единственное число. Множествеп. число. 

С > j^yo 

К a к ъ - т о : 

Единственное чпсло: 
1-го лица j J я ищу. с > Ь : а Г я у х о ж у > 

2-го лица О - ^ У ß тЕг ищешь. О-АЛЛАГ т ы у Х 0 Д Ш П Ь # 

3-го лица j ß ß ß (въразгово- (китады) онъ 

рѣ излейде) онъ ищѳтъ. уходитъ. 

Мношственіюе число. 
1-го лица y ^ ß i ß ыыищемъ мы уходимъ. 

2-го лида ^ a w j / j j ) выищете. j ^ ^ r в ы у х о д и т е < 

3-го лица ß j y ^ ß ß (излейде- ß j ß ^ f (китаделеръ) 

леръ) они ищутъ. 0 ни уходятъ. 

Такъ какъ ото время обозначаетъ не только моментъ 
современный гоиорящему лиду, но и общее правило, 
обыкновеніе и даже часто будущее время, то для обоз-

наченія чисто современнаго, говорящему лицу, дѣйствія, 

часто прибѣгаютъ къ вспомогательнымъ глаголамъ: 

Ь - J*jyj _Ui/Cjyji _ dojyj напримѣръ: ÛTÎ<AJ15 

CMA J /АГ И Л И О А Л І Ѵ ^ Ь ^ Л А І / С ^ І О ^ І Э ( в ъ скороговоркѣ 

произносится „ кайдапъ киліяпсэнъ", a также „кайданъ 

кіятсэнъ* откуда тысейчасъ идешь?) jyàleb JÜ>OJL1A3 

зимою обыкновенно идетъ снѣгъ. 

Это время въ книгахъ не употребляется, a замѣ-
няется формою будущаго времени. 

Отрицательная форма. 

Единственное число. 

1-го лида CMJU^JJ ) я HO ищу. СмА+ß я не ухожу. 

2-го лица CmaajLo/jj) т ы не 0-ААА^иллГты н е у х о _ 
ищешь. дишь. 

3-го лица ОНЪ но ^ С Ь Ц А А Г О Н Ъ Н Е У Х О . 

ищѳтъ. дитъ. 



Множетвенное число. 

1-го лица y ß ^ i ß м ы н е y ß + z S м ы н е ухо-
иіцемъ. димъ. 

2-го лица J ^ J U ^ J J ) в ы н � в ы н е у Х 0 _ 

ищетѳ. дитѳ. 
8-го лица они не j ^ j j ^ n U x t f они неухо-

ищутъ. дятъ. 

В о п р о с и т е л ь н а я форма. 

Единственное число. 

1-го лица ищу ли я? y C t o k / f ухожулия? 

2-го лица уходишь уходишь 
ли ты. ли ты? 

3-го лица y j j ^ i ^ ß ищетъ л и у ^ у І Х х Г уХОдитъ ли 
онъ? онъ? 

Множественное число. 

1-голица у-« ̂ АдІлАГуХОДИМЪли? 

2-го лица y j + ^ y ß ищете ли? ^ ^ ^ Ь л Г у Х 0 Д И т е л и ? 

3-го лица y j ^ j ß i ^ ß ищутъ ли? y ^ j ß b . S р х о д я т ъ ли? 

Вопросительно-отрицатѳльная форма. 

Единственное число. 

1-го лица не ищу не ухожу 
ли я? ли я? 

2-го лица^сІм^Ь^^- і Інеищошь у С у ^ У ^ ч ^ не ухо-
ли ты? ' дишь ли ты? 

3-го m n j B y j y ^ è ^ i j i неищетъ ^ J J ^ U Ä A T н ѳ у х о -
лй онъ? дитъ ли онъ? 

Множественное число 

1-го лица ищемъ y y à + à U t â не ухо-
ли мы? димъ ли мы? 

2-го лида j A ^ l o ' y J j j н е и щ е т ѳ у л у ^ І ^ п е уходи-
ли вы? те ли вы? 

3-го лица y J ^ j ^ ^ ß h e y ß j ß d ^ нѳ ухо-
ищутъли ОНИ? ДЯТЪ ли они? 

П р о ш е д ш е е (пѳрвое). 

Единстенное число. 

1-го лица f у У у ^ я искалъ. f j & v J я ушелъ. 

2-го лица d t e f ^ ß l т ы искалъ. ты ушелъ. 

3-го лица < J < ^ ß о н ъ и с к а л ъ . ^ ^ ^ А ^ онъ ушолъ. 

Множественное чгісло. 

1-го лица d y * y ß мы искали. d y X b f m a . ушли. 

2-го л и ц а в ы искали. j b ^ j & v f вы ушли. 

3-го лица они искали. j У + А ч ^ они ушли. 

В о п р о с и т е л ь н а я ф о р м а . 

ул f j S i ß искалъ ли я? y ^ ß ^ f ушелъ ли я? 

О т р и ц а т е л ь н а я ф о р м а . 

f ^ О І о ^ j j ) я не искалъ. f ß + ^ i f я не ушелъ. 

Отрицательно-воыросительная форма. 

j ö l a i ß не искалъ лия? y f j d + W Щ ушѳлъ ли я? 



Прошедшее первое преимущественно употребляется 
въ разсказахъ. 

Прошедшее (второе). 

Едипственное чгісло. 

1-го л и ц а С м > ѵ ^ > } ) (изляппанъ) 0 - / « ^ - А А А Г (китиппанъ) 
я искалъ. я ушелъ. 

2-го ты искалъ. О - ^ ^ о У ты ушелъ. 

3-го лица j y ) (излабты) j y ^ f f f (китипты) 

онъ искалъ. онъ ушелъ. 

Множественное число. 

1-го лица j ^ o i ^ j - j ) мынскали. y a ^ f U T мы ушли. 

2-го лица ^ - ^ ѵ - У ^ І в ы искали. в ы у т л и . 

3 -го л и ц а У ^ Ѵ ^ ! (излабты- ßjjO^sfS 0НЙ утЛЙ< 

леръ) они искали. 

Вопросительная форма. 

^ O + j ^ j j ) искалъ ли я? ^ С у л ^ х ^ ушелъ ли я? 

Отрицательная форма. 

O + J L ^ J (изламаппанъ) О ^ ѵ ^ ^ (китмаппанъ). 
я не искалъ. я не угаелъ. 

Отрицательно-вопросительная форма. 

не искалъ ли я? y Ö-+1 ^ ^ н е ушелъ ли я? 

Сложеніе въ этихъ формахъ дѣепричастія прошѳд-
шаго времени съ личными окончаніями означаетъ со-
вершенвую одончеыдость дѣйствія, хоть въ прошломъ, 

хоть въ настоящій моментъ, напр. j p ö l y d S ß u 

къ вамъ явился (сейчасъ) человѣкъ J j ä j ß y 

прогалаго года распространился этотъ слухъ. 

П р о т е д т е е (третье). 

Едишпвенное число. 

1-го лица^JOJ) (излаудымъ) ^ f w f ( к и т у д е м ъ ) 
я искалъ. яуходилъ. 

2-го лица^Ь^cAj! ты и с к а л ъ ^ О л ) ^ х Л т а у х ( Ь 

дилъ. 
3-го лидасіОА ѵ ^ / ^ о н ъ и с к а л ъ . о е ъ у х о _ 

дилъ. 

Множественное число. 

1-го лица ИС- 4 ^ ч л ^ л Г М ы у х о -
кали. дили. 

2 - г о в ы и о - ^ Д і ^ і ^ л а Х а Г в ы у х о -

кали. дили. 
3-го лица^ ДкА») они ис- j J / j O J ^ а а ^ о н и ухо-

кали. дили. 

Вопросительная форма. 

V х * ѵ V искалъ ли я? 

^сА») ^ Ѵ ^ Т ^ Г г ^ - Г Г ^ Г ^ З ^ х о д и л ъ ли я? 

Отрицательная форма. 

F j O j (изламаудемъ) f j d a ) v U A A T (КИТмаудемъ) 
я нѳ искалъ. я нѳ уходимъ. 



Отрицательно-Вопросительная форма. 

искалъ s W f H e ухо. 
j r t f j j b ) w U ^ j j l j ЛИ я? f I дилъ ли я? 

Это время служитъ для выраженія побочныхъ обетоя-

тельствъ при главномъ дѣйствіи и поэтому часто обоз-

начаетъ предшествовавшія главному дѣйствію обстоя-

тельства, напр. j j ^ U J ^уДллу: teôjC О " 

я хотя и подавалъ просьбу, но ее не приняли (въ 

этомъ главный фактъ послѣдній). 

Ооставной оборотъ O^CxaI я былъ ушедшимъ, 

выражая предшествованіе въ црошедшемъ, часто рав-

няется по значенію 8-му прошедшему времени, равно 

какъ оборотъ С ѵ О ^ Л " я есмь ушедшій равняется 

2-му прошедшему времени. 

Будущѳѳ время. 

Единственное число. 

1-го лида ö*ßy& я буду искать Cytjkyfя уйду. 

2-го л и ц а с і м « / ^ тыбудешь ис-ОUWJIAAT ТЫ уйдешь. 
кать. 

3-го лица ß ' ß S онъ будетъ ис- онъ уйдетъ. 
кать. 

Множественное чгісло. 

1-го лица ß y ) мы будемъ j * м ы уйдемъ. 
искать. 

2-го л и ц а ^ * * « ß в ы будете вы уйдѳте. 
искать. 

3 -го лица ß ß f i ) они будутъ они уйдутъ. 
искать. 

не уйду ли я? 

Рядомъ съ формою но толысо отъ соглас-

еыхъ основъ встрѣчается въ книгахъ форма O * j y ^ 

Вопросительная форма. 

буду ли я . 

y*0*ßyl] « * " * • У И Д У Л й Я ? 

Отрицательная форма. 

О л ^ l o ^ j j ) я не буду искать. я не уйду. 

Отрицательно-вопросительная форма. 

y O ^ u ^ ß ) н е буду ли W 
IЯ искать. у С н ^ І ^ У 

Вудущее время означаетъ дѣйствія долженствующія 

случаться надр. ^ІЛАГДЛЛЛ 0 Н Ъ конечно уйдетъ, или 

только могущія случиться напр. J ^ Ü J / A J 

jüb* , такъ выйдетъ вѣроятно. 

y . .pH'-' O ^ 

Древняя форма будущаго врѳмѳни. 

(менѣе упопѵребительная). 
j j ) \£xS 

а&Уу» ç j b V 

j A ^ j b C x p 

J W ß j & s 

f i ß ' 
s <J> • . „ЧѴ Ov 
U 4 $ 



УСЛОВНОЕ НАКЛОНЕНІЕ. 

Настоящаго и будущаго времѳни. 

Единственнаго числа. 

1-го лица f k ^ j j ) 

2-го лица d f o * * / ^ j j I 

3-го лица teu^iß 

если я ищу 
(ноищу). 

[если ты ищешь j ^ a T 
(поищешь). 

если онъ ищетъ 
(поищетъ). 

если я ухожу 
(уйду). 

если ты ухо-
дишь (уйдешь 

если опъ ухо-
дитъ (уйдетъ) 

Множестенное число. 

1-го лица UL^fjit 

2-го лица^'1-Ѵ_>>І 

8-го лица j ^ b ^ j l 

если мы ищемъ 
(поищемъ). 

если вы ищете . - г 
. « л Л І 

(поищете). 

если ОІІИ ищутъ S J ^ - J -

(поищутъ). J 

если мы ухо-
димъ (уйдемъ). 

если вы уходи-
те (уйдете). 

если онн ухо-
дятъ (уйдутъ). 

Отрицательная форма. 

ЕСЛИ Я не ищу ß X ^ ß Если я не ухожу 
(не буду искать). (не уйду). 

Эта фориа часто съ союзомъ I (если) означаетъ воз-
можное условіе, при чемъ въ главномъ предложеніи 
стоитъ изъявительное или повелительноѳ наклояеніе, 
наприм. O-JIAAT Сѵ* A A J J J колитакъ, то я уйду. 

Она же (часто съ союзомъ о если бы!) 

означаетъ условіѳ, котораго исполненіе считается воз-

можнымъ, наприм. j y ^ ^ ß M i ^ о если бы не 

было дождя. 

Условноѳ наклоненіе стоитъ также въ обобщитель-

ныхъ прѳдложеніяхъ, напримѣръ: a J ^ j у ь что бы. 

то ни было, a также и въ обстоятельственныхъ предло-' 

женіяхъ времени, напр. ß ß J ß 

когда я пришелъ домой, то лошади не было видно. 

Второе лице этого наклоненія съ частицею рав-

няется 2-му лицу повелительнаго наклоненія, напрші* 

д ^ Х і Ц * ß поди-же! a 1-е лице съ частицею С н ? у * 

равняется вопросительной формѣ 1-го лица повелитель-

наго наклоненія, напримѣръ: ö ß y ß ß пойти-ли 

мнѣ? но здѣсь видна меныная рѣшительность. 

Прошедшее время. 

L p j d b ) b w ^ i ß - ^ j d * ) / u j ^ i j j ) если бы я 

искалъ ç j d j ) p l w j j S * - ^ j d j ) àAwx/^çjtXj) еелибы 

Я ушелъ И T. Д. ; • 

Отрицательная форма. 

jo^du) j c U ^ U j j ) или ^ U ^ j j l . ^ t b ) joUU/'p») 

если бы я не искалъ f j d j ) /дД+ХаГ _ d ^ X ^ f и  

ç j d j J если бы я не ушелъ и т. д. 

Въ зваченіи условія или желанія эта форма выра-
жаетъ невозможность исполненія или осуществленія, 
при чемъ въ главномъ предложеніи стоитъ особая форма, 
называемая „отвѣтною на условіе", напр. еслибы онъ 
вчера пришелъ, то было бы хорошо teJß ß \ 

ß j ) 



Отвѣтное на усдовное наклоненіѳ. 

fj*?) ß y ) я искалъ бы j ^ O J ) ß j f я у ш е л ъ б ы 

Вопрооитѳльная форма. 

f j ^ y ß ß искалъ ли бы я , развѣ я бы искалъ? 

f j ^ ушелъ ли бы я? 

Отрицательная форма. 

ТУ^ я н е и о к а л ъ б ы ^ ^ j j j ^і^ХАУ я н ѳ 

ушелъ бы. 

Отрицательно-вопросительная форма. 

f j à j l ^ с ^ і Л ^ ) н е и с к а л ъ л и б ы я ? ^ j j j 

не ушелъ ли бы я? 
Это время означаетъ также частоѳ повтореніе въ 

прошедшемъ напр. j ) j y См> я хажявалъ. 

Уступительныя предложенія, начинающіяся союзами 
A ^ y J агарчи ) хотя / ) с к о л ь к о б ы н и > 

отноеятся къ условныыъ. 

О передачѣ глагола хотѣть. 

Когда отъ „хотѣть" не зависитъ другаго глагола, 

то ставятъ хола-макъ, или описательный обо-

ротъ, напр. я не хотѣлъ воды ^ І с Ч ^ у ^ О - * 

или ^ у г + і К l ö у и и л и ß 

Когда жѳ отъ гхотѣть" зависитъ неопредѣлѳнное 
наклоненіе какого вибудь глагола, то ставится ирича-
стіе на у с съ притяжателышми приотавками и вспомо-

гатѳльный глаголъ S l + b f въ 3-мъ лицѣ ед. числа, 

напр. я хочу ІІИТЬ jyS^ßf f T ^ ß т ы н е хочешь пить 

О вспомогательныхъ глаголахъ. 

Въ русскомъ языкѣ предлоги, слагаясь съ глаголами, 
служатъ 1) къ сообщенію глаголу какого либо оттѣнка 
т. е. побочнаго понятія, напр. взойти=итти вверхъ; 
a 2) къ измѣненію вида. Этимъ же двумъ цѣлямъ сду-
жатъ въ тюркскихъ язьткахъ вспомогательные глаголы, 
прибавляемыо къ дѣопричастіямъ другихъ глаголовъ. 

Совершенеый видъ образуютъ слѣдующіе вспомога-

тельные глаголы, соединяющіеся съ дѣопричастіемъ 

прошедшаго времени: 1) ^ ß i и преимуще-

ственно при перѳходныхъ глаголахъ, напр. ^ j j j à * * » 

c jOjUa ОНЪ раз-билъ. jk* wpo-гони, ^Сі) с > 

с>о О ^ у я ѳму разъ на всегда сказалъ, s y ^ - ? 

С и Ь у язапишу. 

2) преимущественно при среднихъ глаго-

лахъ, нагір. j ^ o b y J ^ у ^ у улетитъ f j - ' ß y 

c j O x J ' раздвоилось, ѵ ^ У умеръ. 

3) ^ ' U Î означаетъ, что лицу удалось совершить 

дѣйствіе, напр. ^ - A A A O K J ) 0 Н Ъ сѣлъ на лошадь, 

собственно: ему удалось сѣсть, dy 
деньги, которыя удалось пріобрѣсть воровсгвомъ. 

4) <Л L y o означаетъ, что дѣйствіе проиоходитъ длл 
кого либо или при комъ либо, напр. прочти 
мпѣ, f ß y l ч ^ Ц - я сыгралъ перѳдъ кѣмъ-либо, но 

я читалъ (можетъ быть только про себя). 



5) с ъ непереходными глаголами означаетъ 
результатъ дѣйствія, напр. ç j d J B ^ л Г о н ъ у ш е л ъ ( и 

болыпе его не было видно), < jcU *5 Х ^ о в ъ за-

болѣлъ (и еще теперь боленъ), <jA)H> о н ъ 

въ кондѣ кондевъ разсердился, toJii ^ І л Г к е л и б ъ 

калса ЙЛЙ Еебъ колса - если онъ вдругъ прійдетъ, 
3 если онъ вдругъ узнаетъ. 

Несовершенному виду соотвѣтствуютъ слѣдующіе 
вспомогательные глаголы: 

1) ^ ^ и ^ « j y и р ѣ ж е O ' U j ß j ) и c J ' U ^ j 

наор. киргизское: келе жатыръ, сартовское: келіаптё 
(кокандская ;форма) - или кіотте (ташкентская форма) 
„онъ идетъ въ настоящій моментъ"; келіетуде (ташк ") 
онъ шелъ. ѵ 

2) ^ U b въ такихъ оборотахъ, какъ J b ^ А Г п р и _ 
ходи пожалуй, J b ^ Г Н у , в о з ь м я п о ж а л у й > 

3) с ъ дѣенричастіемъ настоящаго времени 

означаетъ безпрепятственный ходъ дѣйствія, напримѣръ 

с м ) ) ^ b u ! ( т о г д а произносятъ китураманъ) я прямо 

Уйду, X j ) О а О ^ а р б а д р о ѣ х а л а б е з о с т а _ 

новочно черезъ рѣчку. 

4) ^ J U L '„начинать" съ дѣепричастіемъ настоя-
щаго времени употребляется рѣдко y сартовъ, напр. 
киргизсісое: ^сыла бастады онъ началъ дѣлать. 

5) <*->U) съ дѣепричастіемъ настоящаго времени 

значитъ мочъ, напр. O+tUTb^f китольмейманъ~ я не 
могу уйти. 

Глаголъ мочь передается въ сартовскомъ языкѣ еще 

безличнымъ глаголомъ j ß ^ y можно, напр. ^ L u d ^ c l n 

j ß J J y или j ß y y ^ r W а Г Ь С а * я М 0 Г у ) й т и > В ъ 

томъ случаѣ, когда при русскомъ „мочь" нѣтъ другаго 

глагола въ неопр. наклоненіи, то употребляется опи-

сателъный оборотъ, напримѣръ: я этого не могу y 

J j à j M f О-лАлуІу буквально: изъ моихъ рукъ это не 
выходитъ. 

О послѣлогахъ. 

Нѣкоторые послѣлоги соединяются съ основою слова 
(имен. пад.), другіе съ косвеяными падежами. 

Къ чистой основѣ прибавляются. 

1) ^ ча „величиною съ" , напр. „съ меняа . 

2) О ^ у à J j * û J f e ) Ab) (произносится менанъ) „съ а  

ù y j »для* или „изъ—sa" , у ™ „безъ", Д к ) И к н и ж -

ное „подобно". Примѣры: и ^ y ù U ^ съ кет-

менемъ или: кетменемъ, О у У U l * j д л я развлеченія, 
I ° ° < 

У ^ б е з ъ свѣчи, на подобіе свѣчи, 

іУ^ шерь каби—подобно тигру. Эти послѣлоги часто 

стоятъ съ родительнымъ падежемъ ед. числа личныхъ 

и указательныхъ мѣстоименій, напр. ü y - j f l d l u i ) р а д и 

того. Персидскій предлогъ ^ би „безъ" стоитъ часто 

передъ иностранными именами, напр. безъ свѣчя. 

Дательнаго падежсі требуютъ послѣлоги „до" , 

киргизское: шеинъ, разговорное деуръ вмѣсто 

(І^АІ^І) гдои, напр. te^àf j j f ) или уйгедеуръ „до 

дома"; tobdftäß или иртегедеуръ „до завтра" . 



Родителънаго и исходтго падежей требуетъ дослѣ-
логи заимствованные 1) отъ нарѣчій, каковые суть: 
C w A l j ê y или Û O J ^ C ^ J напротивъ ^ Ь Кромѣ 

б л и ж е ^ Д - і далыпе; 2 ) отъ именъ существительныхъ f A 

внутренность Или VS^J низъ верхъ T j l 

промежутокъ протяженіе à è J з а д ъ ^ d J J передъ 

( j i t ë впереди О ^ сторона; они стоятъ всегда послѣ 

падежа и должвы имѣть при себѣ приставку ко-

тораго нибудь притяжательнаго соединительнаго мѣсто-

имевія и стоять сами въ дательномъ, мѣстномъ или 

исходномъ падежахъ, напримѣръ: ^ ^ y ) ôdxlCù' vtcUJ^Aj 

я былъ подъ землею. 
Послѣлогъ С н А і у у в с е г д а стоитъ поелѣ 

родительнаго падежа и всегда принимаетъ приставку 
притялсательнаго мѣстоименія, напр. OAJCAJ^C^J ЛЛЛЛА« 

о тебѣ. 

ІІослѣлоги ^ j b - c j ^ - ^ L - ô j ^ r всегда стоятъ 

послѣ исходнаго падежа наприм. (J>JOU> Кромѣ 

меня u o C J J A J С>ліХі'ja с ъ т о г о В Р Е _ 

мени; кирг. мунанъ булай—впредь. 

0 с о ю з а х ъ . 

Союзъ есть часть рѣчи, соединяющая одинаковыя 
части предложенія, или самыя предложенія. 

Союзы бываютъ: 1) Соедивительные какъ-то: 
. . . . о . . 

и, еще. 

2 ) Противительные: W но ù - t & J но ЛЙЬ бальки 

„лучшѳ сказать" . 

3) Раздѣлительные: à f L и л и л и ? Н Й _ Н И > 

^ " либо-либо. Сарты часто смѣшиваютъ te-ti с ъ  

b - b 

О м е ж д о м е т і я х ъ . 

Междометіе есть часть рѣчи, выражающая различ-
ныя чувства души. 

Междометіл выражаютъ : 

1) Восклиданіе Ь - J 0 ! Эй! возьми возыште 

Вогъ помочь! 

2) Удивлевіе U - b А х ъ ! вотъ! в о т ъ 

J f - i J * наприм. y l f ü x ^ T вѣдьвотъушелъ f j à x j f 
вѣдь ушелъ! 

3) Страданіе о) Ахъ! атгенге жаль! 
О . о . 

4 ) Радость ^ славно! 

5) В ъ концѣ глагола ) встрѣчается только въ книж-
номъ языкѣ, напримѣръ: 

r+W* Сн^ ^ J ^ J Ä L ^ / C J I Ä J U I A 
Вогъ Всевышній назвалъ пророка Магомеда своимъ 

искреннимъ другомъ. 

Ь^ІІАЗ j'/yL tejlc. V_aa1A3 <*JyjjT O^àl^. 

и въ мірѣ поставилъ его выше всего. 



Замѣтіса о киргизской фонетикѣ. 

Общетюркскій звукъ ч переходитъ въ киргизскомъ языкѣ 
въ звукъ ги, напр. О * ^ — ш и н ъ . 

Звукъ ш переходитъ въ с, напр. [ ß — асъ. 

Въ родительномъ падежѣ нынгз переходитъ въ Ami* послѣ 
полугласныхъ (й, у)- плавныхъ р, л и мягкихъ нѣмыхъ со-
гласныхъ, напр койдынгъ, судынгъ, сакалдынгъ; и въ шьтш 
послѣ твердыхъ нѣмыхъ согласныхъ, напр. кыстынгь.| 

Въ вин. пад. ш переходитъ въ ды и ты въ тѣхъ же слу-
чаяхъ. Только здѣсь ш переходитъ въ ды также послѣ плав-
ныхъ м и м, напр. тамды. 

Въ исходномъ падежѣ dans переходитъ въ шат послѣ 
твердыхъ нѣмыхъ согласныхъ, -а въ нат послѣ м н m и 
послѣ приставокъ притяжательныхъ мѣстоименій. 

Въ окончаніяхъ макг (неопр. накл.) менет (послѣлогь) 
ма (вопр. и отриц. частица) JM переходитъ въ б послѣ мяг-
кихъ нѣмыхъ еогласныхъ, a также ЛІ И «, a въ п послѣ твер-
дыхъ нѣмыхъ согласныхъ; напр. жазбакъ, жазба, жаздынгъ ба? 

О выпаденіи буквы л. 

Буква a съслѣдующимъ звукомъ и выпадаетъ въдѣепри-

частіи прошедшаго времени^наприм. ^ Х р сартами про-

износится часто ш т , ^ Г а п ъ и т. д. Также передъ зву-

ками { j u И ( Я , напр. коганъ, A J U T К Ѳ С е . 

К 0 H Е Ц Ъ. 
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Р А З Г 0 В 0 Р Ы . 

Съ торговцѳмъ ме-
лочнаго товара. 

Отпусти намъ три 
золотника бѣлой сѣры 
и пять золотниковъ 
черной. 

Естъ-ли въ вашей 
лавкѣ чернильный 
орѣшекъ? 

Что будетъ стоить 
одинъ фунтъ перцу? 

В ъ которой лавкѣ 
можно найти гвоздику? 

Еоли есть y васъ 
игодки, то покажите. 

Что проситеза одну 
бумажку иголокъ? 

Взвѣсь одинъ ф y нтъ 
мелкихъ гвоздсй. 

Аттаръ илянъ. 

Вызляргэ учь мыс-
калъ акъ сакычь ва 
гэмъ бишь мыскалъ 
кара сакычдинъ би-
ринкъ. 

Сызнинкъ йуконин-
кизда мазъы борму. 

Быръ кадакъ мурчь 
ничэ пуль туродуръ. 

Калямфуръ кайсы 
дуконда тапулядуръ. 

* 

Сызда игна баръ 
булсэ курсатингизъ 

Выръ кегазъ игнага 
ничэ пуль сурайсэзъ. 

Выръ кадакъ ыихча 
тортубъ биръ. 

û J W j l k c 

< J > Î JÜ&0 ç j ) I f ^ У у 

ІЛІАІ 

ö JJJO-AJ \fô J U xi ухли 

J I j toti g j y y 

\ j j ô b y 
^juАЛЗ J Y K + t ë 

> j j ^ u 

J B ДЛУО) À Ô Y X V J 

JA^àajLM J Y F 

J I J TE* Д С Д Л У О ) Àc\f Y ) 

JJOUAJJ J Y * » 



Какая цѣна ниткѣ 
буеъ? 

Отмѣрь мнѣ десять 
аршинъ теоьмы. 

На пять копѣекъ 
сколько отпу стишьзо-
лотниковъ лимонной 
кислоты? 

Дай мнѣ на четыре 
копѣйки румянъ и бѣ-
лилъ. 

Купленный мною 
купоросъ заверни въ 
бумагу. 

Дай мвѣ на этотъ 
паледъ наперстокъ. 

Квасцы y васъпе-
репачканы. 

Что стоитъ фунтъ 
корицы. 

Есть-ли y васъ 
варъ? 

Если нѣтъ, то от-
пустите на 2 копѣйки 
воску. 

Быръ шодэ муль-
чакны багасы канча. 

Джагакъ данъ унъ 
гэзъ ульчанкъ. 

Выръ мырига джав-
гари лимуданъ канча 
мискалъ бирурсэнъ. 

Ики факырга иликъ 
гэмъ угіа биринкъ. 

Мэнинкъ сотыбъал-
гонъ кафоросымны ке~ 
газга уранкъ. 

Мэнинкъ ушбу бар-
могымга ангушона 
бирингизъ. 

Ачнгъ тошингизъ 
киръ ИКЭНЪ. 

Быръ кадокъ дал-
чининкизь НИЧЭЬ пуль 
туродуръ. 

Сизда кара мумъ 
борму. 

Юкъ булса ики тин-
линъ акъ мумъ би-
рингизъ. 

^jjvj ocLi y 

д а і і 

d b b ^ l 

(fujj j y i J l & o <Jc£"t5 

y d L i i ) 

y 
ù b û J 

TWAAJ IAU (Дхлл/« 

À C Â Ê D ^JÂ+AAU) jbsf 
дА+лэ l o j j «ДлаАЛ 

J A 5 O j y àAÀijS- ̂  

( j b C j ) yS yS^X/fXiij 

jXufcx- ' ld cJ»)di> y 
j ß j y J j 

j a J B ^ j f t OJJJV.AU 

y K j y Ç JA L J J 

Нѣтъ - ли y васъ 
етальннхъ перьевъ? 

Гдѣ можно найти 
большое зеркало? 

Это маленькое зер-
кало довольно плохо. 

Пробка y флакона 
оъ духами разбита, 
поэтому я не возьму 
его» 

Покажите мнѣ этотъ 
кусокъ душистаго 
мыла. 

Можно - ли найти 
здѣсь гіацинтъ? 

A что, здѣсь мус-
кусъ не дорогъ? 

Хорошаго-ли каче-
ства этотъ янтарь. 

Нѣтъ-ли y васъ пу-
говицъ для рубашки? 

Что стоитъ дю-
жияа? 

Свѣсь мнѣ y4 фун-
та селитры. 

Пуладъ калямъ сыз-
да юкмукинъ. 

Ката айнани кайси 
ирдинътопибъбулуръ. 

Булъ кичикъ айна 
кубъ ямонъ икэнъ. 

Атръ саладургонъ 
шишанинкъ кабкогы 
синубъ колганъ икэнъ 
шулъ оабабли олмас-
мэнъ. 

Ушбу иракы сабун-
нинкъ быръ кульча-
сини мэнга курсотин-
гизъ. 

Сумбуль мунда то-
пулурмукинъ. 

Мушкъ мунда кым-
матъ имэсму. 

Буль кэграбонинкъ 
яхшисымукинъ. 

Куйлякъга сизда 
тугмэ юкмукинъ. 

Унъ икисы канча 
туродуръ. 

Чарэкъ кадакъ шуръ 
ульчангизъ. 

у+bjJ ô J j j U u 

ùif 

CJ.J J j J 0*АЛАЭ y Д0J tä tf 

jjbj* 
JAj) dbsxj" (Jy 

J J B C J ) O U J 

(ДАІІАА m> O B j J J ^ I A U j L c . 

CJ^äaau ^ c Ü b B dlÂAJ 

J ^ Ä O Ь о ) O І А ^ 

d U i O ^ b ö yd»j) 

Uu J j ) ЬчЛЛ^АААи^лі^ j J 

ja^AAJ 
ya jjIaj LJ O J J J A ÇJLAAU 

ù * r 

J+AM+J) О+АЭ OiXjjA jbuXJ 

^ ^ ^ . и ^ ^ І Ц і Ь y ß J j J 
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Дай мнѣ синихъ и 
красныхъ нитокъ; 
всего 2 мотка. 

Покажите хорошіе 
карандаши. 

Дай мнѣ одну боль-
шую иглу. 

Гдѣ молшо найти 
губку? 

Нѣтъ y васъ отра-
вы для мухъ? 

Дай мнѣ уа фунта 
инбирю. 

Что стоитъ 1 фунтъ 
охры? 

Отчего не держите 
синьку для подсини-
ванія бѣлья? 

Какого вѣса эта 
банка ваксы? 

Нѣтъ-ли y тебя 
саполшыхъ щетокчЛ 

Кукъ чаппэвагэмъ 
кызылъ чаппэ биринкъ 
джамъми ики кысымъ 
булсунъ. 

Яхши карандошъ 
колямдинъ курсотин-
гизъ. 

Мэнга быртэ котта 
игна бирунгизъ. 

Кайси ирдинъ бу-
лютнн тобсабулодуръ, 

Чибинъни ульдура-
дурганъ кучуля юкму-
кинъ. 

Яримъ кадакъ зар-
чуба мэнга бирунгизъ. 

Выръ кадакъ са-
рыгъ буяу ничэ пуль 
туродуръ. 

Ни оабабли киръ 
юмакликъ учунъ лад-
жуарнисакламайсызъ. 

Быръ кутуча вакса 
канча килюръ икэнъ. 

Сэнда итукни таза-
лай дурганъ либъ 
юкму. 
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роснаго масла. 

Сколько слѣдуетъ 
тебѣ за нашатырь и 
камфару? 

Дай Юзолотниковъ 
буры. 

Сколько дашь на 5 
копѣекъ сурьмы? 

Нѣтъ-ли y тебячер-
наго сандалу? 

Что стоитъ золот-
никъ фуксина? 

Этотъ зеленый ба-
канъ не чистъ. 

За пудъ мѣлу сколь-
ко просипіь? 

Дайте мнѣ 'Д фунта 
деревянныхъ гвоздсй. 

Гдѣ можно найти 
цитвариое оѣмя. 

Что стоитъ эта жѳ-
лѣзная цѣпочка. 

Кафаросъ ягыны 
мэнга биръ. 

Нашадыръ ва гэмъ 
кефуръ учунъ сэнга 
ничэ пуль тіишли. 

Унъ мыскалъ тонэ-
керъ бирингъ. 

Выръ мырыга кан-
чаѵ оурма бирасэнъ. 

Сэнда каро сандалъ 
юкмукинъ, 

Быръ мискалъ кал-
бэкъ рэнкъ ничэ пуль 
турадуръ 

Вуль кукъ баканъ 
рэнкъ тазэ имэсъ. 

Быръпутъ акъ-бур-
га ничэ иуль сурэй-
СЭНЪ. 

Ярымъкадокъ ягочь 
михданъ бирингизъ. 

Дармэнанинкъ тух-
минъ кайсы ирдииъ 
тобса булуръ. 

Булъ тимуръ майдэ 
зандлшрни багасн ни-
чэ пуль. 
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Есть-ли y тебя по-
ташъ? 

Что стоитъ фунтъ 
яри-мѣдянки I1 

Почемъ y васъ про-
дается арпіинъ стру-
ны для балалайки? * 

Есгь-лиувасъетру-
ны для скрипки и 
гитары? 

Мѣдныя пуговицы 
уступитс дешевле. 

Что стоитъ шпуль-
ка мяшинныхъ ни-
токъ? 

Нѣтъ - ли y васъ 
гребенки для расче-
сывавія волосъ? 

Эти хрустальныя 
пуговки велики для 
меня,—не годятоя. 

Синда ишкаръ бар-
му. 

Ярь мидянка диган-
нинкъ быръ кадагы 
канчэ пуль турадуръ. 

Дуторъ учакины 
быръ гязины канча-
динъ сотасызляръ. 

Каузъ илянъ гитар-
нинкъ учоки сызда 
барму. 

Мисъ тугмени ар-
занрокъ бирингизъ. 

Быръ галтакга ура-
гонъ мошина илини-
чэ пуль турадуръ. 

Сачни тарамакга та-
рагинкизъ кжму. 

Что стоитъ это 
портъ-моне? 

Дай мнѣ одинъ пе-
рочинішй ножъ. 
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Буль шишэ тугмэ 
кэтторокъ икэнъ мэнга 
яромайдуръ. 

Буль акчадонни ба-
госы канчадуръ. 

Выръ калямъ та-
рошъ пчакъ биръ. 
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У этого мѣднаго 
замка сломана пру-
жина. 

Нѣтъ - ли y васъ 
ножницъ? 

Заверни пачку па-
пиросъ, только та-
кихъ, которыя по 
лучше. 

Эти пряжки не 
дрочны. 

Если уетупишь де-
шевлѳ, то я возьму 
деревянеыя ложки. 

Отдавай эти мѣд-
ныя запонки за 20 
копѣекъ. 

Отмѣрь 1 аршинъ 
тесьмы для ушковъ 
къ сапогамъ. 

Что стоитъ одинъ 
фунтъ желѣзныхъ 
піпилекъ для еапогъ 

Эта бутылочка съ 
лакомъ нѳ полна; въ 
ней нѣтъ фунтц. 

Буль мисъ куфль-
иинкъ ичиндагы тип-
киси синыбдуръ. 

Сызда кайчи юішу-
кинъ. 

Кегаздагы фафи-
росьни яхшилябъ 
урангизъ. 

Буль халкабагъ кубъ 
махкэмъ имэоъ» 

Агэрда арзонракъ 
бирсангизъ мэвъягочь 
кашикларны олурашъ 

Буль мисъ тугмэни 
игирмэ тинга биръ. 

Быръ гэзъ итукни 
кулогига ярайдургонъ 
джагакданъ ульчабъ 
биръ. 

Итукка ярайдур-
гонъ тимуръ михча-
нинкъ быръ кадагы 
ничэ пуль. 

Буль шишэда лакъ 
тулэ имэсъ быръ ка~ 
докъ бульчикмайдуръ. 
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Дай двѣ палочки 
сургучу. 

Твой столярный 
клей очень грязенъ. 

Нѣтъ - ли y тебя 
трехъ - верпжовыхъ 
гвоздей? 

Сколько стоитъ 
этотъ маленькій фо-
нарь? 

ГІоидщ красныхъ 
чернилъ 

Ики адэтъ сургучь 
биръ. 

Сэнинкъ друдгер-
ликъ илиминкъ кубъ 
кирликъ икэнъ. 

Сэнда учь верпіук-
ликъ михъ юкмуішнъ. 

Вуль кичкина фонус-
нинкъ багасы канча. 

Что стоитъ этотъ 
маленькій флаконъ. 

Вчера забылъ y васъ 
дратву. 

Что стоятъ, по 
штучяо, маленькія од-
норучныя пилы? 

У тебя есть же-
лѣзные листы неболь-
шаго размѣра? 

Что стоитъ этаруч-
ка для перьевъ. 

Кызылъ сіегны из-
лябъ куръ. 

Упібу кичкина ши-
шэ ничэпультурадуръ. 

Кичэ сыздамумлян-
гонъ ипымни исдавъ 
чикорубыэнъ. 

Кичкивэ дэстъ-ар-
ранинкъ бирови ничэ 
пулі̂  турадуръ. 

Сызда кичигрокъ 
тимуръ тунуке борму. 

Ушбу калямъ дас-
таси ничэ луль тура-
Дуръ. 
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Въ какую дѣну эта 
мѣдная чернильница? 

Нѣтъ - ли y тебя 
хрустальной черниль-
ницы^ 

Если - ли y тебя 
наждакъ. 

Дай желѣзнойпро-
волоки 2 фунта. 

Сколько стоитъ 
этотъ ременный по-
ясъ? 

Гдѣ ыожно найти 
оловянную соль? 

Этотъ пузырекъ 
стоитъ очень дорого. 

Нѣтъ - ли y тебя 
сафьяну для подклад-
ки къ фуражкамъ. 

Дай мнѣ одно боль-
шое и одно малень-
кое шило. 

Покажи мвѣ не 
бодъшіе мѣдные под-
свѣчвики. 

Вуль мисъ сіягдовъ 
ничэ пуль турадуръ. 

Сэнда асылъ шишэ-
динъкылгонъ сіягдонъ 
барму. 

Сэнда нуждакъ бар-
му. 

Ики кадокъ тимуръ 
симны бириикъ. 

Буль каишъ биль-
бакъ ничэ пуль ту-
радуръ. 

Кургошинъ тузни 
кайси ирдинъ топибъ 
булодуръ. 

Ушбу тунука кубъ 
ІШММЭТЪ икэвъ. 

Сэнда буркни аста-
рига ярайдургомъ кы-
рымъ юкму. 

Выръ каттэ ва быръ 
кичикъ бигизъ мэнга 
бириыкъ. 

Мэнга кичикрокъ 
шамгодонданъ курсо-
тинкъ. 
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Нѣтъ-ли не много 
по болыпе? 

Дай У2 фунта чер-
ной краски. 

Хорошо-ли свпрена 
эта олифа? 

Красвый еандалъ y 
тебя съ соромъ, и 
потому онъ ынѣ не 
нуженъ. 

Нѣтъ ли y васъ ва-
нили? 

Фунтъ дикбрія что 
стоитъ? 

Сколько тебѣ слѣ-
дуетъ за корицу? 

Лавроваго листу мнѣ 
достаточно и вось-
мушки. 

Что стоитъ одинъ 
листъ картона? 

Почемъ y тебя сот-
ня гильзъ? 

Биръозъ каттарокы 
юкмукинъ. 

Ярымъ кадокъ каро 
буяудинъ бирингизъ 

Буль алифни буяу-
ини яхши пшургон-
мукинъ. 

Сэнинкъ ІШЗЫЛЪ 
сандалингъ кубъ бул-
гойчь икэнъ шулъ са-
бабли мэнга даркеръ 
имэсъ. 

Сызда вониль юк-
мукинъ. 

Выръ кадокъ сы-
кури ничэ пуль тура-
дуръ. 

Сэнгадолчинъучунъ 
канча тіишли-дуръ. 

Лавровый яфрогы-
динъ ыэнга кадокни 
сакиздивъ быри гэмъ 
итаръ. 

Быръ варокъ муко-
ва ничэ пуль тура-
дуръ. 

Быръ юзъ гильза 
ничэ пуль турадуръ. 
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Дай проотыхъ спи-
чекъ, русокой фабри-
ки, тыоячу. 

Нѣтъ-ли y тебяхо-
рошей помады? 

Нѣтъ-ли y тебя фи-
тиля для лампъ? 

He держите-ли вы 
головныхъ шпидекъ? 

Эта коробка була-
вокъ ве полна. 

Быръ мынкъ урусъ 
юртыданъ кильгэнъ 
гугыртъ биринкъ. 

Сэнда яхши исли 
май бормукинъ. 

Ламфагалаикъ филь-
та бормукинъ. 

Бошига сукулодур-
гонъ михчени сакла-
мэйсызму. 

Типэси юмалакъ иг-
навивкъ кутыси тулэі 
имэсъ. 
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Подбери мнѣ одно 
ламповое стекло. 

Мэнымъ лямфага 
быръ шипіэны сай-
лябъ алъ. 

Что стоитъ короб- Мильтикъ пистони-
ка дистововъ для нывкъ быръ кутыси 
ружья. вичэ вуль турадуръ. 

Съ т о р г у ю щ и м ъ 
ж и з н е н н ы м и при-

пасами. 

Что отоитъ одинъ 
пудъ сахарваго урю-
ку V 

Откуда привезенъ 
хасаки урюкъ и ба-
бай урюкъ? 

Б а к к а л ъ и л я н ъ . 

Быръ пудъ кандакъ 
урукъ вичо пуль ту-
радуръ. 

Хасаки урукъ ва-
я-бабаи урукви кай-
дивъ кильтургонъ. 
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Есть-ли y васъ 
урюкъ аштакъ? 

Покажи мнѣ крас-
ный и черный киш-
мишъ. 

Сосчитай, сколъко 
всего я должено за-
платить денегъ за мие-
даль, фисташки, очи-
щенный миндаль и 
фисташковыя зерна 

Что возьмегаь за 
фунтъ кишмишу безъ 
зеренъ и за фунтъ 
фруктовыхъ ядеръ. 

Затюкуй въ мѣшокъ 
три пуда мелкаго зе-
ленаго и три пуда 
мелкаго краснаго киш-
мишу, только съ боль-
шой осмотритель-
ностыо, чтобы не про-
сыпалось дорогою, 
при пересылкѣ по 
почтѣ. 

Сколько дашь на 
одну копѣйку гред-
кихъ орѣховъ? 

Нѳ гнилыя-ли y те-
бя джидовыя ягоды? 

Сыздааштэкъ урукъ 
борму. 

Кызылъ ва гэмъ ка-
ра кишмишинкизданъ 
курсатинкъ. 

Бодамъ ва пстз ва 
гэмъ бодамнинкъ маг-
зы ва гэмъ пстэнинкъ 
магзы барчаси учунъ 
канча пуль тулясамъ 
кирякъ хясобъ кы-
линкъ. 

Быръ кадокъ би-да-
нэ киш мишъ yчунъ ва 
гэмъ быръ кадокъ до-
нэкъ магзы учунъ ни-
чэ пуль алурсэнъ. 

Учь пудъ майдэ 
саяги мавизданъ ва 
гэмъ учь пудъ офтоби 
мавизданъ халта кы-
лубъухшотубъихтіят-
лыкъ илянъ джойля-
гатургилыольда нуш-
та илянъ бораяткинда 
тукулюбъ китмасунъ. 

Быръ тіинга канча 
янгокъ бирурсэнъ. 

Сэнинкъ джиданкъ 
чурюкъ имэсъ-му. 
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Отбѳри мнѣ ВИШНІО 
для варенья. 

Черезъ сколько дней 
поспѣваетъ черно-
сливъ'? 

Когда привозятъ 
чѳрносливъ гератскій? 

Сахарной джиды мнѣ 
не надо. 

Въ сутеныхъ пер-
сикахъ есть черви. 

Эти дулине совсѣмъ 
спѣлы. 

Взвѣсь мнѣ пятъ 
красныхъ гранатъ. 

Яблоки нѣсколько 
вкуснѣе айвы. 

Вкусны-ли красныо 
мелкіе персикш 

Эти персики иепор-
тилиоь; выбрось ихъ. 

Есть-ли черешня 
въ сосѣдней давкѣ? 

Мэнга мураббага 
ярайдурганъ аличаны 
тирубъ биръ. 

Кара алю ничэ кун-
лярдинъ кіинъ пша-
дуръ. 

Хиратъ алюсыыы 
каю вакытда кильту-
родурляръ. 

Кандакъ джида мэн-
га даркеръ имэсъ. 

Куруткенъ шафто-
люда курти боръ икэнъ 

Булъ накъ кубъ 
пшкенъ имэсъ-икэнъ. 

Кызылъ анарданъ 
биштэсины ульчогиль. 

Алма бигиданъ быръ 
нимэ пшринрокъ дуръ. 

Кызылъ майда зар-
далю кубъ ширин-
дурму. 

Буль шафтолю кубъ 
бузулюбъ калубдуръ 
чикорубъ ташлянкъ. 

'Купінини дуконида 
гилесъ бармукиыъ. 
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Дай мнѣ на двѣ ко-
пѣйки моченаго го-
роху. 

Горной вишнираз-
вѣ нѣтъ? 

Дай миѣ два фун-
та моркови и одинъ 
фунтъ луку. 

Есть-ли y тебя ка-
пуста и картофель? 

Дай мнѣ одинъ 
фунтъ риеу. 

Что стоитъ одинъ 
фун. сальныхъ свѣчъ? 

Есть-ли y тебя сте-
ариновыя евѣчи? 

Заверни мнѣ пачки 
простыхъ спичекъ и 
коробку духовыхъ. 

Дай два фунта му-
ки. 

Что стоитъ фуитъ 
проса? 

Мэнга быръ фа-
кырга суга ивиткенъ 
нахутпы биринкъ. 

Тагъ аличасы адо-
бульдыму. 

Мэнга быръ кадакъ 
сабзи ва гэмъ быръ 
кадакъ піязъ биринкъ. 

Оэнда кэрамъ ва 
гэмъ картушка борму. 

Мэнга быръ кадакъ 
гурунчь биръ. 

Ягъ шампи быръ 
кадагы ничэ пуль бу-
лодуръ. 

Сэнда мумъ шамъ 
бормуішнъ. 

Ики богъ пастъ гу-
гыртъ ва гэмъ быръ 
куты фаранги гугыртъ 
гэръ икисини мэнга 
урабъ биръ. 

Ики кадакъ унъ 
биръ. 

Быръ кадакъ та-
рыкъ ничэ пуль туро-
дуръ. 
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Нѣтъ - ли y васъ 
картофельной муки? 

Что стоитъ пучекъ 
укропа и петрушки? 

Нѣтъ-ли y тебя рус-
скаго меду? 

Что стоитъ пудъ 
соли? 

Что стоитъ сотня 
яицъ? 

Нѣтъ-ли въ твоей 
лавкѣ посгнаго масла? 

Есть-ли утебятоп-
леноѳ масло? 

Какоѳ y тебя пост-
ное масло? 

Нѣтъ-ли y тебя 
машваго или подсол-
нечваго масла? 

Почемъ пудъ кун-
жутнаго и зыгырнаго 
масла? 

Орѣховое масло y 
тѳбя горько. 

Коновляное масло 
нѳ чисто и съ соромъ. 

Сызда картушканы 
уны юкму. 

Быръ багламъ кеш-
нышъ ва гэмъ пит-
рушка диганъ ничэ 
пуль турадуръ. 

Урусъ асали сызда 
юкму. 

Быръ пудъ тузъ 
ничэ пуль туродуръ. 

Быръ юзъ адатъ ту-
хумъ ничэ пуль туро-
дуръ. 

Сэвинкъ дуконинкда 
фустнай ягъ юкму. 

Сэнда кюйдурганъ 
ягъ борму. 

Сэнда кандакъ фуст-
най ягъ баръ икэнъ. 

Сэнда кукноръ ягы 
еки афтобъ парас-
нинкъ ягы юкмукинъ. 

Быръ путъ кунд-
жютъ ва зыгыръ ягы 
ничэ пуль. 

Сэнингъ янгокъ ма-
инъ ачигъ икэнъ. 

Кандиръ ягы тоза 
имесъ булгончь икэнъ. 

^ji àSZwy'jß O Ôук»м 
у*5ул ^yj 
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ІІришлите мнѣ У2 

фунта деревяннаго 
масла. 

Дай мнѣ лучшей 
доброты: три блюдеч-
ка, одну чашку, де-
сять чашечекъ и одинъ 
красный чайникъ. 

He осталось y меня 
денегъ, a то взялъ 
бы и подносъ. 

Ярымъ кадакъ ягачь 
маи ибэрингизъ. 

Нѣтъ-ли y тебя та-
релокъ? 

Что стоитъ дюжи-
на? 

Сколько стоитъ 
одинъ ііудъ сахару? 

Этотъ—перваго -ли 
сорта? 

Мнѣ надо самаго 
лучшаго. 

Мэнга яхши учь 
адэтъ лику яна быръ 
кеса унъ адатъ кич-
кинэ кеоача ва гэмъ 
бръ ададъ кызыль 
чайнэкъ берингизъ. 

.Мэнинкъ окчамъ 
итмай калды булмаса 
лягандни гэмъ олуръ 
ирдумъ. 

Сзнда тарилька юк-
мукинъ. 

Унъ ики ададини 
багосы нимэдуръ. 

Выръ путъ кандъ 
ничэ пуль турадуръ. 

Буль тозэ яхшисы-
мукинъ. 

Мэнга яхшисыдар-
кердуръ. 
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Мазалъ-ли колеса 
экипажа? 

Если не мазалъ, то 
подмажь ! 

Имшикъ илянъ. 

Аробаиы гылдиреги-
ни мойлядынгму. 

Агэръ мойлямагонъ 
б y лсангъ мойлябъ куй. 
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Лошадей запрегъ? 

Посади дѣтей въ 
экнпажъі 

Мы усѣлись, тро-
гай! 

Сколько верстъ до 
слѣдуюіцей станціи? 

Какова дорога^ 

Гдѣ глубокіепески, 
вли овраги, горы, и 
вообще дорога пло-
ха , — тамъ поѣзжай 
тише! 

Привяжи покрѣпче 
чекупіку, a то сва-
ЛЙТСЛ колесо. 

Оборвался тяжъ, 
слѣзь и поправь его. 

Есть-ли y тебя ве-
ревки и нолгъ? 

Это всегда пулгно, 
и слѣдуетъ имѣть при 
себѣ. 

Крѣпка-ли эта ве-
ревка? 

Отларни куштингму. 

Болаларни аробага 
мингузъ. 

Визляръ миндукъ 
кузгалгинъ 

Килядурганъ би-
кяткачаничачакрымъ. 

Юлъ нэчукъ. 

Тагъ, чукуръ, кум~ 
ликъ юльлярда яки 

сойлярда хуласъ 
ямонъ ирлярда аста-
рокъ юргинъ. 

Аробанинкъ фона 
сини махкамлябъ бог-
ла ва ильле гылды-
роги тюшубъ китаръ. 

Аробанинкъ каши 
аркони узулюбъкитуб-
дурътушубъ тузотубъ 
І Ш Л Ь . 

Арісониниъ пча-
гинкъ борму. 

Вуляръ гэръ магаль 
кирякъ икэнъ алыбъ 
юрмокинкъ лезымъ. 

By арконъ махкам-
мукинъ. 
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Перетяни веревкой 
спиды y колеса ,a то 
спадетъ ободъ, и мы 
не доѣдемъ до станціи. 

Затягивай сильнѣе 
веревку и завяжи 
крѣлче, чтобы не ос-
лабла. 

Есть-ли здѣсь, ло 
дорогѣ, или не дода-
леку, рѣчки или озера? 

Я думаю немного 
поохотитъея. 

Какая здѣсь водит-
ся дичь? 

Есть-ли въ горахъ 
кабаны? 

Водятся-ли въ здѣді-
нихъ камыдіахъ тиг-
ры? 

Останови логаадей, 
дайимъ немноговздох-
нуть ! 

He видно-ли стан-
діи? 

Ты сказалъ, что до 
стандіи не будетъ и 

Арконъ илянъ ки-
гэйни боглабъ куй 
булмаса тугуны ту-
шубъ китаръ бизляръ 
бикатга баралмай ко-
лурмизъ. 

Арконны каттыгъ 
тортыбъ махкамлабъ 
багла будюлюбъ кит-
мосунъ. 

Ушбу юлнингъ ус-
тида яіш якынрокъ 
джойда нагръ яки куль 
борму 

Мэнъ быръ азъ аула 
махни уйляймэнъ. 

Бу ирлярда кандай 
ильбосиньляръ було-
дуръ. 

Тагларда кавонъ 
чучіса борму. 

Ушбу ирдаги ка-
мышда юльбарсъюра-
дурму. 

Отларни туктатъ 
отларга быръ -азъ дамъ 
биръ. 

Бикатъ курунмай-
диму. 

Ушбу бикатгача ал-
ты чакрумъ булмай-
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б-ти верстъ, a мы 
ѣдемъ, съ того вре-
мени, болѣе 2-хъ ча-
совъ. 

ОСТЯЕГОВИ лоша-
дей, — развѣ не ви-
дишь, что пристяж-
ная запуталась въ 
постромки! 

У колокольчика 
удалъ язычекъ. 

He бей сильно ло-
шадей, онѣ и такъ 
устали. 

Телерь темпо, - какъ 
бы де сбиться съ до-
роги! 

Давно-ли ты ям-
іцикомъ и знаедіь-ли 
хородю здѣшніоюдо-
рогу? 

дуръдибъ-ирдынгъам-
мо улділъ вактдинъ 
бири ики соатдинъ 
кубъ юрубъ ІШЛЯМЫЗЪ 

Отларни тухтатъ 
курмай килясынъ му-
ки читдагы отнинкъ 
аегы куіоглканга илю-
нубъ калды. 

Кунгракъ тили ту-
шубъ калды. 

Ус троены - ли по 
этой дорогѣ маякиі 

Кто ѣдетъ намъ на 
встрѣчу? 

Подай фонарь! 

Отларни кубъ урма 
оыларъ шундаісъ гамъ 
чарчабъ калды. 

Ушбу вактъ кубъ 
карангу бульди юл-
дкнъ адашмайлюкъ. 

Кубдидъ бири сэнъ 
аробакэшликъ кыл-
гонсэпму ушбу ирляр-
НИНКЪ ІОЛИНИ ЯХДІИ 

блярмусэвъ. 

Ушбу юлларга але-
матъ куюлганъму. 

Бизнинъ алдымыз-
дадъ рубэру ішмъ ки-
лядуръ. 

Фонусъ - ни киль-
туръ. 
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Зажги свѣчу! 

Тыпоѣзжай шагомъ, 
a я пойду пѣшкомъ. 

Мы сбились съ до-
роги ! 

Ступай отыщи до-
рогу! 

Отпряги пристяж-
ную! 

По мосту поѣзжай 
шагомъ! 

Бываютъ-ли въ 
этомъ мѣстѣ сильные 
бураны? 

Каждый-ли годъ 
здѣсь такой большой 
снѣгъ? 

Поднялся сильный 
буранъ, — нелучше-ли 
не надолго остано-
виться и перождать? 

Нѣтъ-ли по близо-
сти аула? 

Нельзя-ли купить 
гдѣбаранины ияицъ? 

Шамни якъ 

Сэнъ адымлябъ юр-
гинъ аммо мэнъ піядэ 
борурмэнъ. 

Визъюлдинъ адаш-
тукъ. 

Борубъ юлни таб-
кинъ. 

.Читка кушканъот-
ни чиклргинъ. 

Куфрюкда адимлябъ 
юргиль. 

Ушбу джойлярда 
катыгъ буронляръ бу-
лодырму. 

Ушбу ирлярда гэръ 
или шундогь калынъ 
каръ булодырму. 

C.+-UI 

Катыгъ буронъ ку-
торильди быръ - пэсъ 
карабъ турсакъ яхши 
булмасмукинъ. 

Якынъ ирдэ авулъ 
юкмукинъ. 

Быръ ирдинъ куй 
гушти илянъ тухмъ 
сотубъ алмакимызъ 
мумкинъ имасму. 
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Этотъкишлакъ какъ 
называетоя? 

Позови аксакала! 

Стой! 

ІІодними верхъэки-
пажа! 

Застегни фартукъ! 

Я поѣду верхомъ 
на пристяжнай за по-
иощыо на станцію. 

Жди меня тутъ! 

Я скоро вернусь 

Открой фартукъ! 

Огкрой верхъ эки-
пажа! 

Подними за лѣвую 
оеь! 

Надѣвай колесо! 

Подвяжи иалку по-
длиннѣе! 

Поѣзжай по сухо-
му; здѣсь лужа. 

Бу кишлакны оти-
ны нимэ дидуръ. 

Аксаколни чакыръ, 

Туратуръ. 

Аробани уотини ку-
тэръ. 

Аробани пяшбэнти-
ни биркитъ. 

Читкэ кушканъот-
ни минубъбикатга яр-
дамъ суромакъ учунъ 
барамэнъ. 

Ушбу ирдэ мэни 
кутубъ туръ. 

Тизъ койтубъ ки-
люрмэнъ. 

Аробанинкъ пиш-
бандини ачь. 

Аробанинкъ усти-
ни ачь, 

Чабъ тарафииы уіш-
ны кутэръ. 

Гилдирокни мин-
гузъ. 

Узунрокъ хадани 
богла 

КуруКЪ ИрЪ ИЛЯНЪ 
юргинъ бу иръ лай-
дѵпъ. 
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Гдѣ будутъ опас-
ныя мѣста, меня раз-
буди! 

Ямщикъ дорогой 
спать не долженъ. 

He опрокивь эки-
пажъ. 

Ночью нельзя силь-
но ѣхать. 

Вывезутъ-ли здѣсь 
лошади? 

He нужно-ли тор-
мазить экипажъ? 

Сведи еъ горы ти-
хонько лопіадей, — 
какъ бы онѣ не раз-
несли. 

Что-то y тарантаса 
бренчитъ,—не слома-
лоеь-ли что нибудь? 

Почему ты остано-
вился, и что случи-
лоеь? 

Заиравь хорошень-
ко кошму, чтобы нась 
и вещи наши не за-
брызгало грязыо. 

Куркунчи джой ду-
чаръ кильса мэны уй-
гатыбъ куй. 

• 

Аробакэшъка юль-
да ухламокъ лезымъ 
имасъ. 

Аробани кулатма. 

Кичасы катыгъ 
юрубъ булмэйдуръ. 

Утбу ирдинъ от-
ларъ олыбъ чиколар-
мукинъ. 

Аробага суянчукъ 
куймакъдаркэръ иыас-
му. 

Баляндликдинъ от-
ларни оста тюшуръ 
олыбъ качйбъ китма-
сѵнъ. 

Ароба д икырлабъ 
борадуръ бироръ нар-
саси синмодымукинъ. 

Ни сабэбли сэнъ 
туктодинкъ НИМЭ ЙШЬ 
вокыгъ булды. 

Кигизъ илянъ ях-
шилябъ урабъ куй 
лой бызгэ ва гэмъ 
аджнослярга чичрабъ 
тигмасунъ. 
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Правая пристяж-
ная лѣнивая. 

Лѣвая пристяжная 
очень горячая. 

Лошади y тебя не 
пугливыя'4 

Придержи лошадей, 
я выстрѣлю. 

Сломалась ось; са-
дись верхомъ на ло-
шадь и привези со 
станціи другую. 

Я запишу на тебя 
въ книгу. 

Гіодтяни супонь! 

He ослабла-липод-
пруга? 

Черезсѣдельникъ не 
надежный. 

Раепряглась лошадь. 

Держи правѣе' 

Смотри влѣво ов-
рагъ, не свали туда! 

Унъ тарафдагы атъ 
чамэнъ иканъ* 

Чэбъ ягдаги атъ 
кубъ шухчангъ иканъ. 

Сэнинкъ атларинкъ 
урдагучь имэеъму. 

Атларни тутубъ 
туръ мэяъ мильтыкъ 
атаинъ. 

Укъ синубъ колуб-
дуръ атга минубъ бо-
рубъ бикатдинъ бош-
ка бравинъ кильтуръ. 

Мэнъ санинкъ ус-
тингдивъ китобгаарза 
язамэнъ. 

Хомутъ богини 
тартъ. 

Тортмаси бушалма-
димукинъ. 

Уртангы тартмага 
ишангудикъ имэсъ. 

Атъ ишилибъдуръ. 

Унгракга юръ. 

Чэбъ тарофга кара-
гиль бизлярни сойга 
агдарма. 
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Гдѣ будутъ опас-
ныя мѣста, меня раз-
буди! 

Ямщикъ дорогой 
спать не долженъ. 

He опрокинь эки-
пажъ. 

Ночыо нельзя силь-
но ѣхать. 

Вывезутъ-ли здѣсь 
лошади? 

He нужно-ли тор-
мазить экипажъ? 

Сведи еъ горы ти-
хонько лошадей, — 
какъ бы онѣ не раз-
несли. 

Что-то y тарантаса 
бренчитъ,—не слома-
лось-ли что нибудь? 

Почему ты остано-
вился, и что случи-
лось? 

Занравь хорошень-
ко кошму, чтобы насъ 
и вещи наши не за-
брызгало грязыо. 

Куркунчи джой ду-
чаръ кильса мэны уй-
гатыбъ куй. 

• 

Аробакэшъка юль-
да ухламокъ лезымъ 
имасъ. 

Аробани кулатма. 

Кичасы катыгъ 
юрубъ булмэйдуръ. 

Ушбу ирдинъ от-
ларъ олыбъ чиколар-

Аробага суянчукъ 
куймакъдаркэръ имас-
му. 

Валяндликдинъ от-
ларни оста тюшуръ 
олыбъ качибъ китма-
сѵнъ. 

Ароба л ишрлабъ 
борадуръ бироръ нар-
саси синмодымукинъ. 

Ни сабэбли сэнъ 
туктодинкъ нимэ ишь 
вокыгъ булды. 

Кигизъ илянъ ях-
шилябъ урабъ куй 
лой бызгэ ва гэмъ 
аджнослярга чичрабъ 
тигмасунъ. 
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Правая пристяж-
ная лѣнивая. 

Лѣвая пристяжная 
очень горячая. 

Лошадн y тебя не 
пугливыя? 

Придорлш лошадей, 
я выстрѣлю. 

Сломалась ось; са-
дись верхомъ на ло-
шадь и привези со 
станціи другую. 

Я запишу на тебя 
въ книгу. 

Подтяни еупонь! 

He ослабла-ли под-
пруга? 

Черезсѣдельникъ не 
надежный. 

Распряглась лошадь. 

Держи правѣе' 

Смотри влѣво ов-
рагъ, не евали туда! 

Унъ тарафдагы атъ 
чамэнъ иканъ. 

Чэбъ ягдаги атъ 
кубъ шухчангъ иканъ. 

Сэнинкъ атлариякъ 
уркагучь имэсъму. 

Атларни тутубъ 
туръ мэнъ мильтыкъ 
атаинъ. 

Укъ синубъ колуб-
дуръ атга минубъ бо-
рубъ бикатдинъ бош-
ка бравинъ кильтуръ. 

Мэнъ санинкъ ус-
тингдинъ китобгаарза 
язамэнъ. 

Хомутъ богини 
тартъ. 

Тортмаси бушалма-
димукинъ. 

Уртангы тартмага 
ишангудикъ имэсъ. 

Атъ ишилибъдуръ. 

Унгракга юръ. 

Чэбъ тарофга кара-
гиль бизлярни сойга 
агдарма. 
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ІІридерЖй правую 
пристяжную! 

Дай мнѣ возьжи! 

Зайди спереди ло-
шадямъ ! 

Возьми коренную 
подъ уздцы ! 

He "задѣвай меня 
кнутомъ! 

Я забылъ на сгав-
ЦІй подорожную. ; 

Я потерялъ револь-
веръ, поѣзжай и най-
ди его! 

Получишь силяуі 

Ось загорѣлась,— 
полей на нее воды! 

Теперь скоро ѣхать 
нельзя. 

Слушай, что я те-
бѣ говорю. 

He мни это! 

Осторожиѣе, не 
разбей! 

Унъ тарафдагы ат-
ни ушлягиль. 

Мэега 
биръ. 

тизгинни 

Атларни олдинъ ягы-
динъ чикубъ туръ. 

Уртадагы атниджи-
лявидивъ алъ. 

Камчи илянъ мэнга 
титузма. 

Бикэтда фудуруж-
ній кагазни унутубъ 
куюбъ мэнъ. 

Мэнъ алты уклыкъ 
тапончамны юкотибъ 
куюбмэвъ баръ та-
пибъ-киль. 

Силяу аларсэнъ. 

Укы яныбъ бора-
дуръ су-сибъ. 

Имди тизъ юрубъ 
булмайдуръ. 

Мэвивкъ сузымви 
укубъ алъ. 

Муви изма! 

Ихтіядъ булъ сив-
дурма. 
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Выпей водки co-
грѣепіься. 

Побѣгай, a то за-
мерзвешь! 

He смотри назадъ! 

He наѣзжай! 

Задѣнешь колесоиъ! 

Эта лошадь ля-
гается ли? 

ІІривяжи дальше 
лош.мдь. 

Поѣзжай скорѣе! 

Мы пріѣхали? 

Вывеси вещи! 

Позови старосту! 

Оітони собаку! 

Переложи зюи ве-
щи въ другую по-
возку! 

Разбуди скорѣеста-
росту! 

Вели поставить еа-
моваръ! 

Аракны ичь кызыбъ 
кйтасэвъ. 

Быръ азъ югрубъ 
юргивъ булмаса са-
выкданъ катарсэнъ. 

Артывга караиа. 

Бостурубъ юрма. 

Гильдиракъ илявъ 
какыбъ китарсэвъ 

Вулъ атъ типадурму. 

Атни иракрпкъ багла. 

Тизракъ юръ. 

Бизъ кильдикъму. 

Аджнослярви чикаръ. 

Истаристани чакыръ 

Кучукни кауля. 
Мэвинкъ аджносля-

римии бошка аробага 
тахлябъ салъ. 

Истаристани тиз-
ракъ уйгатъ 

Самворни куйдуръ. 
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Дай пить воды! 

Эта вода не хоро-
ша; дай другой! 

На тебѣ силяу! 

Везъ плохо, по-
этому силяу тебѣ 
нѣтъ. 

Раскажи новомуям-
Щику о неисправно-
стяхъ экипажа! 

Нѣтъ-ли на стан-
ціи саней! 

Поправь для меня 
подъ сидѣніемъ. 

Переложи этоть 
тючекъ подъ козлы. 

Держи крѣпче воз-
жи! 

Сколько на этой 
станціи лошаднй? 

Кто арендовалъ эту 
станцію} 

Есть-ли исправмыя 
трашданіш! 

Ичмакга су киль-
туръ. 

Вульсуямонъ икэнъ 
бошка су кильтуръ. 

Ma сэвга силяу. 

Ямонъ юрубъ киль-
динкъ шулъ сабабли 
сэнга силяу юкъ. 

Аробанинкъ аибли 
джойлярни янги ям-
шикка бильдуръ. 

Бикатта чана іок-
мукинъ. 

Мэнга ултурмакга 
астымни тузатубъ куй. 

Ушбухальтани га-
рлбани алдыда ям-
шикъ ультуратурганъ 
джайни осгига куй. 

Тизгинни махгэмъ 
ушла. 

Ушбу бикэтда нича 
атъ баръ. 

Булъ бикэтни кимъ 
иджорага алгаыъ. 

Дурустъ ароба бар-
ыукидъ. 

I / Ѵ ^ а Г jwddÖUs*) 

o b C i J o b ^а» J ^ j 

j j p r y*» d&èb 

ЬСлАи Д/С 

d b d . L d ^ j ^ j O b 

JJBAW ЬчЛли jjIAAau J p 

( j b P j j bj 
t f d L C + J ^ C X J ^ A J J 

Op руЬроіХік^хл 

b*5 UjyxJjJ ösß* 

u y ^ j ) l j > » ^у.+АЛлдХ 

b p j) d x ^ j o d j j J î 

v j - Ь Ц O^jy 

лу 
Jby) ^Op'yj 

o d j 'bCo 

j b Б Г 

o l Â J Î ^ o j b k ) 

Ù P y p Сллмjd 

Нѣтъ-ли крытаго 
экипажа? 

Этотъ шворень не-
приходится къ этому 
экипажу. 

Съ какой станціи 
эта трашпанка? 

Нельзя-ли на этой 
трашпанкѣ доѣхать 
до города? 

Пришли привезшаго 
меня ямщикаі 

Поправь шлею! 

Привяжи сундукъ 
сзади экипажа! 

Хорошо-ли привя-
залъ? 

He оторвался бы? » 

Дуга лопнула. 

Гнилая была. 

Супонь развялаеь. 

Хомутъ изорвется. 

Хомутина третъ 
плечо лошади. 

Усти-япукъ ароба 
юкмукинъ. 

Булъ аробага ти-
муръ ІШНДЫКЪ килюш-
мэйдуръ. 

Вулъ ароба кайеы 
бикэтники. 

Ушбу ароба илянъ 
шагаргача борса бул-
масмукинъ. 

Мэни олыбъ ІШЛЬ-
ганъ ямтикни юбаръ. 

Шліяни тузаткинъ. 

Аробавинкъ китига 
буль сандукни богла. 

Яхши богладынгму. 

Узулюбъ китмасунъ. 

Дуга синубъ колды. 

Чурюкъ ирды. 

Хамутнинкъ богы 
ишилибдуръ. 

Хамутъ узулюръ. 

Хамуты атнинкъ 
умровины ишкайдуръ. 
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че! 
Супоньзатлникрѣп-

Гужъ лопнулъ. 

Есть-ли запасный? 

Х а м у т ъ б а г ы н ы м а х - U f \ , . . A A C I J C J ^ 
камрокъ багла. ' 1 " ' 7 

J t è b 
Кулакъ багы узу- ̂ О . ; J 

любдуръ. * ' J J ° * 7 

Гужи запасай pe-
менные! 

Веревочные гужи 
скоро гніютъ и раз-
лѣзаются отъ гніенія. 

Коренная лошадь 
разнуздалась. 

Артукчасы юкму- ^ b s P + i ß 
HT,. ' " ' 

Поводъразвязался. 

Узда спала. 

кинъ. 

Артукча кулакъ ба-
гылярны каишданъ 
сакланкъ 

Арконданъ кылюн-
гонъ кулакъ багы 
тизгина вактда чи-
рибъ титилибъ узу-
лядуръ. 

Уртадагы отнинкъ 
аузлягысы чикубъ ки-
тубдуръ. 

В с я збруя валится, 
ломается и рвется. 

Никуда не годится! 

Надо перемѣнить. 

Тизгини мшилибъ 
китыбдуръ. 
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ди. 
Югони тушубъ кит-

Гамэ асбобляры ту-
шубъ китадуръ си-
нубъ каладуръ в а гэмъ 
изулядуръ. 

Гичь ишка яромай-
дуръ. 

Алиштурмокъ ки-
рякдуръ. 
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Исправить нельзя? 

Перегорѣла на оолн-
цѣ. 

Сгнила ва дождѣ. 

Кони съ норовомъ 
и пугливы. 

Того и гляди раз-
несутъ. 

Дорога идетъ съ 
горы на гору. 

Подъемы и спуски 
дороги круты и из-
вилисты. 

Дорога не проѣзд-
ная. 

На подъемахъ сколь-
зко. 

В ъ логахъ грязь 
no колѣно. 

Совсѣмъ завязли. 

Ни выйти, ни выѣ-
хать нельзя. 

Ни виередъ, ни на-
задъ. 

Тузотубъ булмай-
дуръму. 

Афтобда кююбъ ко-
лыбдуръ. 

Я п і у р д а чирибъки-
тыбдуръ. 

Атларъ тусунъ в а 
гуркэкъ икэнъ. 

Гэ димэй олубъ ко-
чадуръ. 

Юлъ гіэоту баляндъ 
китодуръ. 

Юлішнкъ чикуши 
гэмъ тушиши айле-
нышъ икэнъ. 

Юрульмагонъ юлъ 
икэнъ. 

Чикыши тайгокъ 
икэнъ. 

Пастъ ирлярдэ лой 
тизэгача етыбдуръ. 

Бызъ джудэ ботыбъ 
колдукъ. 

Нэ піедэ ва не ат -
ларъ илянъ чикмокга 
иляджи юкъ. 

Нэ ильгорига ва нэ 
кіинга. 

y y j d a j j j i-jßjy 

jуал)\b^ysjf ÔDBTÔ) 

^ Л у К ^ ôd ууЬ+л 

j ß z y f f 
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jJDBL3 4»aaJ) OUJDXD 

j y d Ілл5 <ЛлЬ y OwJ J > J 

pA ß ß C a d l ' a J 

ô^è I^AAJJ/J) ßüyüjji 

OKJ dj* üj-dyj}* 

OBCJ) ^ААЯЛСІ. 
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jJD^AAJB dtdfößl 
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Ночь т е м н а . 

H e яа проселочной-
ли мы дорогѣ? 

Ищи почтовую до-
рогу! 

Кругомъ волки во-
ютъ. 

H e напали бы на 
насъ р а з б о й н и к и . 

Ограбятъ. 

Убьютъ . 

Собаки лаютъ. 

В о н ъ чуть - чуть 
мелькаетъ огонегъ. 

Тамъ аулъ. 

Поѣзжай туда, пря-
мо на огонекъ. 

В ъ аулѣ перено-
чуемъ. 

Т ы еъѣхалъ съ до-
дороги. 

Кичасы 
икэнъ. 

каронгу 

Нѣтъ-ли ямъ, овра-
говъ, болотъ. рѣчекъ, 
солончаковъ? 

Вызляръ аулъ юли-
да имэсъму. 

Пушта юлины из-
лягиль. 

Атрофлярда бури 
улійдуръ. 

Карокчиляръ биз-
ляргэ тигмасэ иды. 

Талайдуріяръ. 

Ульдуродурляръ. 

Кучукларъ хюро-
Дуръ. 

Анэ азъ-азъ утъ яр-
кыллайдуръ. 

Анда аулъ боръ-
икэнъ. 

Тубъ тугри улъ ут-
га карабъ китабиръ. 

Аульда куномизъ. 

û b C j ) y * J \J> 

C A Î / ß ß 

0 0 

j ß j j \ 

( J D J ) 

ß j j cbjl 

ßyßjjjOJjj 

jßby* 

j ß i ß i ^ C j j) jTjîb) 

ùbCi) ß <JL»ß ôdj) 

Сэнъ юльданъ чи-
кубъ юросэнъ. 

Чукуръ сой баткокъ 
арыкъ шуръ юкму-
ішнъ. 

<JY (jjcy'j i^yj 
JAJLkjS~ T_J), 

y * a Liyi ô d j l j j ) 

O-AO) J j . J 

^ллу) ß j b <JLJ)yiусь 

О - У ja jy& 

Опяті. завязнемъ. 

Когда доѣдемъ до 
первой юргы, разбуди 
хозяевъ. 

Мыпромокли, пере-
дрогли, иеремерзли. 

Зубъ на зубъ не 
попадаетъ. 

Надо согрѣться. 

Съ с л у т о й . 

Поставь самоваръ! 

Подай чайную по-
суду! 

Отчего не вымылъ 
чайникъ. 

Вытри *столъ! 

Сходи въ лавку за 
хлѣбомъ! 

ІІочемъ бралъ фунтъ 
хлѣба? 

Дай едачу. 

Я н э ботыбъ кала-
мызъ. 

Олдинги уйгэ бор-
ганымызда игэларынь 
уйготъ. 

Бызляръ ивидукъ 
титрабъ турубмызъ 
ямонъ саукъ іибъ кол-
дукъ. 

Тишъ тишга тиг-
мэйдуръ. 

Кызытмокъ кирякъ. 

Хызметкэръ илянъ. 

Самаваръ куй. 

Чай идипшірины | 
кильтуръ. 

Чойнекъ -ни нигэ 
ІОМОДЫНКЪ. 

Устольни аритыбъ 
куй. 

Дуконгэ борубъ навъ 
кильтуръ. 

Нанъ нинкъ быръ 
кадогынъ канчага ал-
дивгъ. 

Ортугынъ кайто-
|рубъ биръ. 

УЛ/О^ІЗ Ч-AAJB D\J 

С)І5Ц» ji Ù.4J^bu) oôj+j 

A_»)JÄAJ D / J Y I ) ß ß 

ш ß OUJ ß ^ j j y 

J ß jl+Sß de 

D L ) / 

ö ß ) JBCXODÄ 

j y ß f 
LO^J i ß I ^ J D J L I C J Y . 

d l o d 

fjyb ^-AÄJj\ (^JJ J ^ A U ^ I 

O B j ß 

j f d 
Y J D U U Ù B 
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Сходи за молокомъ! 

Подгій ложку и мо-
лочнигь! 

Вычисти сапогиі 

Е с т ь - ли y насъ 
вакса? 

Тсперь пойди и по-
чисти лошадъі 

ГГочистиэтоплатье. 

Прибери въ KOM-
Harfe! 

Есть-ли y насъ х о -
рошій вѣникъ? 

Ковры повѣсь на 
веревку и выбей ихъ! 

Поетели ковры. 

Суг-кэ баргиль. 

Копіыкъ илянъ кай-
макдонни а.іыбъ берь. 

Итукни тозаля. 

Бизнинкъ вокса-
мизъ борму. 

Имди борубъ атни 
тозаля. 

Сотри тряпкой 
пыль! 

Г д ѣ пробЕа о т ъ э т о й 
бутылки? 

ГГринеси столъ! 

С х о д и к ъ прачЕѣ и 
скажи, чтобы приго-
товила мнѣ, ЕЪ зав-
трешнему двго, ру-
башЕу. 

Вуль ЕІИМНИ пар-
ДОЗЪ Е Ы Л Ь . 

Уйни саръ-пнджомъ 
ЕЫЛЪ. 

Бизнипкъ яхвіи су-
фургимизъ борму. 

Гшгнмлярни аркон-
га осыбъ Еакыбъ куй. 

Гилямлярни яйгинъ. 

Чавгни лятта 
илянъ сюртубъ Еуй. 

j p y L BCJ^AU 

y} A-AJ^ ^ O ' D 

^ûjLï ^ укл) 

y/0 b*jj6 ) y ОЛЛІ^А^ 
y p 

y-jyp ijà+a 
j Jo j t j 

Y P J Y 

Буль шишанингъ 
кабкогы Еайда. 

Курсини кильтуръ. 

Киръ югучига ба-
рупъ айткинъ ки ир-
тага мэнга куйлякни 
таерлябч. куйсунъ. 

J A 5 JELAJ)J«I çjy) 

yybyj А̂ІСЗГ? 

y p 
teils y) JUR 

o j y S-^^ 5 B K_AAWJ 

ùJb) bk) ^y-SCkcs 
Cjy Vyjy» 
ÂAJ LIWAW (j y 

.J 

ОСААЭ 

jyxxjf ^JAAAJjf 

LJ y P b^C^yty J j p 
ЬСЛ-О I J C ^ I ! is'cjjsjj 

oy*y 

ІІодай карандашъ 
и бумагу! 

Хорошо-ли ты за-
прѳгъ лошадьі 

Осмотри хорошень-
ко упряжь! 

Приведи два вер-
блюдасъ алебастромъ. 

Почемъ за верблю-
ДА? 

Это очень дорого! 

Привѳди 3 верблю-
да клеверу! 

Зашей эти диры на 
Еоврѣ! 

Купи папиросъ и 
спичеЕъ! 

Оходи на почту и 
отправь это письмо! 

СЕОЛЬЕО тебѣ лѣтъ? 

К а к ъ тебя зовутъ? 

Служилъ-ли гдѣ -
нибудь ты? 

Карандпшъ илянъ 
яегазни Еильтуръ. 

Отни тузотубъ Еуш-
дингму. 

Аробани асбобляри-
г а дурустъ карагиль. 

Ики тивэ гэчь ЕИЛЬ-
туръ. 

Быръ тивасы кан-
чаданъ. 

Булъ кубъ ЕЫМ-
мэтъ. 

Учь тивэ юничка 
кильтуръ. 

Буль ГИЛЯМНЙНЕЪ 
тишукляринъ тикубъ 
куй. 

Фофирусъ ИЛЯНЪ 
гугиртъ сатубъ алъ. 

Пуштага борубъ 
шулъ хатни юбаръ. 

Нича ешда-сэнъ. 

СЭНИНЕЪ атинкъ 
нима. 

Бряуда сэнъ х ы з -
маткеръ булубъ ту-
рубмидыкъ. 

j y p 
j y ^JJJB) 
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Что умѣешь д ѣ -
лать? 

Умѣешь-ли т ы за-
ирягать по русски 
лошадей? 

Е с т ь - ли y тебя 
паспортъ? 

Околько-же т ы воз-
мешь в ъ мѣсяцъ? 

На моей пищѣ или 
на своей? 

Е с т ь - л и y тебя ро-
дители? 

Я дамъ тебѣ ш е с т ь 
рублей и моя пища. 

Б о л ы п е я дать не 
могу. 

Здоровъ-ли ты? 

Ничѣмъ нѳ болѣлъ? 

Откуда ты? 

Насади вѣникъ на 
палку и обмети со 
стѣнъ и потолка па-
утину. 

Нима игани кыль-
мокини билюрсэнъ. 

Урусча отни куш-
мокини билюрмусэнъ 

Сэнинкъ билетынкъ 
борму. 

Б ы р ъ ойга канча 
суль олурсэнъ. 

Аукотъ мэндинъ 
булсунму яки узунк-
динъ. 

Сэнинкъ ато анонкъ 
барму. 

Мэнъ сэнга гэръ 
айдэ алты сумъ бира-
мэнъ аукотингъ гэмъ 
мэндинъ. 

Артукча биралмай-
мэнъ. 

Сагъму сэнъ. 

Вурунданъ гичь 
быръ касалинъ ю к -
миди. 

Кайданъ буласэнъ. 

Х о д а н ы н к ъ учига 
суфургини боглабъ 
диізолдаги в а гэмъ 
шивтиндагы урамчи-
нинкъ уясынъ с у ф -
рубъ ташля. 

O.AW j j b f l 
^ І Ь Г ö q f j j j ) 

jaJB DUXJ J B J DBXÂWJ  

o-vjjjj) (dt T3ÄJ) yt 

j+j j*mj j j cj j da* cmbj) 
(fiôs^jjjj) às b 

j o I J B d l i b ) b ) ѴЧАААЛЛ; 

R * 
CJJDA/« 
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cjjmjo ̂ Xaaj 

f t OL mjjy 
(jixjïjj idkxluj^ 

JAM ДХКС^У DUAJÛJBW 

( J ) J J J V J B B ( f ^ f j y 
^CJDAYOÄAÄ iß*** 
С Н ^ ji ttkjj^jj) 

JBÔB UJ JJJTJAM 

Мѣняй воду ВЪ 
кадкѣ ' 

Г д ѣ ты бралъ воду? 

Б е р и воду y со-
сѣда, в ъ колодцѣ ! 

Вычиети оамоваръ 
и подносъ. 

К т о сломалъ эту 
чашку? 

Я в ы ч т у у т е б я и з ъ 
жалованья. 

Чилякда суни ян-
гилэбъ туръ. 

Суни кайсы ирдинъ 
алдинкъ. 

Кушнимизнинкъ к у -
дугидинъ суни алъ. 

Самоворъ илянъля-
гандни тазаля. 

В у л ь кееани кимъ 
синдурди. 

Сэнинкъ могонанк-
динъ тутубъ калур-
мэнъ. 

Оботри тряпкой 
оконныя стекла . 

Если э т и д р о в а с ы -
ры, то зачѣмъ и х ъ 
купилъ^ 

Съѣзди къ кузнецу 
и подкуй лошадь. 

Свари намъ пилау! 

Сходи на базаръ и 
найми мастера ! 

Найми поденыци-
ковъ! 

Даричанинкъ ойнак-
лярини лятта илявъ 
тазаля. 

Агэрда буль утунъ 
х у л ь булсэ нига с а -
тубъ алдинкъ. 

Такачига борубъ 
атни такалатыбъ киль. 

Бызгэ палау пишу-
рубъ биръ. 

Б а з а р г а барубъ у с -
тани янлянкъ. 

Мардикеръ янлянкъ. 

Избощикни киль-
туръ« 
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Приведи арбу с ъ 
хорошей лошадью! 

Вычисти во дворѣ ! 

Полей водою не-
едъ домомъ. 

Никуда не уходи! 

Присматривай,что-
бы чеіч) не украли. 

Запирай дверь! 

Закрой окпа с т а в -
нями. 

Открой окна! 

Налей керосину въ 
лазипу и зажги ее! 

Сходи и купи 1 
бутылку уксуса . 

Подай вагайку! 

Отнеси это письмо! 

Оботри калоши! 

Вытирай свои иоги! 

Я х ш и отлыкъ аро-
ба кильтуръ. 

Хаулини тазалабъ 
куй. 

Уйнинкъ алдига су 
сибъ. 

Гичь койдэ китмэ. 

Ихтіедъ булъ броръ 
нарсэни угырлама-
сунъ. 

Ишикни ябъ. 

Даричэ-ни дэрпар-
дасинн ябубъ куй. 

Дяричэрлярни ач-
киль. 

Лямфага иръ май-
е ы кююбъ якыбъ 
ибэръ. 

Борубъ быръ ши-
шя сыркэ кильтуръ. 

çjy5 ßtöju ß I . ß 

j™ àxjôjî d u ß j ) 

teß OCAAS ^Ха, 

ßteujj JLJAJ J Y LL^ÄIJ 

оуш/о^ß. j) 

44 ^ 

Камчини биръ. 

Булъ хатни иль-
тибъ биръ. 

Кафшни аритибъ 
куй. 

АЯГИНГЕГИ с ю р т ъ . 

o J y ß ß à c z t j ô 

a y V ^ B 

C M / ßJJ/TO*jô 
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ß J S A ^ B 

Y J <rjyß 
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Т ы принесъ пор-
ченныяяйца, возвра-
ти ихъ. 

Идетъ дождь, по-
ставь экипажъ подъ 
навѣсъ. 

Сходи и купи ку-
рицу. 

Заколи курицу и 
ощппли ее. 

Натяни веревку. 

Развѣсь эти вещи! 

Сходи и купи чер-
наго хлѣба! 

Х у д о вычистилъ с а -
поги. 

Приготовь чаю! 

Постели скатерть! 

Дай салфетки! 

Подай краснаго ви-
на! 

Принеси краснаго 
вина! 

Подай свѣчу! 

Йрйбъ киткэнъ ту -
хумни олыбъ килюб-
сэнъ кайторубъ биръ. 

Ямгуръ ягодуръ 
аробани бостурмага 
киргузъ. 

Ворубъ тавыкъ с а -
тыбъ алыбъ киль. 

Тавыкни суибъ юн-
гини юль. 

Арконни тортибъ 
боглабъ куй. 

В у л ь аджнаслярни 
осыбъ куй. 

Борубъ каро нанъ 
сатыоъ алыбъ киль. 

Итуклярни ямонъ 
тозалабсэяъ. 

Чай таерля. 

Дастурханни яибъ 
куй. 

Дэстъ руймольни 
биръ. 

(Кызиль аракъ киль-

туръ. 
Шамни биръ. 
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Купи чаю и c a x a - Чай кандъ сотыбъ 
py! алъ. 

Зажги евѣчу! Шамни якъ. 

Пръготовь постель I Тушакни таерля. 

Подай туфли! Кафшни кильтуръ. 

Купи ваксы. В а к с а сатыбъ алъ. 

Размѣняй деньги Ики сумъ акчани 
( 2 руб. ) . майдэ кылубъ киль. 

Сколько истратилъ? Канча хараджатъ 
кылдинкъ. 

Этотъ подсвѣчникъ Булъ шамдонни 
унеси и вычистиего! алыбъ борубъ тозаля 

Грязный самоваръ. Самоворъ киръ икэнъ. 

Отчего не при- Нимагэ с а р ъ - а н д -
бралъ? жамъ кыльмадивкъ. 

Куда ходилъ? Койдэ бордынкъ. 

Отчего не ходилъ? Нимагэ борубъ киль-
мадинкъ. 

Отчего не купилъ? Нимагэ сатыбъ ол-
мадвнкъ. 

Принеси воды по- Юмакка су киль-
мыться! туръ. 

Привеси ныла! Сабунъ кильтуръ. 

Д а й полотенцоі Руймольни биръ. 

J ) S^AAJLU DU5 ^ B 

<J» 'B 

XJ J I A B ^ X F U ^ J 

CJ ) V-A^JUW XUA')^ 

Х ^ Г 

J L J " ОСХАЛ 
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X ) O J B 
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jji\ß jam 

j y h f ö j ß 

Подай подсвѣчникъ! 

Укажи! 

Дай шубу! 

Подай пальто! 

Дай одѣваться! 

Оними сапоги! 

Г д ѣ папиросы? 

Подай ихъ сюда! 

Сходи за бѣльемъ! 

Приходила-ли прач-
ка за бѣльемъ? 

Оегодня, когдаме-
ня не было дома, кто 
заходилъ? 

Никто не былъі 

Давай ячмень ло-
шадямъ во время. 

Подавай супъ! 

Подавай 2 -е блюдо! 

Вели арбакешу вы-
возить навозъ. 

Шамдонни биръ. 

Курсэтъ. 

Пустинни биръ. 

Чикмэнни биръ. 

Мэнга кіинмакка 
кильтуръ. 

Итукни тартыбъ 
куй. 

Фафирусъ койда. 

У ларни мунда киль-
туръ. 

Пушакга баргыль. 

Киръюгычь хотунъ 
кирга кильдыму. 

Б у г у н а мэнъ уйда 
кжымдэ уйга кимъ 
кильди. 

Г и ч ь кимъ киль-
ганъ юкму. 

Атларга имни вак-
ты илянъ биръ. 

Ш у р б а кильтуръ. 

Икинчи тагомни 
кильтуръ. 

Аробакашъ-ка бі-
юръ гунгни олыбъ 
китсунъ. 
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ІЗеля йоденщику 
очистить дворъ. 

Н а с ы п ь перцу въ 
перечницу. 

Кто y тебя сегодня 
былъ? 

Б е з ъ моего позво-
ленія приводить in« 
себѣ гостей не дол-
женъ 

Х о д и опрятнѣе, и, 
при г о с т я х ъ , въ т а -
комъ платьѣ нѳ по-
казывайся . 

H e раетегивай во -
ротъ рубахи, ты слу-
жишь не y сарта . 

Въ одвой рубахѣ 
ие ходи, a надѣвай 
сверху халатъ. 

Гдѣ нашъ топоръ? 

Наколи дровъ! 

Сегодня печку за-
топи раныпѳ . 

Въ КуХНѢ 88ТООИ 
иизднѣе. 

Мардикарга біюр-
гиль хаулини тазола-
сунъ . 

Мурчдонга мурчни 
салъ. 

Б у г у н ъ сэнга кимъ 
кильди. 

Мэнданъ би джа-
вобъ узынгникига миг-
монни кильтурма-
гынкъ лезымъ имэсъ. 

Я с о н ы б ъ юръ в а 
гэмъ мигмонлярнинкъ 
алдинда мундакъ кіимъ 
илянъ курунма. 

Куйлякингни якосы-
ни очубъ юрма сэнъ 
сортни нкъ хызмэтге -
ри имассэнъ. 
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Б ы р ъ куйлекъ илянъ 
юрма устигэ тунунк-
ни кіибъ юръ. 

Болтамизъ койда. 

Утунни яргиль. 

Б у г у н ъ пичкани ир-
тарокъ яндуръ. 

Ашхонанинкъ пич-
касины кіинрокъ ян-
дуръ. 
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Приготовь пельмени. 

H e сожги жаркое! 

Ставанъ погрѣй надъ 
паромъ, a то лопнетъ. 

К о г д а изрубишь мя-
с о , тяпку вытирай; 
дооку нужно вымыть 
и вытереть чистою 
тряпкою. 

Принеси съ базара 
рыбу, только выби-
рай свѣжую 

Купи гильзъ и на-
бей папиросъ. 

Есть-ли y насъ угли? 

Что такъ скоро 
вышли? 

Купи свѣжихъ уг-
лей! 

Выбирай мягкихъі 

І іричатъ продавцы 
углей. 

Мантилярны таерла. 

Кэбобни куйдюрма. 

Піеланы бугда исит-
киль бульмаса ери-
либъ китодуръ. 

Гоштни чопубъбул-
гондинъ кіинъ чопку-
ни аритибъ куй т а х -
тави гэмъ ювибъ бул-
гондинъ кіинъ тозэ 
лятта илянъ аритибъ 
куймокъ лезымъ. 

Возординъ балык-
ны алыбъ киль ликинъ 
тозаоини ачратыбъ 
АЛЪ. 

Гильзалярни сотубъ 
олубъ тамокуга тул-
дурубъ фофирусъкы-
лыбъ биръ. 

Бызнинкъ кумури-
мызъ боряукинъ. 

Шундакъ тизгина 
адо бульды. 

Я н г и кумуръ со-
тыбъ алъ. 

Юмшокины танг-
лабъ алъ. 
ЦКумурчиляръ кыч-
кыродуръ. 

d) j i ß ß ß ß > " 

do j ß i ß ß ß f 

J A £ A J O D Ê Y ßdlu 

U J у^уАсь ßi C*&yf 

p* ß t e ß C j ß ß b j l 

ß ^ J O J U teJ o j b 

p ß <ЛІ+луЬ 

^ J Î ^ I J / J Ù J D J L J B 
^ЛААЫ Ô J B d + f 

J T Ч - A A J / 

V _ > % 4 I A A J 

Y ^ЛАІЛЗ и»уу^> V Y J 

ß y y ß d ^ ß 

O < f y * 

a ^ y 

J Î ^ U I A W y y f ( ß ^ . 

j 



Торопись купить! 

Тѳперь зима. 

Угли рѣдко приво-
зятъ. 

Угли очень угарны. 

Быбирай хорошо 
обожженные. 

Х у д о обожженныхъ 
углей не бери. 

Торгуйся хоро-
шенько! 

К о г д а грѣешь с а -
моваръ, не надѣлай 
угару. 

Самоваръ вноси въ 
комнату, когда в с к и -
питъ и прогорятъ 
угли. 

Снимите трубу! 

Црикройте колпач-
комъ! 

Заварите чайі 

Наблюдай, чтобы 
вода вскипѣвши въ 
самоварѣ , не бѣжала 
черевъ край. 

К ы с т а б ъ алгиль. 

Имди кышдуръ. 

Кумурни сирэкъ 
кильтуродурляръ. 

Кумуръ кубъ ямонъ 
гидиликъ икэнъ. 

Я х ш и куйдургэ-
нинъ сайлэбъ алъ. 

Я м о н ъ куйдургэнъ 
кумурлярни алма. 

Я х ш и саудаляпі-
ІШНЪ. 

Оамаворны кайват-
к е в ъ вактда гидини 
чикарма. 

Самаворны хучрага 
кайнагондинъ кіинъ 
в а я н а кумри куіобъ 
булгандавъ кіинъ кир-
гузъ. 

Кэрноины алинкъ. 

Капкогы илянъ 
епипъ куюнкъ. 

Чайни дамлявъ. 

И х т і е д ъ бульгиль 
самаворъ кайнагон-
динъ к ш в ъ суви ляби-
дэвъ ташубъ китмо-
сунъ. 
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Когда ставишъ c a -
моваръ, не наливай 
въ него воды черезъ 
край. 

Наблюдай, чтобы 
вся посуда в с е г д а бы-
ла чиста. 

Изъ грязной посу-
ды вепріятво пить и 
ѣсть. 

Т ы в е с ь въ сажѣ ! 

Грязвыми руками 
беревіь посуду. 

Б у д ь в с е г д а опря-
тенъ самъ. 

У тебя вездѣ н а -
лито, напачкано. 

И смотоѣть - то 
4. стыдво. 

В е з д ѣ натоптаны 
угли. 

Пепелъ. 

П н л ь 

Самаворны куяръ 
воктда суни к у б ъ к у -
юбъ лябиданъ ошу-
рубъ ибэрма. 

Гэръ вактъ гэма 
рузгеръ идишляри-
нивкъ тозалигина и х -
тіедъ бульгиль. 

Киръ идишлярданъ 
тамокъ іймокъ в а и ч -
мокви табіатъ кутар-
майдуръ. 

Узувкъ гэма кара 
кюя булубсэвъ. 

Киръ кулларинкъ 
илявъ асбоблярни упт-
ляйсэнъ. 

Узувкни гэма вактъ 
покиза сакла . 

Узувіши гэма иринк-
га су тукулюбъ бул-
гоныбъ ифлясъ булуб-
дуръ. 

Карамакга гэмъ 
уетъ . 

Гэръ ирда кумуръ 
явчилибъ ятыбдуръ. 

Куюнди. 

Чавкь. 
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Копоть. 

Дымъ. 

П а х н е т ъ угаромъ. 

Мы угараемъ. 

Отъ самовара угаръ. 

Отъ печей угаръ. 

Печи надо закры-

в а т ь , когда дрова со-

всѣмъ прогорятъ, отъ 

углей не будетъ чаду 

и на нихъ не свѣтитъ 

еиній огонекъ, кото-

рый и есть угаръ. 

Комнатный угаръ 
не скоро проходитъ. 

Отъ него долгобо-
литъ голова. 

Карокуя. 

Тютунъ. 

Иснинкъ гиди чи-
кадуръ. 

Гидиданъ битобла-
вурмызъ. 

Самовординъ гиди 
чикадуръ. 

Пичкалярдинъ гиди 
чикадуръ. 

Пичкалярны епыбъ 
куймокны вакти шулъ 
ки утувляръ еныбъ 
киткондинъ кіинъ ва 
гэмъ кумурлярныпкъ 
гиди сафъ булгондинъ 
кіинъ ва гэмъ кумур-
лярда кукъ аловини 
шуглясы курунмагонъ 
вактда мазкуръ кукъ 
шуглянинкъ узи вуд-
жуди гидъ икэнъ. 

Худжрадагы гидъ 
тизь китмейдуръ. 

Анданъ кубъ вокыт-
кача башъ агридуръ. 
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Б ы в а е т ъ топінотаи 
рвота. 

Можно умереть. 

Банный угарълегче . 

H e угорѣлъ-ли ты? 

Мочи голову теп-
лою водою. 

Выйди на улицу! 

Почисти водсвѣч-
ники! 

Осѣдлай лошадь! 

Теперь ступай на 
базаръ. 

Купи 2 фувта мяса, 
1 фунтъ картофелю 

Андинъ куску ки-
ледуръ ва гэмъ т а ш -
ланадуръ. 

Ульса гэмъ аджабъ 
имэсъ. 

Мунчанинкъ гиди 
ингильрокъ. 

Сэни гиди бошъ а г -
рыкъ кымодыму. 

Вошинкни иссыкъ 
су илявъ хульля. 

Кучагэ чикъ. 

Шамдонлярны то-
залябъ куй. 

Атны игэрля. 

Имди бозарга баръ. 

Ики кадокъ гуштъ 
быръ кадокъ картуш-

и Г ф у в т ъ крупы. ка в а быръ кадокъ 
гурунчь сотыбъ алъ. 

Вымой касгрюлю! 

Принеси дровъ и 
затоіш плиту. 

Принеси водыі 

Миоъ казонни 
югинъ. 

Утунъ кильтурубъ 
чуянъ тахталикъ учок-
ны ендуръ. 

Су одыбъ киль. 
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йстолки соли! 

Нарѣжь лукѵ ! 

Изруби ыясо въ ко-
рытцѣ . 

Прибавь дровъ. 

Чисты-ли y тебя 
тарелки вилки и но-
жи? 

Накрой столъ! 

Подай еще тарел-
ку! 

Отчего эта тарелка 
с ъ трегциной? 

Прибери со стола! 

Стряхни скатерть! 

Разсѣдлай лошпдь! 

В ъ исправности-ли 
сѣдло? 

Если гдѣ оторна-
лось, то лочини. 

В о т ъ ВОЗЬМЙ ОТО 
шило. 

Тузны янчь. 

Піезъ тугра. 

Гуштни новани ичи-
га солубъ янчкиль. 

Утунни купайтуръ 

Сэнинкъ пчакла-
ринкъ ва лягандля-
ринкъ ва санчкуля-
ривкъ тазаму. 

Устальни растлабъ 
куй. 
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Я н а быръ ляганд-
ни биръ 

Вулъ лягандъ низіэ 
сабобданъ ярильды. 

Устальдангиляры 
игубъ алъ. 

Достурханни кокубъ 
тозала. 

Атнынкъ игэрини 
алъ. 

йгэри дурустму-
КИНЪ. 

Выръ иридэ ирти-
любъ киткени булса 
тикубъ биръ. 

Манэ бу - бигизни 
алъ. 
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Давалъ-ли лошади 
клеверъ. 

Сходи купи 1 пудъ 
ячменя. 

Вычисти въ ко-
нюшвѣ ! 

В с т а в ь эти свѣчи 
въ подсвѣчники. 

Сходи къ торговцу 
и купи V, фунта та-
баку 1 - го сорта и 2 
сотни гильзъ. 

Поил?>-ли лошадь? 

Оадись и пей чай! 

Сегодня емажь ко-
леса y экипажа и вы-
мой его! 

Вычисти и смажь 
збрую. 

Мой чащѳ руки! 

Держи вѳщи на 
кухнѣ въ порядкѣ и 
чистотѣ . 

Поилъ-ли ты ко-
рову? 
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Булъ шамлярни 
шамдонга урнатъ. 

Оаудогэрга борубъ 
ярымъ кадокъ тамо-
купы яхпіи тозасини 
ва гэмъ иіси юзъ адэтъ 
гильза сотыбъ алъ. 

Атны сугординкму. 

Ултрубъ чой-ичь. 

Вугунъ аробани 
ювыбъкуй вагэмъгыл-
дроклярины мойля. 

Аробани осбобля 
рины тозалябъ мой-
лябъ куй. 

Кулларинкны гэръ 
магэль ювыбъ туръ. 

Ошханэдаги асбоб-
лярни тозэ тугубъ ва 
гэмъ тартибъ илянъ 
сокла. 

му. 
Сіирни сугординк-
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Куда дѣвался 
ковшъ? 

Чумучь кайда ир-
кэнъ. 

Вылей помои въ 1 Ювиндины чукурга 
яму. .чикорубъ ташля. 

Купи гвоздей и 
обей въ кухнѣ дверь 
кошмою. 

Двери притворяй 
плотнѣе! 

Когда подаешь супъ, 
миску закрывайкрыш-
кой. 

Если будешь хоро-
шо служить, я пода-
рю тебѣ х а л а т ъ . 

Когда ходишь по 
комнатѣ , не топай но-
гами. 

Т ы долженъ в с т а -
вать раныпе. 

Иди за обѣдомъі 

Ходи скорѣе , a то 
ІІОСТОЯННО нриносишь 
обѣдъ холодвый. 

Михчаны сотыбъ 
алыбъ ошхонанынкъ 
ишикинэ кигизъ ту -
тубъ какгыль. 

Ишикны хубъ зыч-
лябъ биркитибъ куй. 

Шурбоны бирэду-
рганъ вактда хурмо-
чаны кабкогы илянъ 
бикитмокъ кирякъ. 

Агэръ яхши х ы з -
мэтъ кылсанкъ сэнгэ 
быръ тунъ бахшлябъ 
бирамэнъ. 

Худжрада юрговинк-
да аегынкъилянъ кубъ 
катыгъ типсоныбъюр-
МЭ. 

Сэнга ирторокъуй-
гоныбъ турмокъ ла-
зымъдуръ. 

Тамакны борубъ 
кильтургиль. 

Тизрокъ юрубъ киль-
гинъ сэнъ доимъ т а -
макны саутубъ алубъ 
киляеэнъ. 
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Еастрюли внутри 

чистить не надо: сти-

рается полуда, a толь-

ко почище ихъ мой. 

Пьешь-ли тыводку? 

Мнѣ не вравится, 
когда ты при мнѣ 
кладешь въ ротъ та-
бакъ. 

Есть-ли y тебятеп-
лая вода? 

ІІодай стаканъ хо-
лодной водыі 

К о г д а принесутъ 
булки, ты мнѣ скажи 

В е д и счетъ бул-
камъ, которыя беремъ 
въ долгъ. 

Сходи къ сапож-
нику и отдай почи-
нить сапогь. 

Скажи, чтобы ско-
рѣе . 

Купи себѣ новую 
рубашку. 

Факыръ казонни 
ичины тозэ аритмо-
кынкъ лезымъ имэсъ 
шундокъ тозалябъ 
юсанкъ-гэмъ булодуръ 
ва ильле ичиндагы 
калаисы сюйкалибъ 
тушубъ каладуръ 

Аракъ ичадургон-

Мэны алдымда а г -
зыі[га носбой салго-
нынкъ мэвга хушъ 
кильмэйдуръ. 

Илыкъ сувивкъ 
борму. 

Вьтръ устюконъ с а -
укъ с у д а в ъ биргиль. 

Кульчалярвы киль-
турганда мэнгэ айт-
киль. 

Карызга олганъ 
кульчалярвы х ы с а б -
лабъ юргиль. 

Итукчигэ борубъ 
итуклэрни ямотыбъ 
киль. 

Айткиль тизрякъ 
ш л с у в ъ . 

Узувгэ таза куй-
лякъ сотыбъ алъ. 

AILJÄ ß b 

(jaa+Ji f ß döibö) * jVs 

t*ßoJL.C-J'LCUYÂ 

ОЧ 13 , y y 
c j u u j + j b J 

ÖJXKIßTO DFRJ CXJ ) ^fA 

ЬчлA dUxiliJLu 

jjdjl+hf 

y j b ѴІІО^ЛИ ^ А Ь » ) 

ojfyjm о^у^у yt 
j y f t û'^^w 

KjyXS J > ß b ß 

JUJOLI) К Л * ÔDI 

ß ß b ß o ^ & ^ f 

dtXjy u/^»— 

dyt. ß j ß k ^ j ß ß 
dtX ( j ß 

jjjß dà&d 

Sdkß ÔJU K i j j y 

J ) ^ Ч Р Ь І 

ii 



Приходилъ-ли плот-
никъ? 

Отдай 
доньги. 

извощику 

Сходи въ аптеку. 

Отдай вылудить эту 
кастрюлю. 

Позови точильщи-
ка! 

Наши ножи и то-
поръ надо выточить. 

Подай съеиы. 

Г д ѣ y тебя кочерга 
и ухватъ? 

Выгреби изъ печки 
золу. 

Н ѳ надо, на полъ, 
много брызгать воды. 

Деревянный полъ 
надо иести сухимъ 
вѣникомъ. 

Подай вотъ-ту кни-
ГУ-

Много -ли y насъ 
сухаго клевера? 

Дурадгеръ уста ки-
любмуди. 

Избошикка 
биргиль. 

Дорухонага борыбъ 
кильгиль. 

Факыръ і ш о н н ы 
акартмокга биргиль. 

Кайракчины чакыр-
гылъ. 

Іічакларымызны 
гэмъ балтамызны кай -
рамокъ кирякъ. 

Шамъ микрозыны 
биргиль. 

Сэндэги кусау ва 
гэмъ айри каю ирда. 

Пичнинкъ кюлени 
сурубъ тозалябъ чи-
каргиль. 

Тагигэ суни кубъ 
сипмокъ даркеръ 
имэсъ. 

Я г о ч ь тагины ку-
рукъ супурги илявъ 
супурмэкъ лязымъ. 

Ана улъ китобны 
биргиль 

Бызлярдэ курукъ 
юнгучка кубъму. 
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Закрой окна став-
нями. 

Ііупи на 2 0 ко-
иѣекъ льду. 

Купи папироеной 
бумаги. 

Найди палочку па-
вироснаго клею. 

ІІоищи ведро кис-

лой капусты и ведро 

уксусу. 

Купи фунтъ перцу 
зерноваго и фунтъ 
стручковаго. 

Купи въ дорогу 
пачки иголокъ. 

H e забудь купить 

сапожныя щетки. 

Даричалярни дэр-
пардэсины ябісиль. 

Быръ тэнгэгэ музъ 
сотыбъ алъ. 

Фафирусъ кегазини 
сатыбъ алъ. 

В ы р ъ булякъ фа-
фируеъ илимны т а -
бубъ киль 

Ачитубъ куйганъ 
карямданъ в а гэмъ 
сыркэданъ гэръ кай-
сысвдапъ быръ-быръ 
чилякдавъ излябъ таб-
киль. 

Каро мурчданъ в а 
гэмъ кызылъ колям-
фурдавъ быръ кадок-
данъ сатыбъ алъ. 

Сафаръ учунъ быръ 
кегазъигнани еатыбъ 
алъ. 

Итукъ тозалядур-
говъ либъни сатиоъ 
алмокны унутманкъ. 

Заверны коробочку 
перьевъ, ручку для 
пера и коробку сур-
гуча . 

Бшръ кутыча фу-
ладъ калямни в а гэмъ 
бръ каламъ дастасини 
ва гэмъ быръ кутыча 
сургучни урабъ куй. 
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Поторгуй жестян-
ной и мѣдный чай-
никъ. 

Возьми съ собою 
фунтъ мѣди. 

Этотъ зеленый лукъ 
завялъ; выбрось ѳго. 

Г д ѣ y тебя толче-
ные сухари? 

Отчего въ кухнѣ 
дымъ? 

Подай ступку и пе-
стикъ. 

Крупу надо вымыть 
чище. 

Грязный столъ. 

Купи кизяку! 

Хорошій-ли кизякъ 
и почемъ? 

Перѳнеси сюда 
столъ. 

Г д ѣ наши куры, 
утки, гуси, индѣйки? 

Тунука ва гэмъ мисъ 
чайнакъ саудалаш-
кинъ. 

Узункъ илянъ быръ 
кадокъ мисъни ал-
гиль. 

Вулъ кукъ піязъ 
сулубъ китыбдуръ 
алыбъ ташлагиль. 

Сэндаги майдалян-
генъ куруткенъ нанъ 
кайдэ. 

Ашханэ нимэ вад-
жиданъ тутюнъдуръ. 

Хавончаны дастэси 
илянъ биргиль. 

Гурични тозэюмакъ 
лезымъ. 

Усталь киръ икэнъ. 

Тизэкъ сотыбъ алъ. 

Тизэкъ яхшимукинъ 
багосы канчадуръ. 

Устольны куторубъ 
биригэ кильтуръ. 

Вызлярни таукла-
римызъ урдакляри-
мызъ гозляримызъ ку-
лянкурляримызъ кай-
да икэнъ. 
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Пойди и посмотри 
на улидѣ! 

Чужая еобака тас-
каетъ яйца. 

Ходи чаще въ ба-
НЮ! 

Г д ѣ щетка для чист-
ки платья? 

Положи въ утюгъ 
углей; 

Внутри чайника не 
мой пальцами. 

Свари яицъ! 

He надо очень пе-
реваривать. 

He бери стаканы 
грязными руками. 

В ъ воду пальцевъ 
не опускай, a держи 
стоканъ снаружи, или 
же иодавай на блю-
дечкѣ . 

Вымой посуду! 

Кучаны борыбъ ка- j yß JLb) 3 ßtebjf 
рагиль. 
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Вигонэ кучюкъ ту-
хумларны угурлай-
ДУръ. 

Хаммомга куброкъ 
киргиль. 

Джоманы пардозъ 
кыладургонъ либъ 
кайда. 

Дарзмолга кумуръ 
солгиль. 

Чойнакны ичини 
бармокъ билянъ юма. 

Тухумъ пшурубъ 
биргиль. 

Кубъ катыгъ пшур-
мокъ дэркеръ имэсъ. 

Устикенны киръку-
лынгъ илянъ тутма. 

Сунингъ ичига бар-
МОКИНБНИ тыкма усти-
кенны сыртиданъ ту-
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Зачѣмъ вытираешь 
грязнымъ иолотѳн-
цемъ^ 

Вотъ чиотоѳ поло-
тѳнце. 

Потеряласъ чайная 
ложка. 

Подай разливатель-
ную ложку. 

ІІодрѣжь деревья! 

Подрѣвай краси-
вѣе ! 

Привяжи къ этому 
дереву палку. 

Подними это-дере-
во и привяжи къ дру-
г 

Деревья, теперь, 
падо чаще поливать. 

Полей цвѣты! 

Эти цвѣты поливай 
больше. 

A эти поливаймснь-
ше. 

Выдерни поеторон-
ніою траву. 

Киръ руймолъ иллнъ 
нигэ аритасэнъ. 

Манэтоза руймолъ. 

Чой кашикы юко-
лыбдуръ. 

Шурба салынадур-
гонъ чумучни ІШЛЬ-
туръ. 

Ягочларны шохла-
рины кискиль. 

Х у б ъ ухшатубъ кис-
киль. 

Вулъ ягочкэ ходэ-
ны богланкъ. 

Булъ агочни куто-
рубъ башка ягочка 
богланкъ. 

B y вактлярдэ суй-
ни куброкъ куймокъ 
лезымъ. 

Гульляргэ су куй. 

Б у гульляргэ суни 
кубъ куй. 

Манэ буларгэ суни 
кямракъ куй. 

Вигена чубъ утла-
рииы тортыбъ ташля. 
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Кто еломалъ цвѣ -
т ы ] 

Кто-то рветъ цвѣ-
ты. 

К ъ отимъ цвѣтамъ 
по вреыенамъ надо 
подсыпать земли. 

Умѣешь-ли ты при-
вивать деревья? 

Привей эту ябло-
ню; вишню, иерсикъ, 
тутъ и черносливъ. 

Къ какому дереву 
лучше привитьурюкъ? 

Гдѣ можно достать 
хорошую привнвку? 

Мнѣ хотѣлось бы 
имѣть привитую дулю 

Достань хорошихъ 
гранатовыхъ кустовъ. 

Я не могь достать 
привитой айвы. 

Гульлярны кимъ 
синдурды. 

Бирау гульлярни 
узубъ юрубдуръ. 

Ушбу гульляргэ 
туфракни вактъ вакты 
илянъ сибмокъ лязым-
ДУръ. 

Дарахтлярны пай-
вэндъ кылыоішвы би-
люрмусэнъ. 

Булъ алманы али-
чани шафтолюни тут-
ни каро алюнй пай-
вэндъ кылъ. 

Урюкны кайсы да-
рахтка пайвэндъ кыл-
гоны яхши булодуръ. 

Я х ш и пайвэндъкыл-
мокга шахчаны кай-
динъ топубъбулодуръ. 

Мэнъ быръ яхши 
пайвэндъ кылынгонъ 
алмрудни булышини 
хоглэймэнъ. 

Я х ш и аноръ дарахт-
ляриданъ тобкиль. 

Пайвэндъ кылунгонъ 
бигиии тапалмадумъ. 
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Эти кусты, назиму, 
надо завертывать въ 
солому. 

Подрѣжь розы! 

Умѣешь ли подни-
мать виноградъ? 

Теперь , я думаю, 
что время. 

Принеси чернозем-
ной земли. 

Сыпь на эту гряд-
ку. 

Выбрось соръ. 

Полей водою осто-
рожно. 

Отчего не полилъ 
цвѣты? 

Вымети въ саду. 

В ъ цвѣтникѣ не 
надо мести послѣ по-
ливки. 

Нарѣжь цвѣтовъ. 

Вулъ мэйдэ дарахт- 1  

ларни кышъ воктын-
да паэ илянъ боглабъ 
куймокъ лазымъ. 

Гульлярны кырк-
гиль. 

Узумни кутармоки-
ны блярмусэнъ. 

ймдѣ вактъ бульдьт 
дибъ уилэймэнъ. 

Кара туфрокны 
кильтургиль. 

Вулъ пальгэ сал-
гиль. 

Хошаклярны алубъ 
ташланкъ. 

Суйни нхтіятликъ 
илянъ куй. 

Гульляргэ суни ни-
гэ куимабсэнъ. 

Вогнинкъ ичини с у -
пургиль. 

Гульны курдэкча-
сига суви куйгондинъ 
кіинъ супурмокынгъ 
лесымъ имэсъ. 

Гульлярданъ узубъ 
биргиль. 
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У кого можно найти 
привитую черешню. 

М о ж н о - л и найти 
кустъ винной ягодыі 

Умѣешь обвсрты-
вать соломою деревья? 

Я тебя яаучу. 

Куда дѣвались на-

ши лопата и кетменъ? 

Отчего не прибралъ 
къ мѣсту. 

Купи однѣ носилки. 

Подай сюда граб-
ли. 

Принеси садовый 
ножъ. 

Г д ѣ лейка? 

У этого дерѳва no— 
врелідена кора, — за-
мажь грязыо. 

Пайвэндъ кьтлун-
гонъ гилееъны кай-
динъ топубъбулодуръ. 

Анджирны мойдэ 
дарахтлприданъ то-
пубъ булодурму. 

Дарахларны пая 
илянъ ураоъ куймок-
ьы билюрмусэнъ. 

Мэнъ сэны ургэто-
инъ. 

Вызнинкъ куроки-
мызъ вагэмъ китмон-
ляримызъ коіо ирда 
икэнъ. 

Узъ джоигэ нимэ-
гэ куймодинкъ. 

В ы р ъ та замберни 
сотыбь алъ 

Хаскошни мундэ 
биргиль. 

Багъпчагыныкиль-
тургиль 

Джурмакликъ ча-
лякъ кайдэ икэнъ. 

Булъ дарахтъ сур-
тулюбдуръ лой илянъ 
сувабъ куй. 
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Съ подѳньщикомъ. 

Хорошъ-ли y тебя 
кетмень? 

Начинай копать от-
сюда. 

Копай по прямой, 
линіи. 

Натяни шнуръ туже 

Копай глубже. 

Сравнивай хоро-
шенько. 

Привези тачку. 

Сыпь землю въ 
тачку. 

Вези тачку вонъ 
туда. 

Принеси носилки. 

Несите землю. 

Насыпай больше. 

Работайте, нелѣни-
т е с ь . 

Умѣешь работаті» 
лопатой? 

Мардикеръ илянъ. 

Сэни китмэнинкъ 
яхшиму. 

B y ирдинъ козыбъ 
ташлянкъ. 

Тугрылябъ казынкъ. 

ІРаджани катыгрокъ 
тарткиль. 

Тирэнгрокъ козынкъ. 

Яхшилябъ тикиз-
лянкъ. 

Галтакни кильтуръ. 

Туфрокны галтакка 
салъ. 

Галтакны анэ улъ 
иргэ алыбъ баръ. 

Занбэрни алыбъ 
киль 

Туфрокны куто-
рубъ барынкляръ. 

Куброкъ тулдуръ. 

Иринмэй ишь кы-
лынкъ. 

Курэкъ блянъ ишь 
кылмокш блярм\ сэнъ 
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Выройте яму. 

Положите въ яму 
черноземъ. 

Держи дерево пря-
МО. 

Поверни не много 

Чукурны казынкъ. 

Чукурга каро-туф-
ракъ салынкъ. 

Дарахтнити къ тут-
кинъ. 

Выръ нимэ ункъ 
якга моильрокъ кы-

на право, на лѣво. ілынкъ чобъ якга 
моиль кылынкъ. 

Наклони въ эту 
сторону. 

Засыпь яму землей. 

Замѣсите глину. 

Размѣшивай хоро-
шенько. 

Разбивай комки. 

Налей еще воды. 

Вычисти арыкъ. 

Сравняй это мѣсто. 

Соберите мусоръ и 
землю въ одну кучу. 

Поднимите это 
бревно. 

B y якга моиль кы-
ЛЫНІСЪ. 

Чукурны туфракъ 
илянъ тулдуръ. 

Лай кылынкъ. 

Яхширокъ булганкъ. 

О 

Кисаклярни майда-
ля. 

Я н а су куй. 

Арыкны тозаля. 

B y ирни тикис-
ля. 

Хашоклярии в а гэмъ 
туфроклярны быръ 
джойгя туплянкъ. 

Вулъ ягочяы куто-
ринкъ. 
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Ё щ е рано отды-
х а т ь . 

Смети съ крыши. 

Полѣзай накрышу. 

Привяжи веревку 
къ ведру. 

Сѣй солому. 

Сгребите съ крышъ 
снѣгъ. 

Если хорошо бу-
дешь работать, плату 
прибавлю. 

Теперь можешь 
обѣдать. 

Приходи опять зав-
тра по раньше. 

Завтра приведи еще 
одного человѣка. 

Наймись работать 
по мѣсячно. 

Т ы работаешь со-
всѣмъ не такъ, какъ 
я говорилъ. 

Неси камышъ на 
крышу. 

Дэмъ алмокга вакт-ъ 
иртэдуръ. 

Тамъ устины су-
пургиль. 

Тамъга чикшль. 

Арконны чиляккэ 
богла. 

Самонны илянкъ. 

Томъ устиндаги кар-
ны сурюбъ ташлянкъ. 

Я х ш и хызмэтъ кыл-
санкъ х а ш н к н ы ку-
пэйтурубъ бирамэнъ 

Имды нагоры кыл-
сапкъ гэмъ дурустъ. 

Я н а иртэга ирта-
рокъ килинкъ. 

Иртэга яна быръ 
адамны ішльтурункъ. 

Айлыкъ хызмэтка 
юргинъ. 

Сэнъ гэмоно мэнинкъ 
айткенымдикъ ишь 
кылмэйсэнъ. 

Камышны куторыбъ 
томъ устига чикор-
гиль. 
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Вастилай борданы. 

Сравняй края. 

ІІоднимай скорѣе. 

Прибавь въ глину 
соломи и воды. 

Пусти в ъ прудъ 
воду. 

Приниси кирпича. 

Ненадоломать кир-
пичъ. 

Принеси ведро. 

ГГодай лопату, кет-
мень. 

Поищи тамъ то-
поръ. 

Неси скорѣе. 

Твой кетмень сло-
манъ. 

Ударяй кетменемъ 
сильнѣе. 

Запруди арыкъ. 

Бардонлярни яй-
гиль. 

Читлярииы тикие-
ля. 

Ильдамроісъ кутор-
гиль. 

Лайга самонны в а 
гэмъ суни купэйтуръ. 

Гаузга су іобэр-
гиль. 

Хыштъ алыбъ киль. 

Хыштлярны сын-
дурмакъ ярамэйдуръ. 

Чилякны олыбъ 
ІШЛЬ. 

Курэкни гэмъ кит-
мэнни биргиль. 

Улъ ирдэ болтани 
изля. 

Тизрокъ алыбъ баръ. 

Китмэнинкъ синукъ 
икэнъ. 

Китмэнъ илянъ к а -
тыгрокъ ургиль. 

Арыкны биркитъ. 
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Просѣй алебастръ. 
Спроси мастера до-

вольно-ли песку? 

Несите оттуда 
гальку. 

Привези одну тачку 
песку. 

Сыпь песокъ сюда. 

Разбрасывай пе-
сокъ. 

Ломай эту стѣну. 

Возьми лопату и 
бросай землю. 

Здѣоь нужно срыть 
на поларшина. 

Т ы очень много 
срылъ. 

Разруби этотъ чій. 

Наруби дроьъ. 

Возьмите пилу и 
распилитеэто бревно. 

Складите эти дрова 
къ стѣвѣ , въ сажень. 

Гэнчны илянкъ. 
Кумъ итармукинъ 

устодинъ суранкъ. 

Улъ ирдэнъ курум-
ны алыбъ килинкляръ. 

В ы р ъ галтакъкум-
ни алыбъ киль. 

Кумны булъ иргэ 
туккиль. 

Кумны яйгиль. 

Вулъ дивольны буз-
гиль. 

Курэкни алыбъ, туф-
рокны алыбъ ташля. 

B y ирни ярымъ ал-
чининъ узубъ ташла-
макъ кирякъ. 

Сэнъ кубъ артукча 
узюбъ ташлабсэнъ. 

Бу чійии кыркгиль. 

Утунъ яргиль. 

Аррэны алубъбулъ 
ягочны ш р к ы б ъ a лын-
гизъ. 

Вулъ утунлярны ди-
волны якынъ джоига 
сарджинлябъ куюнкъ. 
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Коли дрова мель-
че. 

Надо пилить ко-
роче. 

Иди, подавай мас-
теру кирпичъ. 

Сруби это дерево. 

Выкопай корень. 

Сруби сучья. 

Разруби лѣсину на 
3 равныя части. 

Возьмешься-ли дѣ-
лать стѣну. 

Стѣна въ два слоя,— 
почемъ сажень? 

Каждый слой дол-
женъ быть півриною 
1 мршинъ и высотою 
1 Va аршина. 

Подай правилома-
стеру. 

Почемъ ты возь-
мешь за вспашкупо-
ля додъ клеверъ. 

Утунны майдэрокъ 
яргиль. 

Кыскарокъ кырк-
макъ кирякъ. 

Борубъ устагахышт-
лярны бирыбъ туръ. 

Вулъ дарахтны кыр-
кыбъ алъ. 

Ильдызлярны к а -
зыбъ чикаргиль. 

Вутоклярины ча-
пубъ куй. 

Булъ ягочны баро-
бэръ учь булюбъ кыр-
киль. 

Диволны урмокга 
алармусэнъ. 

Ики покса диволны 
быръ саржины нимэ 
булодуръ. 

Гэръ паксаны ины 
быръ гязъ в а балянд-
лиги быръ ярымъ гязъ 
булса кирякъ. 

Гэчь чубны уетога 
бирынкъ. 

Юнычканы ирини 
хайдамоклыкъ учунъ 
кацча аласэнъ. 
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Сколько танаповъ 
ыожешь вскопать въ 
одинъ день. 

Надо вскопать 5 
танаповъ, сдѣлать ме-
жи и провести арыкъ 
для воды. 

Послѣ вскапываыья 

надо боровить. 

Б ы р ъ кундэ ничэ 
танобины хайдамок-
лшкга куватынкъ ки-
ледуръ. 

Б и ш ь танобины 
гайдабъ увадлярины 
тузотыбъ, ва гэмъ <;у 
уткузмоклыкъ учунъ 
арыкларны козыбъ 
куймокъ кирякъ. 

Гайдабъ булгондинъ 
кіинъ моля босмакъ 
лезымъдуръ. 
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Съ торгуюзцимъ ма-
нуфактурнымъ то-

варомъ. 

Е с г ь - л и y васъ по-
лосатый тикъ? 

Почемъ проеите за 
аршинъ? 

Покажи полосатаго 
кумачу. 

Н ѣ т ъ - л и y тебя 
также куыачу съ цвѣ-
точками? 

Что сгоитъ аршинъ 
голландскаго полотна? 

Баззозъ илянъ. 

Сызлярда юльликъ 
тикъ барму. 

В ы р ъ гязга нимэ 
баго айтасызъ. 

Мэнга чигы фарянк-
данъ курсотинкъ. 

Сэидазапгуля хушъ 
вактъ юкму-кинъ. 

Галлнскій фулатна-
ни быръ газывинкъ 
багосы ничэ пуль. 
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Какой ширины это 
полотно? 

Почемъ широкая 
бязь? 

Узкой бязи м н ѣ н е 
надо. 

Отмѣрь мнѣ десять 
аршинъ чернаго ла -
стику. 

Что стоитъ аршинъ 
чераой чертовой ко-
ЖИ? 

Твой черной колен-
коръсовершенво гни-
лой. 

ІІокажи мнѣ этотъ 
кусокъ ситца. 

Этотъ ситецъ съ 
крупными цвѣтами — 
почемъ аршинъ? 

Покажи ситецъ с ъ 
ѣіелкими цвѣтамиі 

Полосатаго ситца 
мнѣ не надо. 

Зачѣмъ ты запра-
шиваешь такъ доро-
ГО? 

By фулатнанивкъ 
ина кандой икэзъ. 

Инликъ хчмъ сурф-
нинкъ багосы нимэ-
дуръ. 

Мэнга инсызъ х а и ъ 
сурфъ даркеръ имэсъ 

Мэнга унъ аршинъ 
каро ластикданъ уль-
чабъ биръ. 

Ш а й т о н ъ тирини 
карасинынкъ быръ 
гязыни багосы ничэ 
пуль. 

Сэзывкъ ширчанкъ 
кубъ чурюкъ икэнъ. 

Вулъ тубъ читни 
иэнга курсэтъ. 

В у л ъ каттэ гуль-
ликъ читни быръ к я -
зинынкъ багосы ни-
мэдуръ. 

Мэнга майда гуль-
ликъ читни курсо-
тинкъ. 

Чигы читъ мэяга 
кирякъ имэсъ. 

Нимэга ушбу т а -
рика кымэтъ баго 
айтасэнъ. 
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Покажи ситцу съ 
широкими полосами. 

Достань мнѣ съ 
верхней полки нѣ -
сколько кусковъ сит-
ЦА. 

Дай два аршина 
люстрина. 

Плису мнѣ не надо. 

Кубоваго ситцу по-
ка не нужно. 

Нѣтъ-ли y тебя рус-
скаго полотна? 

Дай 1 0 аршинъ бѣ -
лаго коленкору шири-
ной по 2 7 , аршина. 

Что стоитъ аршинъ 
красной фланели съ 
черными клѣтчатыми 
полосками? 

Н ѣ т ъ - л и y тебя 
синей фланели? 

Покажи черное тон-
кое сукно. 

Отмѣрь краснаго 
сукна одинъ аршинъ. 

Мэнга каттэ юль-
ликъ читъ курсотибъ 
биргиль. 

Юкоридагы тахта-
данъ мэнга быръ-ничэ 
тубъ читлярни алубъ 
биргиль. 

Мэяга ики кязъ 
сандибданъ биргиль 

Пэстъ бахмалъ мэн-
га кирякъ имэсъ. 

Кукъ сурфни тугъ 
рэнглисы мэнга аль-
халь даркеръ имэсъ. 

Сэнда урусія фу-
латна нжмукинъ. 

Мэнга ини ики 
ярымъ кязликъ пи-
шыкъ сурфданъ унъ 
кязь биргиль. 

Кызылъ чорхона 
фуланильнынкъ быръ 
кязинынкъ багосы ни-
чэ пуль. 
Сэнда тукъ кукъ фу-
лонилъ юкму. 

Мэнга кара юпка 
м аутданъ ку рсотынкъ. 

Кызыль маутданъ 
мэнга быръ кязинъ 
улчобъ биръ. 
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Бѣлаго ластику не 
надо, a покажи бѣ -
лаго рипсу. 

Нѣтъ -ли y тебя бу-
мазеи? 

Покажи мнѣ этотъ 
платокъ. 

Достань со 2 - й 
полки этотъ кусокъ 
полусукна. 

Что онъ стоитъ? 

Нѣтъ-ли y тебя ин-
дѣйской кисеи? 

Что стоитъ аршинъ 
этого кашимира? 

Эта бухарская ма-
терія мнѣ не нужна. 

Дай два аршина 
миткалю. 

Г д ѣ можно найти 
коричневое сукноі 

Дорога-ли y тебя 
шоіѵтндкаі 

Акъ ластукъ мэнга 
даркеръ ИМЭСЪЛИКИЕЪ 
акъ риписни курсо-
ТИНІІЪ. 

Сэнда бумазій юк-
мукинъ. 

Мэнга бу руймолни 
курсэтъ. 

Мэнга икинчи тах-
тада турганъ міяна 
маутны алубъ бир-
гиль. 

Анынкъ багосы кан-
чадуръ. 

Сэнда индустанъ до-
кэсы юкмукинъ. 

Ушбу кашмири-
нынкъ быръ кязини 
багосы нимэдуръ. 

B y бухаръ газля-
масы мэнга даркеръ 
имэсъ. 

Ики кязъ миткаль-
данъ биринкъ. 

Джигэръ рэнкликъ 
маутны кайсы ирдэнъ 
топупъ булодуръ. 

Сэны шатланканкъ 
кыммэтъ-му, 

jfyôKk.odpJU'T 

DÂAJLauj js p 

( J ß F OTXÂAU 

oP 

càvjjppjpjjypka 

oôà'kp . -SAFCO) ЬЧА* 
U « ** 

^ J I C J J U ЛІІА-0 j j * 

j p TOÎ3 ^JAWB D M 

ô f ) à ^UWJTXÂA OCXÂAW 

O P ^ 
dk^^jypS у&у 

АІ p y 

^шьлір y 
j à ÔVÀ* 

OLDJILCXAO F I р у ) 

^ J C J J L O J J D L I j p?-* 

o^y. 

j ^ r 



Эта бумажная сал-
фетка мала. 

Есть-ли y тебя ска-
терти? 

Что сгоитъ дюжи-
на? 

Носовыхъ нлатвовъ 
не надо. 

Что стоитъ дюжи-
на полотенецъ? 

Г д ѣ можно найти 
сукно желтое? синее? 
зеленое? бѣлое? мали-
новое? 

Дай 8 аршивъ бри-
ліантину. 

Нѣтъ-ли y тебя сѣ -
раго сукна? 

Покажи зелѳный съ 
мелкими двѣтами си-
тецъ. 

Дай мнѣ одинъ 
французскій платокъ. 

Нѣтъ-ли y тебя с ѣ -
дой чертовой кожи! 

Вулъ пэстъ баго, 
кулъ чачукъ кичкинэ 
икэнъ. 

Сэнда дастурханъ 

В ы р ъ дюжинаоывы 
багосы нимэдуръ. 

Руймоллярданъ мэн-
га даркеръ имэсъ 

Б ы р ъ дюжина лкш-
гины багосы нимэ-
дуръ. 

Сарыгъ моутъ, кукъ 
моутъ, сабзъ маутъ, 
акъ маутъ, кызилъ 
моутъ пушти маутни, 
кайдинъ топубъ було-
дуръ. 

Мэнга сакизъ кязъ 
джюнаданъ биринкъ. 

Сэнда кульрэнкъмо-
утъ юкму-кинъ. 

Мэнга майда гуль-
ликъ сабзъ читданъ 
курсэткиль. 

Мэнга быръ фа-
рэнкъ руймоль бир-
гивъ. 

Сэнда куль рэнк-
ликъ шайтанъ тири 
юкму-кинъ. 
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Нѣтъ-ли y тебя x o -
рошаго драпа? 

Сэнда яхши драбъ 
юкму-кинъ. 

J ( J * ^ ^ ОСХАШ 

о х ß y 

Съ продавцѳмъ жѳ-
лѣзныхъ издѣлій. 

ІІочемъ за фунтъ 
чугуна? 

Сколысо фунтовъ 
вѣситъ эта сковорода? 

Что стоитъ пудъ 
листоваго желѣза? 

Нѣтъ-ли y тебя же-
лѣза для санныхъ по-
лозьевъі 

Этотъ чугунъ съ 
треіциной. 

Что просишь за 
маленькую жаровню? 

Эта жаровня очень 
большая. 

Нѣтъ-ли жаровви 
съ ручками? 

Тимуръ фрушъ 
илянъ. 

В ы р ъ кадакъ чуян-
ны багосы канча. 

Булъ таба нича ка-
дакъ килюръ. 

Выръ пудъ тунука-
нынкъ багосы канча. 

Чанапывкъ тагига ка-
кыладургонъ т а х т а 
тимуръ сэнда юкму. 

Вулъ чуянвы ши-
касты баръ. 

Каурма дикчаны 
багосывы кавча дир-
сэнъ. 

Булъ дикча, кубъ 
котта икэнъ. 

Даоталикъ дикча 
юкмукияъ. 

Н ѣ т ъ л и у т е б я ско- Сэнда таба кутора-
I дургонъбильчавагэмъ 

вородника и ухвата? айры юкму. 
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Сколько рублей т е -
бѣ слѣдуетъ за 2 нуда 
четырехгранеаго же-
лѣза? 

Мнѣ нужно 5 пу-
довъ шиноваго же-
лѣза. 

Что стоитъ эта ям-
чатая сковорода? 

Т ы просишь доро-
ГО. 

Нѣтъ-ли y тебя 
лома потолще? 

Сколько стоитъ 
одинъ станъ конскихъ 
подковъ? 

Этотъ топоръ пло-
хой и къ тому же 
сартовскаго издѣлія. 

Сколько слѣдуетъ 
тебѣ за желѣзную ось 
и за двѣ чекушки? 

Этотъ шворень 
очень толстый. 

Эта заслонка для 
руссішй печи—иала. 

Ики пудъ чаръ кыр-
ра тимуръ учунъ сэн-
га канча сумъ бируль-
са киряісь. 

Мэнга бишъ иудъ 
гилдырокга каплай-
дургонъ т а х т а тимуръ 
даркеръ. 

Булъ хоналикъ та -
бага, канча дирсанъ 

Сэнъ кыммэтъ су -
райсэнъ. 

Сэнда тимуръ суй-
манны ю г а н р о ш юкму 

Ики чуфтъ така 
нича пуль 

Булъ балта яманъ 
ва гэмъ сартъя икэнъ 

Б ы р ъ тимуръ укъ 
учунъ ва гэмъ ики чу 
учунъ канча сумъ би-
рульса кирлкъ. 

Булъ тнмуръ кин-
дыкъ кубъ юганъ 
икэнь. 

Булъ урусъ пичка-
нынкъ сыртыдагы і:аб-
к а ш кичикъ икэнъ. 
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Отвѣсь мнѣ полосо-
ваго желѣза полтора 
пуда. 

Нѣтъ -ли y тебя 
желѣзныхъ вилъ. 

ІІодайте мнѣ скреб-
ниду и желѣзпыя путы 
съ замкомъ. 

Это желѣзное сѣ-
делко сломано. 

Какъ продаете мо-
лотки, на вѣсъ или 
по штучно? 

В ъ вашей л а в к ѣ — 
не болыдой выборъ 
желѣза. 

Когда приходитъ 
къ тебѣ и;зъ Россіи 
транспортъ съ желѣ-
зомъ? 

Н ѣ т ъ - ли y тебя 
глубокой сковороды? 

Эта очень мелкая, 
мнѣ нужно по глубже. 

Сколько фунтовъ 
вѣситъ эта кострюля? 

Мэнга быръ яримъ 
иутъ т а х т а тимурданъ 
ульчабъ биръ. 

Сэнда тимуръ айры 
юкмоішнъ. 

Мэнга кашилагучь 
в а гэмъ куфиликъ 
кишанъ биръ. 

Вулъ тимуръ чин-
гьтрчакъ игэрча си-
нукъ ИКЭНЪ. 

Вялгаларны уль-
чабъ сатарсызъму еки 
санабъ. 

Сызнынкъ дуканын • 
гизда тальлебъ ал-
макга кубъ тимурля-
ри юкъ икэнъ. 

Сэнга урусія юрти-
данъ тимуръ кервоны 
качанъ кильсакирякъ. 

Сэнга чукуръ таба 
юкмукинъ. 

Вулъ кубъ ялпакъ 
икэнъ чукуррагы ки-
рякъ. 

Булъ мисъ казанъ 
нича кадакъ вилюръ. 
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Вапій крашбяныя 
ведра очевь н е п р о ч -
в ы . 

Нѣтъ-ли y тебя кот-
ла, по больше этого? 

Покажите мнѣ та-
ганъ для большаго 
котла. 

За этотъ малевькій 
тагавчикъ я дамъ 
сорокъ копѣекъ. 

Иодай мвѣ это ма-
ленько© ведро. 

Покажите мнѣ же-
лѣзный подойникъ. 

Покажи лейку. 

З а желѣзвую печь 
с ъ трубами возьмите 
6 рублей. 

Н ѣ т ъ -ли y в а с ъ 
теркиі 

Дайте большую, 

средвюю, малую. 

Сызнынкъ ранклян-
ганъ чилякляривгизъ 
кубъ чидамсызъ икэнъ. 

Сэвда мувданъкот-
тарокъ казанъ юкму. 

Катта казанъ учунъ 
тимуръ учакны кур-
сотыбъ биривгизъ. 

Вулъ КИЧЕКЪ тимуръ 
учакъ учувъ ики тань-
іси биромэвъ. 

Мэнгабулъ квчикъ 
чилякны алыбъ биръ. 

Мэнга сіиръ с а г а -
дурговътимуръчиляк-
вы курсотингизъ. 

Мэнга джурмак-
ликъ чилякны курсо-
тыбъ биръ. 

Тимуръ пичкъ кер-
найляри илявъ алты 
сумъ алынкъ. 

Сызда турфъ та -
рашъ юкмукивъ. 

Мэнга коттасиданъ 
ва маенасиданъ ва 
гэмъ кычигиданъ би-
рингизъ. 
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Эта ложка съ ди-
рой. 

Покажите мнѣ цѣ -
лую. 

У этого ведра от-

стаетъ дно. 

У большаго тагана 
погнуты ножки. 

Покажи мнѣ огниво. 

Подайте мнѣ это 
долото. 

Этотъ мѣдный коло-
кольчикъ разбитъ. 

Сколько возьмете 
за два бубеяьчикаі 

Нѣтъ-ли болыиихъ 
бубенчиковъ? 

Покажите мѣдныя 
удяла. 

Нѣтъ-ли y В а с ъ 
желѣзныхъ удилъ? 

Жестяной рукомой-
никъ съ тазомъ не 
стоитъ этого. 

В у л ъ кашукны ти-
муки биръ. 

Мэнга бутуниданъ 
курсатингизъ. 

Б у л ъ чилякны т а -
гины багзы ириданъ 
пайвавды киткенъ 
икэнъ. 

Булъ котта тимуръ 
учакны аеклары игиль-
генъ икэнъ. 

Мэнга чакмакны 
олебъ курсатъ. 

Мэнга исканани 
алыбъ биръ. 

Б у л ъ мисъ к у в г у -
ракъ ярукъ икэнъ. 

Ики баргэкъ учунъ 
канча алурсэнъ. 

Сэнда юмалакъ кун-
гураклярдавъ к а т т а -
кены юкму. 

Мэнга мисъ сулук-
данъ курсотынгизъ. 

Сызда тимуръ су -
лукданъ юкмукияъ. 

Булъ тунукаданъ 
булганъ обдаста ва 
гэмъ тагора булъ ба-
гога арзымайдуръ. 
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Йочемъ могу y васъ 
купитъ нѣсколько от-
вертокъ разной вели-
чины. 

Что стоитъ дюжина 
мѣдныхъ колецъ съ 
винтами? 

Нѣтъ-ли тарелокъ 
для вѣсовъ? 

Это коромысло для 
вѣсовъ погнуто. 

В ы не много усту-
вите , тогда я возьму 
нѣсколько паръ. 

Что будетъ- стоить 
6 штукъ? 

Нельзя-ли отдать 
дешевле? 

Сколько будетъ сто-
ить большая чугун-
ная плита съ выош-
ками? 

H e найдется ли нѣ-
сколько по меныпе 
этой? 

Эта плита съ трѳ-
щаной. 

Сызданъ катта ки-
чикъ бургулярдонъ 
нимо багога алса бу-
луръ. 

Унъ ики адэтъ мур-
ватликъ халканы ба-
госы нимэ буладуръ. 

Торазунынкъ паль-
лясы юкмукинъ. 

Вулъ тарозунынкъ 
шаины игильгенъ 
икэнъ. 

Сызъ багосыны быръ 
мунча камрокъ аи-
тынкъ мэнъ улъ вакыт-
да быръ ики джуфтъ 
алаивъ. 

Алты адэдины ба-
госы нимэ буладуръ. 

Арзанрокъ кылыбъ 
бирибъ булмай дурму. 

Булъ чуянъ тахта-
ликъ пичканы кабкак-
лары менанъ пули кан-
ча буладуръ. 

Мундинъ кичигра-
кы юкмукинъ. 

Булъ чуянъ тахта-
ликъ пичканы ярукы 
баръ. 
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Покажите мнѣ этотъ 
серпъ. 

Сколько стоитъ 
оѣчка для мяса? 

Почемъ продаете 

маленькіе замки? 

Сколько возьмешь 
за большой замокъ? 

Этотъ желѣзный 
подсвѣчникъ сломанъ. 

Что стоитъ дорож-
ный стаканъ! 

Н ѣ т ъ - л и y васъ 
жести? 

Мвѣ нужно листо-
ваго желѣза до 2 0 0 0 
пудовъ. 

Такое большое ко-
личество гдѣ можно 
купить? 

Отчего сюда такъ 
мало привазятъ? 

Какой длины эта 
цѣпь для болыыихъ 
вѣсовъ? 

Мэнга булъ уракны 
курсотывгизъ. 

Гупітъ чапкуны ба-
госы вимэ буладуръ. 

Кичикъ куфльляр-
вы нимэ баго быр-
лянъ сатыбъ туруо-
сызъ. 

Котта куфльга кан-
ча пуль алурсэнъ. 

Вулъ тимуръ шамг-
донъ сывукъ икэнъ. 

Сафары устуконны 
багосы нимэ булуръ. 

Оызда акъ тунида 
юкмукинъ. 

Мэнга кара туну-
каданъ ике мынкъ 
путъ-ча даркеръ. 

Шунчаны кайдинъ 
тапубъ алса булуръ. 

Буирга нимэ сабаб-
данъ мунча азъ киль-
турурляръ. 

Вулъ котта тара-
зунынкъ завджирины 
узунлыки канча. 
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Что стоитъ желѣз-
ная клѣта? 

З а дюжину шар-
ниръ просите очень 
дорого. 

Эти желѣзные крюч-
ки къ дверямъ не 
прочны. 

Свѣсь мнѣ 2 фунта 
стали. 

Почемъ фунтъ шпіа-
утеръ (цинкъ). 

У тебя олово до-
роже чѣмъ y другихъ. 

Нѣтъ-ли y тебя 
свинцу? 

Мнѣ надо 4 фунта 
желтой мѣди. 

Много y васъ мѣд-
ной проволоки? 

Почемъ y васъ оло-
вянныя тарелки? 

Мнѣ надо чугун-
ную ступку. 

Темуръ кафаонынкъ 
багасы ісанча. 

Унъ ики адэдътуб-
саны кубъ багосыны 
кэммэтъ айтасызъ. 

Вулъ ишикны иль-
гэкляри би кувватъ 
икэнъ. 

Мэнга ики кадакъ 
пулатдавъ тартыбъ 
биръ. 

Выръ кадакъ рух-
ны багосы канча. 

Сэнъ калаины баш-
ка адамлярданъ кым-
мэтъ сатасэнъ. 

Сэнда кургашинъ 
юкмукивъ. 

Мэнга туртъ ка-
дакъ джизъ даркеръ. 

Сызда джизъ сим-
данъ кубму-кияъ. 

Сыздаги калаиданъ 
кылунгенъ лягендны 
багосы канча. 

Мэнга чуянданъ 
кылунгонъ хаванча 
даркеръ. 
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Околько вѣситъ эта 
мѣдная ступка? 

Сколько просишь 
за сотню четвертныхъ 
гвоздей? 

Эти крючки лома-
ютоя. 

Н а мой взглядъ эти 
болыпіе гвозди корот-
коваты. 

ІІокажите ваши 
замки ближе. 

У вашаго замка 
нѣтъ шпѳныса. 

У этого замка иру-
жина немного ос-
лабла. 

Нѣтъ-ли y васъ зам-
ка по-прочнѣе. 

Каковы вонъ тѣ ви-
сящія бѣлыя цѣпи? 

T a цѣпь, кажется, 
немного тонка. 

Дайто мнѣ цѣпь по 
крѣпчѳ. 

Вулъ джизданъ кы-
лупгонъ хаванчаны 
вазны канча. 

Юзъ адэтъ быръ 
карышликъ гульмих-
ны багосыны канча 
дирсэнъ. 

Вулъ илыакляръ 
еынадурганга ухшай-
дуръ. 

Мэны кузумга булъ 
гуль михляръ кыска-
ракъ курунодуръ. 

Куфльлярингизны 
якынрокъ курсатингъ. 

Вулъ куфылингизны 
ТИЛЬЧИГИ ІОКЪ икэнъ. 

Вулъ куфльны ичи-
даги типкосы быръ 
тарзи бушрокъ икэнъ 

Мустахкемракъ куфль 
сызда юкму. 

Ана улъ асыбъ куй-
ганъ акъ занджирля-
рингизъ калай. 

Улъ занджиръ быръ 
тарзи нозукракга ух -
шайдуръ. 

Бакувватракъ занд-
жирвнгизданъ алубъ 
биринкъ. 
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В с Ѣ - Л 0 въ одной 
цѣнѣ? 

Какую назначите 
цѣну за эту черную 
цѣпь? 

Если уступитѳ де-
шевлѳ , я эту возьму. 

Нѳ покажете-ли вы 
кольца, нанизанныя 
на гвоздѣ? 

Я возьму также и 
серебрянныя кольца. 

Хорошо-ли будетъ 
прибить эти кольца 
к ъ воротамъ? 

Или эти кольца 
дверныя и оконныя? 

Эти кольца покры-
ты оловомъ. 

Мнѣ эти кольца не 
нравятея. 

Эти оставь . 

Я поемотрю эти 
болыпіе гвозди. 

Н ѣ т ъ - л и y ваоъ 
прикола съ двумя 
кольцами? 

Геръ кайсисыгш 
нархы броберъ-му. 

Вулъ кара занджи-
рингизга нимэдійсызъ. 

Арзанрокъ бирсан-
гизъ мэнъ муны ала-
инъ. 

Казукга илибъ куй-
ганъ халкалярны кур-
сотасызъму. 

Симкубъ кылунгонъ 
халка ларданъ гэмъ 
алармэнъ. 

B y халкаларъ дар-
возага какылса ярай-
дурму. 

Е к и ишикны дари-
чаны халкасыму. 

B y халкалярингизъ 
калай илянъ акарту-
рульгенъ икэнъ. 

Мэнга бу халкаляръ 
якмай турубдуръ. 

Муны куя турункъ. 

Мэнъ булъгульмих-
лярдинъ кураинъ. 

Сызда кушъ халка-
ликъ гульмихъ юкму-
кинъ. 
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Эти путы крѣпкія-
ЛИ? 

Выберите мвѣ изъ 
вагаихъ топоровъ 
одинъ поострѣе. 

Лезв іе ,кажется , не 
много толстовато. 

Нѣтъ-ли y васъ то-
пора, навареннаго хо-
рошей сталью. 

У васъ есть всякіе 
топоры, и плохіе, и 
хорошіе. 

Йзъ этихъ топоровъ 
нельзя выбрать хоро-
шаго. 

Выберите вы сами 
одивъ топоръ. 

Чтобы былъ обухъ 
y топора по прочнѣе. 

Имѣются-ли y васъ 
серпы всѣхъ сортовъ? 

Покаяш мнѣ новый 
серпъ. 

Всѣ -ли ваши сер-
ны сдѣланы изъ цѣль-
наго желѣза? 

В у л ъ кишанынгизъ 
хубъ мустахкемъ-му. 

Тишалярингизданъ 
быръ тарзи уткуроки-
ны оджротыбъ алыбъ 
биринкъ. 

Дамикалынракъ ку-
рунадуръ. 

Тоза пулатданъ пи-
шлянма кылунгонъ 
тиша юкму. 

Тишаны гэръ ни-
чукъ яхши ва ямоны 
сызда кубъ икэнъ. 

Вулъ тишалярдынъ 
яхшисины аджратубъ 

Узунгизъ пишаны 
бряувинъ хоглабъ би-
рингизъ. 

Тишаны миграсы 
кувватлиракъ булсуыъ 

Уракданъ гэръхыли 
сызда барму. 

Уракны янгисиданъ 
курсотинкъ. 

Уракынгизны гэма-
сы махысъ тимурданъ 
ясалганъ-му. 
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Я самъ не могу от-
личить БИ одногохо-
рошаго желѣзнаго ин-
струмента. 

Дайте меѣ одинъ 
капканъ зубчатый. 

Если эти удила ли-
тыя, то я возьму. 

Лучшія удила ли-
тыя . 

Они не рвутъ лоша-
дямъ губы. 

Эта ваша наковаль-
ня чугунная, или сдѣ -
лана изъ желѣаа? 

H e продаете. 

Продайте ай-балту. 

Нѣтъ-ли y васъ ай-
балты двухсторонней? 

Дайте этотътопоръ. 

Намъ топоръ ну-
женъ для рубки дровъ. 

Мэнъ узумъ тимуръ 
осбобны яхшисииы 
фаркъ кылалмасмэнъ. 

Мэнга кабконны 
дандонлигиданъ алубъ 
бирингъ. 

Вулъ сулукынгизъ 
куйма булса алаинъ. 

Сулукны куймасы 
яхши булуръ. 

Улъ сулукъ атны 
лябины ярадоръкыл-
майдуръ. 

В у л ъ сандонынгизъ 
чуявдинъ куюлганму 
еки тимурны узиданъ 
ясалганъму. 

Сатмай сызъму. 

Айбалтаны сатин-
гизъ. 

Айбалтаиы ики ка-
натлиги сызда юкму. 

Вулъ балтаны би-
рингизъ. 

Утунъ ярмакга бызга 
балта кирякъ. 
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Намъ нужны тиски 
такой формы. 

Нродаете? 

Эту иилу за сколь-
ко куішли? 

Зубцы этой пилы 
достаточно-ли остры? 

З а сколько уступи-
те лучшую ручную 
пилуі 

Эта ручная пила 
очень тонка. 

Дайте мнѣ пилу 
средней толщины. 

Хорошее-ли доло-
ТОІ 

Сколысо я долженъ 
заплатить за эту на-
кладку? 

Е с т ь - ли y в а с ъ 
стамески перваго сор-
ТАІ 

Мнѣ надо два ру-
банка. 

Сколько стоитъ эта 
пара скобъ? 

Вулъ сурэтликъ аіг-
бурынгизъ бызгадар-
керъ-дуръ. 

Сатасызъму. 

у.лкс dd^jjy*+ dß 
yyôjf jô f ß ßtß.J 
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Булъ арраны кан- ДсДзіЗ ßoyj J ß 
чага алдингизъ. 

Вулъ арранынкъ 
тишляры хубъ уткуръ 
кылунганъму. 

Д а с т ъ арраны я х -
шисины кончага би-
расызъ. 

Булъ дастъ арра 
джудда назукъ икэнъ. 

Арраны быръ тарзи 
міона хилиданъ би-
рингизъ. 

Булъ искана яхши-
му-кинъ. 

Вулъ зульфіинга 
нимэ бираинъ 

Сызда яхши хыль 
исканаданъ барму-
кинъ. 

Мэнга ики рянда 
кирякдуръ. 

Б у л ь ики адэтъ 
тутісуны багооы нимэ-
дуръ. 
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Эта навѣсы не 
прочны. 

Это желѣзное ведро 
течетъ. 

Покажите эти вѣсы. 

Это напарье не го-
дится. 

Что просите за луч-
ковую пилу 1 

Свѣсь мнѣ 5 фун-
товъ тонкой прово-
локи. 

Вулъ тубсаляръ 
чидамликъ имэсъ. 

Вулъ тимуръ чи-
лякданъ акадуръ. 

Улъ тарозуны кур-
сатынкъ. 

Булъ парма яро-
мэйдуръ. 

Булъхытайча арра-
га нимэ баго айтасызъ. 

Мэнга ингичка сим-
данъ бишъ кадакъ 
тартубъ биръ. 
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Съ продавцѳмъ вы-
шивныхъ иадѣлій. 

Эти вышитыя туф-
ли малы. 

Принеси по больше 
и съ болѣе изящнымъ 
рисункомъ. 

Что будетъ стоить 
выпшвка суконпой 
окатерти? 

В н ш е й мнѣ шаро-
вары. 

Юрмадузъ илянъ. 

Булъ гуль тигиль-
генъ кафишь таррокъ 
икэнъ. 

Выръ тарзи уль-
кенрокъ,ва кіингрокъ, 
ва яхши гульлики-
данъ кильтуръ. 

Маутъ дастурхон-
ны гуль тиісубъ бир-
мокины багосы нимэ 
булодуръ. 

Мэнгагульликъ чал-
варъ тикубъ биръ. 
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Кофта должна быть 
ьышита no этомури-
сунку. 

Почемъ вы поку-
паете шелкъ. 

Сами - ли вы его 
краоите? 

УзОрЪ V этогопоя-
са не красивъ. 

Можете - ли вы вы-
шить кошелекъ1? 

З а этотъ вѣеръ про-
сишь очень дорого. 

В ъ другой разъ я 
отдамъ тебѣ вышить 
платокъ. 

Что возьмѳшь за 
выіпивку кожаной на-
волочки на подушку. 

Дорого не проси. 

Вышсй миѣ no это-
му риоунку 3 сукон-
ныхъ скатерти. 

Нимчани ушбу су-
рэтка муофикъ игіэкъ 
гульликъ кылубъ тик-
мокъ кирякъ. 

Ипэкни нимэ баго-
га сатибъ аласыз-
ляръ. 

Аны узунгизъ буяй-
сизму. 

Булъ бильбогиы су-
роты зинатликъимэсъ. 

Акчадонни гуль-
ликъ кылубъ биралар-
мусызъ. 

Ушбу бадъ бизакъ 
учуиъ кубъ кыммэтъ 
сурэйсэнъ 

Икинчи мэртэбэ 
сэега гуль тикмокга 
руймолымни бирур-
мэнъ. 

Я с г у к ъ учунъ кун-
дикъ кафига гулг» тик-
мокликны багооы ни-
мэ булодуръ. 

Кыммэтъ айтма. 

Мэнга ушбу сурэт-
га муафикъ маутданъ 
учь адэтъ гульликъ 
дастурханъ тикубъ 
биръ. 
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Ш е с т ь рублей дос-
таточно будетъ. 

Кринеси мнѣ хоро-
шую фуфайку. 

Если будешь про-
сить дорого, то я не 
дамъ тебѣ работы. 

Покажи мнѣ луч-
шую пуховую чалму. 

Если изъ нихъ най-
дется десять штукъ, 
то принеси ко мнѣ 
на домъ, жена выбе-
ретъ , какія ей нуж-
ны. 

Полоски на этихъ 
чалмахъ не одина-
ковы 

Алты сумъ пуль ки-
фоя кыладуръ. 

Мэнга яхши кам-
зулны олыбъ киль. 

Агеръ кыммэтъ с у -
райдургонъ булсанкъ 
ю н ъ сэнга хызмэтъ 
буюрмэсмэнъ. 

Мэнга тибитъ саль-
ляля-рни иокизасидаиъ 
курсэтиикъ. 

Агоръ мундагиляр-
донъ у в ъ адэди то-
пильса мэнинкъ уимга 
алубъ кильтурункъ 
хотупумъ узига дар-
керлыгынъ тальлябъ 
олуръ. 

Бусальлялярыи юль-

ляри бырдэкъ имэсъ. 
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С ъ т о р г у ю щ и м ъ 
МОЛОЕОМЪ. 

Почемъ продаешь 
горшокъ молока1? 

С в ѣ ж е е - л и молоко? 

С ю т ъ ф р у ш ь и л я н ъ . 

Выръ-кузэча су-
тывкни ниданъ сата-
сэнъ. 

Сутынкъ янгиму. 
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Ы ѣ т ъ - л и въ немъ 
воды? 

ІІринсси мвѣ чи-
стаго молока. 

Я тѳбѣ заплачу до-
роже. 

Вчерашнее молоко 
оказалося съ ііри-
мѣсыо. 

На другой разъ я 
заявлю на тебя ио-
лиціи. 

Зачѣмъ кувшинъ 
затыкаешь грязной 
тряпкой? 

ІІринеси мнѣ зав -
тра чистаго кислаго 
молока. 

Нѣтъ-ли y тебя х о -
рошаго творогу? 

Что стоитъ фунтъ? 

Этотъ творогъ не 
чистый, въ вемъ мио-
го всякой всячины. 

Твоо МОЛОКО Ііро-
КИСЛО. 

ІІринеси мнѣ зав-
тра парнаго молока. 

Ичигэ су кушул-
генъ имэсму. 

Мэнга софэки сутъ 
алыбъ килъ. 

Мэнъ сэнла кубрекъ 
пулъ бирурмэнъ. 

Кичэги сутііи ичи-
дэ аралашконы боръ 
иды. 

Икинчи мертэбэда 
сены палисьяго маг-
люмъ кыламзнъ. 

Хурмэчаны агзыны 
негя киръ лятта илянъ 
бшштасэнъ. 

Мэнга иртэга тозэ 
катыкъ алыбъ киль. 

Сэнда яхши сузма 
юкму. 

Кадоги нидэнъ. 

Булъ сузма кубъ 
тозэ имэсъ ичиндэ 
гэръ турлюкъ ніярса-
си баръ. 

Сэныыъ сутинкъ 
ачибъ кагонъ икэнъ. 

Иртэ мэыга янги 
согкэнъ сутъ алыбъ 
киль. 
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Это молоко не пар-
ное, a вчерашнее. 

Свое-ли ты прино-
сишь молоко, или 
скупаешь y разныхъ 
лицъ? 

Приноси отъ одпой 
коровы, ииаче оно 
повредитъ моему ре-
бевку. 

ЬІалсй мнѣ на 1 0 
копѣекъ два горшка 
молока. 

Это молоко нс хо-
рошее: оно сверты-
вается . 

Сколько возьмешь 
въ мѣсяцъ за молоко, 
давая по 2 горшка 
въ девь? 

Я дамъ тебѣ 5 руб-
лсй в ъ мѣсяцъ, съ 
условіемъ, чтобы ты 
ііриносилъ, каждый 
день, три горшка 
утренняго молока. 

Почемъ фунтъ сли-
вочнаго масла^ 

Вулъ сутъ янги сог-
КЭНЪ ИМЭСЪ ІШЧЯГИ 
икэнъ. 

Сэнъ доимъ узь су-
тинкданъ алыбъ ки-
лясэнъму еки гэръ 
кимданъ югубъ еа -
тыбъ алыбъ киля-
сэнъ-му. 

Мэнгамудамъ быръ 
еіирнисутиданъалыбъ 
киль булмаса мэвынкъ 
яшъ боламга зараръ 
кыладуръ. 

Мэнга унъ тіингэ 
ики кузэча сутъ ку-
іобъ биръ. 

Сутинкъ ЯМОІІЪ ИІІЭВЪ 
чурубъ каладуръ. 

Мэнга гэръ кунда 
ики кузача сутъ бир-
мокга быръ айга кан-
ча аласэнъ. 

Мэыъ сэнга гэръ 
айда бишь сумъ пуль 
биромэнъ шулъ вадда 
блянъ ки монга гэръ 
кунъ учь кузача ир-
танги сутъ о д ы б ъ к и -
лясѳнъ. 

Каймакданъ бул-
ганъ егны кадогы ни-
чэ пуль. 
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Xopomee-ли y тебя 
масло? 

В ъ маслѣ попада-
ются, иногда, волоса 
и соръ. 

ІІринеси горшокъ 
хорошей сметани. 

Нѣтъ-ли y тебя 
творогу? 

Приноси каждый 
день одинъ горшокъ 
молока и чашку сли-
вокъ. 

Если будешь но-
сить хорошее и свѣ -
жее молоко, я буду 
всегда брать y тебя. 

Принеси мнѣ съ 
вечерняго молока 3 
сгакана свѣжихъ сли-
вокъ. 

Нѣтъ-лй y тебя 
дома нѣсколысо кри-
покъ молока съ ус-
тоемъ. 

Сбей мпѣ свѣжаго 
масла и принеси се-
годня вечеромъ. 

Егынкъ яхшиму-
кинъ. 

Егнывкъ ичиндэкы-
ли ва гэмъ булгончи 
гегъ-гегъ пайдо була-
дуръ. 

Выръ кузэча ачи-
гавъ каймокъ яхши-
сиданъ алыбъ киль. 

Сэнда ЯХШЙ сузма 
юкму-кинъ. 

В ы р ъ кузэча сутъ 
ва гэмъ быръ кеса 
каймокданъ гэръ кунъ 
кильтурубъ юргиль. 

Агэръ яхши ва 
гэмъ тозэ сутъ КШІЬ-
турубъ турсэикъ мэнъ 
мудомъ сэнданъ алыбъ 
турармэвъ. 

Мэмга кичь курунъ 
сагылгонъ сутданъ учь 
устюконъ тозэ кай-
мокъ алыбъ киль. 

Сэнда быръ ничэ 
кузэча каймокликъ 
сутъ юкму. 

Мэнга тозэ каймок-
данъ маскя кылюбъ 
кичь курунъ кильту-
рубъ биръ. 
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Сливочное масло 
что-то горчить, дол-
жно быть оно старое. 

Почему не процѣ-
живаепіь молоко? 

В ъ молокѣ много 
волосъ и грязи. 

В о т ъ возьми си-
течко, и молоко в с е г -
да чрезъ него про-
цѣживай. 

Отчего y тебя по-
стоянно теплое мо-
локо? 

Вѣроятно стоитъ 
въ тепломъ мѣстѣ . 

Приноси мнѣвсегда 
холодпое молоко вря-
мо со льда. 

Твое сливочное ма-
сло очень солено и 
въ немъ много воды. 

Творогъ этотъ ис-
порченъ. 

Что стоитъ с т а -
канъ сливокъ? 

Каймокданъ кылюн-
гонъ егны ачиглыгы 
баръ, быръ тарзи ки-
чиккенъ икэнъ. 

Ни сабэбданъ сут-
ни сузубъ уткузмэй-
сэыъ. 

Сутнинкъ ичиндэ 
кубъ кылъ, ва гэмъ 
кирляри баръ икэнъ. 

Манэ сэнга илякча 
гэма вактъ сутни му-
ны менанъ сузубъ ут-
кузъ. 

Сэны сутипк-ь нимэ 
сабэбданъ гэма вактъ 
илыкъ буладуръ. 

Альбэтта иссыгъ 
ирдэ тургонъ булса 
кирякъ. 

Мэнга саукъ сутни 
мудомъ музъ ханаданъ 
алыбъ киль. 

Сэнынкъ каймокданъ 
кылынгонъ егынкъ 
кубъ тузлукъ икэнъ 
ва гэмъ ичиндэ суви 
кубъ икэнъ. 

Б у сузма бузулгонъ 
икэнъ. 

Быръ устюконъ кай-
макъ канча туродуръ. 
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H e сгущай такъ 
сметану. 

Твое молоко очень 
жидкое, кажется, оно 
разбавлено водою. 

Эта кринка очень 
маленькая. 

Горшки нужно по-
стоянно мыть, и жа-
рить въ печи,-тогда 
не будетъ свертывать-
ся молоко. 

Эта сиѣтана очень 
кислая. 

Принеси мнѣ завт-
ра вечерняго молока 
со сливками. 

З а ч І й ъ взболталъ 
въ кринкѣ молоко? 

Почему твое моло-
ко синее, не отъ боль-
ной-ли коровы? 

Т ы сталъ прино-
сигь молоко съ во-
дой. 

Ачитканъ каймок-
ны шундогча куюкъ 
кылма. 

Сэни сутинкъ кубъ 
суюкъ икэнъ су куш-
геяга ухшайдуръ. 

B y кузэча кубъ 
кннкинэ икэнъ. 

Кузэчалярни доимъ 
юмакъ кирякъвагэмъ 
аны пичканы ичиндэ 
кызытмакъ кирякъулъ 
вактда сути чурубъ 
калмэйдуръ. 

Буль ачитгенъ кай-
мокъ кубъ ачигъ икэвъ 

Иртэга манга кичь 
курунъсогылгенъ сут-
ыи каймокъбогла тыбъ 
алыбъ киль. 

Кузэчанинкъ сути-
ни нигэ булготтынкъ. 

Сэны сутинкныран-
ги ни сабэбданъ ку-
корибъ турубдуръ ка-
сэль сіирни сути 
имэсъ-му. 

Сэнъ су кушкенъ 
сутни кильтуро баш-
ладынкъ. 
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Отчего приходишь 
с ъ молокомъ очень 
поздно? 

Приноси молоко 
постоянно къ утрен-
цему чаю. 

Если еще будешь 
приносить поздно, то 
я не буду брать y 
тебя . 

Сэнъ сутъ илянъ 
нигэ кичикибъ киля-
сэнъ. 

Сэнъ доимъ сутни 
иртонги чай вактыга 
алыбъ киль. 

Имдиликда агерда 
кичикибъ алыбъ киль-
сэнгъ сэнданъ алмас-
мэнъ. 
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Cъ торгующимъ 
птицею. 

ІІокажи эту кури-
цу-

Сколысо просшпьза 
пѣтуха? 

Цыплята не жирны, 
отдавай дешевле. 

Принеси мнѣ на 
домъ двѣ пары жи-
в ы х ъ утокъ. 

Что стоитъ пара? 

Принеси двухъ се -

лезней и 2 - х ъ утокъ. 

Парандэ саткучи 
илянъ. 

Ушбу таукны кур-
соткиль. 

Х у р у с ъ учунъ кан-
ча сурайсэнъ. 

Чуджакляринкъ си-
мызъ имэсъ арзанрокъ 
биръ. 

Мэнынкъ уимга ики 
джуфтъ тирикъ урдэкъ 
алубъ киль. 

Б ы р ъ джуфтыны 
багосы нимэ булуръ. 

Урдэкляринкданъ 
быръ джюфтъ иркэкъ 
в а быръ джюфтъ мо-
дэсины кильтургиль. 
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С к о р о - л и будутъ 
продаваться фазаны? 

Твои рябчики со -
вершенно разбиты и 
протухли. 

Г д ѣ теперь можно 
найти живыхъ ин-
дѣекъ? 

Найди 2 десятка 
перепелокъ. 

Твой гусь ещо мо-
лодой, — мнѣ нужно 
по болыпе. 

Этотъ пѣтухъ старъ. 

Много - ли y тебя 
куропатокъ? 

He найдешь-ли мнѣ 
пару лебедей? 

Я тебѣ заплачу за 
хлопоты. 

Эти яйда не свѣжи. 

Д а й мнѣ хорошихъ 
и свѣжихъ яицъ. 

Кыргаульны тиз-
ликъ илянъ сатарляр-
му. 

Сэнинкъ бульдрук-
ляринкъ ямонъ начак-
лонубъ, ва гэмъ, с а -
сыбъ колыбдуръ. 

Б у вактларда ти-
рикъ кулянкуръ таук-
ны кайдинъ тапубъ бу-
ладуръ. 

Игирмэ адэтъ будо-
наданъ киль. 

Сэнинкъ казынкъ, 
холя я т р о к ъ икэнъ, 
мэнга каттэрокы ки-
рякъ. 

В у л ъ хурусынкъ, 
кары икэнъ. 

Сэнда какликъ кубъ 
му. 

Мэнга ики адэдъ 
акъ кушданъ топубъ 
биролмэйсэнъму. 

Мэнъ сэнга хызмэтъ 
х а к ы я г н ы биромэнъ. 

Булъ тухумъ тоза 
имэсъ. 

Мэнга яхши тоза 
тухумлярингданъ бир-
гиль. 
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Я возьму 8 сотни. 

Перемѣни эти 2 
яйца, потому что онѣ 
побиты. 

У павлина повреж-
дена лапка. 

Подай этаго щег -
ленка. 

Продай мнѣ съ 
клѣткой. 

Достань мнѣ еоло-
вья. 

Скворца я не возь-
му. 

Кто научилтк. раз-
говаривать этугалку? 

Попугай говоритъ 
лучше галки. 

Какіе это голуби? 

Который изъ нихъ 
самецъ, и которая 
самкаі 

У наеъ въ Россіи 

нѣтъ такихъголубей. 

Мэнъ, учь юзины 
олурмэнъ. 

Булъ ики адэдъ 
тухумъ, синукъ икэнъ, 
узгэсины биргиль. 

Тауенинкъ аягы 
иллятликъ икэнъ. 

Булъ савэни бир-
гиль. 

Мэн гакафаси блявъ 
саткиль. 

Мэвга бульбуль таб-
киль. 

Джюрни мэнъ ал-
масмэнъ. 

Б у аккяны гапур-
мокликка кимъ ургэт-
кенъ икэнъ. 

Туты аккяданъ ях-
глирокъ гэпрадуръ. 

Буларъ, ни тарика, 
кабутарляръ икэнъ. 

Буларны иркеги 
кайсы, ва модасы 
кайсы. 

Бизнынкъ урусья 
вилеятымызда, ушбу 
тарика кабутарляръ. 
юкъдуръ. 
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Зачѣмъ вы выдѳр-
гиваете, a не обрѣ-
зываетѳ крылья? 

Это причиняетъ 
птицѣ боль. 

Почемъ вродаются 
пухъ и перья? 

Что стоитъ ручной 
хорошо-ученый яст -
ребъ? 

Отчего y васъ такъ 
мало держатъ соко-
ловъ? 

У меняворонытас-
каютъ цывлятъ. 

Этотъ беркутъ еще 
молодой. 

Эти чирки очень 
худые. 

Эти утки дикія? 

Домашвійгусьжир-
нѣе волѣваго. 

Принѳси ннѣ три 
вары пестрыхъ утокъ. 

Канотлярины кыр-
кыбъ алмокны ур-
ныга, нимэ сабябданъ, 
юлыбъ аласызъ. 

Булъ, иарандаляр-
га алямъ кылабуръ. 

Мамукны, ва гэмъ 
перлярины, канча-
данъ сотыледуръ. 

Я Х Б І И тобга ал-
ганъ ургэнганъ кар-
чигайны багосы нимэ 
булобуръ. 

Сызлярны расмля-
рингизда, нимэ вадж-
дэнъ, лочинны кэмъ 
саклайдурляръ. 

Мэнынкъ таукъчуд-
жаляримвы, ала кар-
га угурлэйдуръ. 

Булъ буркутъ х о -
леяшъ-дуръ. 

Булъ чурракляръ, 
кубъ арыгъ икэвъ. 

Вулъ урдэкляръ, 
хонэги имэсъ. 

Ховэги казъ, далэ 
кузидавъ, симувракъ 
икэвъ. 

Мэнга учь джюфтъ, 
ало урдэкдавъ, алубъ 
киль. 
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Б е к а с ы оченьжир-

ны и в к у с н ы . 

Лай хурэкъ, кубъ 
симызъ, в а , тотлыгъ 
икэнъ. 

у+к*» Ѵ / ^ j y = * ß i 

O ЬЬ) 

Съ продавцомъ po-
гатаго скота. 

Е с т ь - л и н а с е г о -
днишнемъ базарѣ ко-
ровы и быки? 

Почемъ можно ку-
пить молодую, хоро-
шую корову? 

Черная коровампѣ 
не нравится , а с к о л ь -
ко она даетъ удою? 

Нѣтъ-ли у в а с ъ к о -
ровы с ъ хорошимъ 
густымъ молокомъ? 

Купите y меня х о -
рошую корову; усгуп-
лю дешево. 

Околько ей лѣтъ, 
и какой она масги? 

В ѣ л а я в а ш а коро-
ва очень мала, ищу 
рослую. 

Каромалъ саткучи 
илянъ. 

Бугунги базарда 
сіиръ укузъ борму-
кинъ 

Я ш ъ в а я х ш н с і и р -
ны канчага согыбъ 
алса булодуръ. 

К а р а сіиръ мэнга 
якмайдуръ ликинъ 
канча сутъ бераръ 
икэнъ. 

Сыздэ яхши сут-
ликъ сіиръ юкмукинъ. 

Мэны яхши сіирым-
ны сотыбъ алингизъ 
арзонъ бирурмэнъ. 

У л ъ ничэ яшаръ ва 
нимэ рангликъ. 

Акъ сіирингизъ ку бъ 
кичикъ икэнъ улысон-
роіши излэймэнъ. 
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Почемъ можно ку-
пить хорошаго быка 
для сохи? 

У меня ееть чер-
ный быкъ, но я де-
шево не продамъ его. 

В а ш ъ черный быкъ 
годится-ли на зарѣзъ? 

Онъ очень жиренъ 
и не дорогъ. 

Сколько лѣтъ ры-
жему быку"? 

Купитѳ y меня пест-
рую корову съ пер-
вымъ теленкомъ. 

H e уступишь ли 
одного теленка, безъ 
коровы? 

Пріучена-ли твоя 
корова доится безъ 
тѳлевка? 

Сколько разъ тели-
л а с ь твоя корова? 

Кушка кушмокъ 
учунъ быръ я х ш и 
укузны канчаго алса 
булодуръ. 

Мэнда 
укузумъ 
ликинъ арзонъ с а т -
масмэнъ. 

& b ß ß j ß ! y ß & y 
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H e можешь-ли ку-
пить хорошую коро-
ву? 

Сызнинкъ каро уку-
зыигизъ суймокликга 
ярэйдурму. 

Улъ кубъ симызъ 
икэвъ кимэтъ имэеъ. 

Кызылъ укузнынкъ 
яши канча. 

Мэнданъ ала еіир-
ны аввалъги бузокъ 
илянъ сотыбъ алын-
гызъ 

Б ы р ъ бузокны сіир-
сызъ биралмэймусэнъ. 

TR. быръ каро р у у у у у * 
бордуръ ва 

Сіиринкъ бузоксызъ 
сутъ бирмокга ургэн-
гэнму. 

Сэнинкъ сіиринкъ 
ничэмертаба тугды. 

Я х ш и сіиръ олмак-
ны илоджи топуля-
дурму. 
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І Іродай мою коро-
ву на базарѣ . 

Купить корову з а 
дешевую цѣну очевь 
трудно. 

Купите y меня мо-
лодую корову. 

Г у с т ы я - л и елввки y 
твоей коровыі 

У этой черной ко-
ровы синее молоко. 

К о г д а твоя корова 
отелится? 

В а ш а короваочень 
стара. 

Мнѣ хотѣлось бы 
купить корову съте-
ленкомъ. 

Я купилъ y в а с ъ 
больную корову. 

Я продалъ свою 
пеструю корову за 
1 8 руб. 

У в а с ъ много ро-
гатаго скота : усту-
пите мнѣ хорошую 
корову. 

Мэвы сіиримныбо-
зорда саткиль. 

Арзонъ багоилянъ 
сіирны сотыбъ алмокъ 
ісыинъ икэвъ. 

Мэнданъ яшъсіир-
ны сотыбъ алынгизъ. 

Сэвы сіиринкны 
каймогы куюкму. 

Б у каро сіирны 
сути кукъ икэнъ. 

Оэнинкъ сіириякъ 
качянъ тугадуръ. 

Сызны сіирингизъ 
кубъ кары икэнъ. 

Сіирны бузогы 
илянъ алмокга мэ-
нынкъ гавасымъбаръ. 

Мэнъ сызданъ ка-
сэльликъ сіирны с о -
тыбъ олдумъ. 

Мэнъ узъ-ала сіи-
римны у в ъ сакизъ 
сумга соттумъ. 

Сызларда каро мал-
ларингизъ кубъикэвъ 
мэнга быръ я х ш и 
сіиривгизны бирин-
гизъ. 
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В ч е р а н а базарѣ 
рогатаго скота ые 
было. 

Я незиалъ, что вы 
продавали свою ко-
рову. 

Т ы мнѣ продалъ 
корову с ъ большими 
нороками. 

Еорова моя очень 
хорошая и даетъмно-
го молока. 

Куплевпая мною 
корова—не стельиая. 

Знаете-ли призна-
ки хорошей коровы1? 

У хорошей коровы 
больпюе вымя иоос-
КИ. 

ІІригопяютъ-ли н а 
здѣшній базаръ. для 
продажи, хорошихъ 
быковъ. 

Смирная-ли твоя 
корова и дается-ли 
доиться? 

l i e желаете-ли ку-
пить стольную коро-
ву? 

Кича базарда каро 
малъ юкъ ирды. 

Сызъ сіирингизны 
сатконынризны мэнъ 
бильмэй калдумъ. 

Сэнъ мэнга кубъ 
аибликъ сіирни со-
тыбсэнъ. 

Мэнынкъ с іиримъ 
кубъ я х п ш д у р ъ с у т -
ни гэмъ кубъ биро-
д у р ъ . 

Мэнынкъ сотыбъ 
алговъ сіиримъ бу-
ГОЗЪ ИМЭСЪ ИЕЭВЪ. 

Я Х І І І И сіирни ни-
шонэенны блярмусызъ 

Я х ш и сіирни п и с -
т о н ы в а гэмъ пистони-
НЫНЕЪ учи ІОГОНрОЕЪ 
булса к и р я к ъ . 

В у л ъ бозарга сат-
макликъ учуиъ я х ш и 
уЕузлярпы кильтуро-
дурлярму. 

Сіиринкъ ювашъму 
в а гэмъ сагмоЕЛЫЕка 
куедурму. 

Вугозъ сіирии со-
тыбъ ЯЛМОЕНЫ хоглэй-
сызму. 
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Ч т о SA горамъ y 
этвй кѳфовы на пра-
вомъ боку1? 

Дорого цѣиишь 
сагою корову? 

Какіѳ жедостатки y 
твоей коровы? 

Мою корову безъ 
теленка доить нельзя. 

'Здѣсь на базарѣ 
болылею ч а с т ь ю ко-
ровъ продаіотъ кир-
гизи. 

«дакь бы мнѣ ку -
л и т ь фуссвуюкорову? 

У вашей коровы, 
ісажется чума. 

Моя корова не 
даетъ доиться. 

І 
К а к а я цѣна вашей 

коровы? 

Ібупитѳ ъѳленка за 
5 рубаей. 

У в а ш е й коровы 
идетъ изъ ноздрей 
матерія. 

Б у юшрнинкъ ункъ 
бикыныда нимэ л р а -
нынкъ нишонесы баръ 

Узъ сіирингэ к ы -
метъ баго айтасэнъ. 

Сэнынкъ еіиривк-
ны нимэ аибляри баръ 
икэнъ. 

Мэнынкъ сіиримны 
бузоксызъ согыбъбул-
ііэйдурь. 

Вулъ бозорда аксеръ 
сіирлярины казок-
ларъ сотыбъ ятодур-

Урусъ сіиривы кан-
докча оотыоъ алсамъ 
ляръ мукинъ. 

Сызнынкъ сіирин-
гизъ вабо касэльликъ 
икэнъ. 

Мэнынкъ сіиримъ 
согмокга куймэйде. 

Сіиривгизны баго-
« ы вимэдуръ. 

Бузоквы бишьсум-
г а сотыбъ алывгизъ. 

Сызнындъ с іарин-
гизны бурвиданъ 
иринъ чикодуръ. 
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Мою корову многіеі Мэнивкъ спгримвы 
т о р г о в а л и , в о мнѣво 
х о ч е т с я продавать ее . 

З а сколько можво 
кувить хоровіаго т е -
левкаі 

Что будетъ стоить 
годовалый тѳлѳновъ? 

Этотъ рыжій бы-
чекъ для продажи в е 
годится. 

Почему здѣсь такъ 
дорогърогатый скотъ? 

Сколько стоить эта 
стельная корова? 

К ъ вамъ вриводи-
ли корову; почемувы 
ее вѳ купили? 

Для чего в ы в р і -
учили корову доить-
ся съ теленкомъ? 

Я согласевъ ку -
пить корову, которая 
мвого даетъ молока. 

Зачѣмъ вы вродае-
те больную корову? 

кубъ смудо кылди-
ляръ ва ликинъ с а т -
кымъ кильмэйдуръ. 

Я х в з и бузоквы кан-
чага сотыбъ а л с а б у -
лодуръ. 

В ы р ъ яшаръ бузок-
ны багосы канча бу-
лодуръ. 

В у л ъ кызылъ ир-
кэкъ бузагъ сатмок-
ликка яромэйдуръ. 

Б у ирдэ каромалъ 
виваджгидавъ ш у в -
докча кымэтъ икэвъ. 

Б у л ъ бугозъ сіир-
в ы багосы к а в ч а . 

Сызга сіирви олыбъ 
килибъ ирдиляръ ви 
ваджгидавъ сотыбъ 
алмадывгизъ. 

У л ъ сіирви бузокъ 
илянъ е а г ж ж г а вигэ 
ургэттивгизъ. 

Сутви к у б ъ б и р у б ъ 
тургэвъ сіирви со-
тыбъ алмокга розы-
мэвъ. 

Каоэльликъ сіирви 
нигэ сотосызъ. 
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Мнѣ свою корову 
продавать жалко, т а -
кую трудно найдти. 

He знаѳте-ли, не 
продаетъ-ли кто ко-
ровуі 

В ы не повуиайте 
эту корову, -она бо-
дается . 

Какъ и чѣмъ нуж-
но кормить корову, 
чтобы она давала 
больше молока? 

К а к ъ пріучить ко-
рову доиться безъ 
теленка? 

Скрлько разъ въ 
день доишь с в о ю к о -
рову 1 

З а в т р а на базарѣ 
непремѣнво куплю ко-
рову. 

К а к ъ узнать y ко-
ровы года? 

З а в т р а базарный 
день, нужно поискать 
корову. 

Улъ сіиримны сот-
мокга кузумъ кыймэй-
дуръмундакасенитаб-
мокликъ ш и н ъ дуръ. 

Вирауны сіири с о -
тылмэймукинъ х а б а -
рингизъ юкму. 

Сулъ сіирни сотыбъ 
алмангизъ сузогучь 
икэнъ. 

Сіпрни сутни кубъ 
бирсунъ дибъ кандокъ 
парворишь илянъ в а 
йимэ турлюкъ тамок-
ны бирса булодуръ. 

Сіирни бузоксызъ 
согмаклыкга кандока 
урготыбъ булодуръ. 

У з ъ сіиринкны ку-
нигэ ничэ мертебэ со-
гыбъ турасэнъ. 

Иртэ бозорда ба-
тахкикъ сіиръ с а -
тыбъ алармовъ. 

Сіирнинкъ яшины 
кандакчатаныбъ було-
Дуръ. 

Иртэгэ базаръ ісу-
ны икэнъ сіирни а к -
тармокъ кирякъ. 
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Я сегодня хотѣлъ 
купить себѣ корову, 
но мнѣ попалась боль-
в а я . 

Мнѣ ваша корова 
нравится, но y нея , 
на правой ногѣ , ко-
пыто расісолото. 

Я слышалъ, что y 
прасола продается 
хорошій быкъ. 

Г д ѣ можно кунить 
рогатый скотъ гур-
томъ? 

Корова эта мнѣ но 
годится, y нсй боль-
шой тѳленокъ, и оыа 
скоро пѳреотанѳтъ 
доиться. 

У вашой коровы 
на лѣвомъ глазу бѣль-
МО. 

Мвѣ не нравится 
шерсть и ростъ Ba-
in ей коровы. 

Коровы на бвзарѣ 
продаются, иногда, 
очень депіево. 

Сколько ей лѣтъ? 

Ш у бугунъ сіиръ 
алмокчи ирдымъ вали-
кинъ быръ касэль-
ликъ сіиръ тапыльды 

Сіирингизъ менгэ 
кубъ якодуръ ва ли-
кинъ ункъ аягыны 
туекы ярыльгень 
икэнъ. 

Джальлебнынкъ я х -
ІІ1И укузы сотылѳ-
дуръ дибъ ИШИТТЫИЪ. 

Каро мал н ы ту п лябъ 
кайсы ирдэ сотыбъ 
алса буладуръ. 

Вулъ сіиръ мэнгэ 
яромэйдуръ б у з о ш 
улькенъ икэнъ тиаги-
ыэдэ сутдэнъ чикыбъ 
китодуръ. 

Сіирингизны чабъ 
кузида окы баръ. 

В у л ъ сіирни буи 
ва гэмъ юнги мэнгэ 
яішайдуръ. 

В а г з ы вактларда 
сіирляръ бозорлярда 
кубъ арзонъ сатыля-
•ДУРГЬ. 

Улъ ничэ яшда 
икэнъ. 
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B o (ЯѵОЛЬКО дѣітишь 
бѣлую корову? 

Мнѣ , для дочори, 
вужно к у п и т ь д в ѣ к о -
р о в ы . 

Е с л и отдадите р ы -
жую Аорову дешевле , 
то мы купимъ еѳ . 

Л ы с у ю корову от-
дайте за эту цѣну. 

В а ш а корова даетъ 
мало молока. 

Е е л и возьмете 6 
быковъ, томожно бу-
детъ немного у с т у -
пить. 

Моя корова выки-
нула- т е л с в к а , мвѣ х о -
тѣлось б ы е е в р о д а т ь . 

H e продавайте в а -
шу корову, она мо-
ж е т ъ доиться безъ те-
л е в к а . 

Моя корова доит-
с я отъ теленка до 
теленка . 

У вапіейкоровы въ 
глазахъ темная вода . 

Адъ с іирга ни та-
рика баго куясэнъ. 

Мэнга узъ^ кызымъ 
учунъ ики сіиръ со-
тыбъ алмакъ кирякъ. 

Кызылъ с іирныар-
занрокъ бирсэнгизъ 
сотыбъ алармызъ 

К а ш к а сіирни у ш -
бу багога бирингизъ. 

Сызни сіиривгизъ 
сутни кямъ биродуръ. 

Алты укузвы ол-
сэнгизъ быръ терзи 
арзанрокъ кылубъ би-
руледуръ. 

Мэнынкъ сіиримъ 
баласины чаля т а ш -
ляды анынкъ учунъ 
саткумъ киледуръ. 

Узъ сіирингизны 
сотмангизъ анынкъ 
учунки бузогсызъ сог -
мокга кунодуръ. 

Мэвыпкъ сіиримъ 
тукканъ вактидавъ то 
яна тугушигэча са-
гылодуръ. 

Оіирингизвы кузи-
да каросу касэли 
баръ. 
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Сколысо МОЖНО, 110 
вашему, дать за чер-
ную корову. 

H e будутъ-ли про-
даваться коровы с ъ 
аукціонваго торга? 

Почемъ продаетъ 
оосѣдъ свою корову? 

К а р о сіиръ ѵчунъ 
сызнынкъ фагмингиз-
да канча бирильса 
булодуръ. 

Сіиръ ашурма с а у -
данинкъ ичиндэ со -
тыль масмy -кинъ. 

Гамсоя улъ сіирни 
канчага еатадуръ. 
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С ъ п р о д а в ц о м ъ ба-
р а н о в ъ . 

Купите козу съ 
двумя козлятами. 

З а сколько про-
дашь в е с ь гуртъ ба-
рановъ? 

Твой баранъ х р о -
мой. 

Есть-ли на базарѣ 
въ продажѣ дойныя 
КОЗЫ? 

Почемъ можно к у -
пить 1 0 0 штукъ г о -
довалыхъ барановъ? 

Продай мнѣягнен-
ка. 

К у и ф р у щ ъ д д я н ъ . 

Б ы р ъ ичку ики 
улакъ бырлянъ с а -
тыбъ алынгизъ. 

Б ы р ъ гэля куи-
ны канчаго с а т а р -
сэнъ. 

Оэныыгъ куюнкны 
аксакы баръ икэнъ. 

Базарда сатылыбъ 
турганъ саглыкъ ич-
ку борму-ішнъ. 

Юзъ адэтъ кузы-
лярны нимэбагобыр-
лянъ алса булуръ. 

Мэвга кузычаны 
саткыль. 
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Гуртомъ могу ОТ-
дать барановъ по 5 

Что стоитъ малѳиь-
кій черненькій бара-
шѳкъ? 

Сколько стоитъ 
этотъ трехъ-годова-
лый козелъі 

Я въ другое вре-
мя взялъ бы всѣхъ 
барановъ. 

Что стоитъ этотъ 
откормленный 4 - х ъ 
годовалый баранъ? 

He уступите-ли это-
го бѣлаго курчаваго 
барашка? 

Н а какомъ базарѣ 
продаются каракуль-
скіе бараны1? 

Что стоитъ каш-
гарскій барашекъі 

Этотъ баранъ очень 
жиренъ. 

В ы за этого бара-
н а просите дорого. 

Околысо возьмете 
за 5 козловъ? 

Кутарасига куиляр-
ны бишъ сумданъ 
сотсамъ гэмъ булуръ. 

Кичкина кара ку-
зычаны багосы нимэ-
булуръ. 

Б у л ъ учъ яшаръ 
такани багосы кан-
чадуръ. 

В а ш к а вактъ булса 
ирды гэма куиларны 
сатыбъ алуръ ирдымъ. 

Булъ бурдаіш ду-
нанъ куйны багосы 
канча булуръ. 

Булъ джингиляликъ 
акъ кузыны биралмай-
сызму. 

Каракуль куйляры 
кайсы базарда саты-
люръ. 

Кашгаръ кузысы-
нынкъ багосы канча. 

Булъ куй к у б ъ с и -
музъ икэнъ. 

Сызъ булъ куй учунъ 
кыммэтъ баго айта-
сызъ. 

Б и ш ъ такэ учуш> 
канча пуль алурсызъ. 
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Здѣсь потомуи до-
рого, что бываетъно 
болыпой пригонъ ба-
рановъ. 

Что стоитъ крас-
ный барашекъ? 

Г д ѣ можно купить 
большое количество 
барановъ? 

Откуда пригоняютъ 
сюда барановъ? 

Купленный баранъ 
оказалея больнымъ. 

Мнѣ нужно купить 
2 0 барановъ для за-
рѣза. 

Одиогодовалые ба-
раны ііродаются де-
шево. 

Б ъ какое время г о -
да етригугъ бара-
новъ1? 

ВЫГОДНО-ЛЙ будетъ 

барановъ купить т е -

дерь? 

Куй лярни кямъ 
олыбъ кильгенъ сабаб-
ли кымматъ сатар-
ляръ. 

Кызылъ кузыча-
нынкъ багосы нимэ 
дуръ. 

Кубъ куйны кайсы 
ирданъ сатыбъ алса 
булуръ. 

Булъ иргэ куйляр-
ны кайдинъ кильту-
рурляръ. 

Сатыбъ алганъ куй 
каоальликъ чикты. 

Мэнга суймакга 
игирме адэтъ куй 
сатыбъ алмакъ ки-
рякъ. 

Кузыляръ арзан-
ракь сатыладуръ. 

ТСуйлярины юнкля-
ринъ ильнынкъ кай-
сы вактида кыркадур-
ляръ. 

Куйлярны булъ 
вактда сатыбъ ал-
мокны файдасы бар-
мукинъ. 
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В ъ какое время 
выгоднѣе продавать 
барановъ? 

Что стоитъ твоя 
черная овца съ я г -
нѳнкпмъ? 

Почему она хро-
маетъ? 

H e бываетъ - ли 
здѣсъ въ продажѣ 
русскихъ овецъ? 

Н а ярмаркѣ мож-
но будетъскупитьба-
рановъ по дешеьой 
дѣнѣ . 

Что стоитъбаранъ 
съ болыпимъ курдю-
комъ? 

В ъ какое время дня 
стекаются покупате-
ли барановъ? 

Г д ѣ пасете свои 
гурты барановъ? 

Что стоютъ 1 0 

козъ съ козлятами? 

Куйлярны кайсы 
вакытда сатса файда 
кылуръ. 

Сэндаги вара с а г -
лыкъ куй билянъ ку-
зычаны багосы ни-
мэ икэнъ. 

Улъ нимэ вачданъ 
аксабъ турубдуръ. 

Урусъ валеятидаги 
саглыкъ куйлярданъ 
еаудада гего учрабъ 
калурмукинъ. 

Ярманкада арзояъ 
баго бырлянъ кубъ 
куйлярны сатыбъалса 
булуръ. 

Катта думбаликъ 
куйны багосы канча. 

Куйны харидорля-
ри кунны кайсы вак-
тида кубъ игыладур-
ляръ. 

Узъ куйлярингиз-
ны кайсы ирдэ ба-
касызъ. 

Унъ ичкунынкъ 
улякляры илянъ ба-
госы канча булуръ. 
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Сколько верстъ въ 
сутки можно гнать 
барановъ? 

Что стоитъ кара-
кульскій годовой ба-
рашекъ? 

ГІочемъ можно ку-
І І И Т Ь барановъ и козъ 
на мѣстѣ? 

Вудетъ-ли выгод-
но перегнать бара-
новъ въ горныя се-
ленія для продажи? 

В ъ какіе мѣояца 
бараны .и козы яг-
нятся? 

Куда лучше сбы-
вать бараньи шкуры'2 

Купленная мною 
двухгодовалая овца 
скоро доляша ягнить-
ся. 

Мнѣ нужно купить 

барана З и 4 - х ъ л ѣ т ъ . 

Твой баранъ слиш-
комъ сгаръ . 

Куйлярны гэръ кунъ 
нига чакрумъ х а й -
дабъ юрса булуръ. 

Каракуль кузысы-
нынкъ багосы канча 
булуръ. 

ІІуйлярны ва гэмъ 
ичкулярны длсоида 
канча баго бырлянъ 
алса булуръ. 

Куйляръ сауда 
учунъ тагъ илятля-
рыга хайдалса фай-
да кылурмукинъ. 

Ііуйляръ в а гэмъ 
ичкуляръ кайсы ай-
да бала тугарляръ. 

Куйны тирилярины 
кайсы ирлярда фои-
дага сотыбъ буладе. 

Мэны сатыбъ ал-
ганъ тусакъ куимъ, 
тизъ тугса кирякъ. 

Мэнга гунанъ ва 
гэмъ дуяанъ куйны 
сатыбъ алмаісъ ки-
рякъ. 

Сэнынкъ куинкъ 
кубъ кары икэнъ. 
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Съ торгующимъ 
мѣхами. 

Какіе y тебя есть 
мѣхаі 

Что стоитъ этотъ 
барашковый мѣхъ? 

Какія это бараш-
ковыя швуркв : кара-
кульскія или каш-
гарскія? 

Эти куницы плохи. 

» о ^ в ы й ворот-
под-

Нринеси м н ѣ ш а п -
ку изълисьяго мѣха. 

Сколысо будетъ ото-
ить шуба изъ волчь-
яго мѣха? 

Дорога-ли здѣсь 
выдра? 

Отчего не прода-

ешь модвѣжьи шкуры? 

Сколько ш т у к ъ б ѣ -
локъ пошло на этотъ 

Муина фрушъ 
илянъ. 

Сэнда ни турлюкъ 
муиналярданъ баръ. 

В у л ъ барра тири-
ни багоеы вимэдуръ. 

Булъ барра тири-
ляри каракульниішму 
яки кашгарникиму. 

В у л ъ саббарляръ 
ямонъ икэнъ. 

Б у л ъ яка учунъ 
растлябъ куюлганъ 
кундузъ буябъ куй-
гонгэ укшайдуръ. 

Мэнга тулькидаяъ 
тигельгенъ бурквы 
алыбъ киль. 

Вѵри пустинвинкъ 
чикыми канча було-
дуръ 

B y ирлярда кама 
кыммэтмукинъ. 

Аигны тирилярини 
нимэ вачданъ сат-
майсэнъ. 

В у л ъ якога канча 
тіинъ чиккондуръ. 
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Принееи мнѣ шку-
ру тигра. 

Мнѣ надо непод-
крашенный и самый 
лучшій. 

У меня есть шкур-
ки, приведи скорня-
ка , я отдамъ ему 
ихъ выдѣлать. 

Дорого-ли онъ возь-
метъ? 

Хорошо-ли онъ в ы -
дѣлываетъ? 

Этотъ мѣхъ , изъ 
дикихъ кошекъ, х о -
рошо подобранъ 

Дорого-ли возьмутъ 
за подборку шкурокъ? 

Что стоитъ это ов-
чинноѳ одѣяло? 

Мнѣ надо мѣхъ 
изъ чернобурыхъ мер-
лушекъ. 

Что просишь за 
черную мѳрлушку? 

Мэнга юлборсни 
тирисини алыбъ киль. 

Мэнга рэнклянма-
гени в а гэммъ джуд-
да яхшиси даркеръ-
дуръ. 

Мэнда тириляръ 
баръ, илябъ биргучи 
устоны мэнга киль-
туръ, уларны иля-
маклыкка бирамэнъ. 

Кыммэтъ пуль алур-
мукинъ. 

У л ъ яхши иляй-
дурму. 

Б у л ъ самонча ти-
рилярини тартибъ 
бирибъ яхшилабъ 
растланибъ куюлуб-
ДУР'Ь. 

Тирилярны рает-
лабъ куймокга кым-
мэтъ алурлярму. 

В у л ъ куй тири-
нинкъ пустагины ба-
госы нимэдуръ. 

Мэнга быръ т а х т а 
каро кунгуръ ильти-
риданъ кирякъдуръ. 

К а р о ильтириучунъ 
нимэ сурайсэнъ. 
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К у с к и этого мѣха 
нехорошо ііригнаны. 

Что стоитъ мѣхъ 

чернобурыхъ лисицъ? 

Этотъ мѣхъ со-
бранъ изъ лиеьихъ по* 
брюшковъ. 

Вулъ тахтанингъ 
тириляри яхши рост-
лянмагенъ икэнъ. 

Каро-кунгуръ туль-
ки тирининкъ быръ 
тактасинынкъ багооы 
нимэдуръ. 

Б у л ъ тахта , туль-
кины варнины тири-
сиданъ ростлянгенъ 
икэяъ. 
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Съ торгующимъ му-
КОЮ. 

Почемъ вродаешь 
пудъ муки? 

Эта мука изъ к а -
кой пшеницы? 

ІІривези намъ Ау-
ліэ-атинской муки. 

Мука, взятая шого 
на прошлой недѣлѣ 
оказалась затхлею. 

Почемъ ты самъ 
покупаешь шнеиицу? 

Аллофъ илянъ. O J J Y ujj.c 

Быръ пудъ унны ßüß by. y 
J * » ЬІААІ 

jlOjjlaè^J ^ААААЗ (Jy 

O B O ) 

J ) d t y B) LJy) f y 

ниданъ сатасэнъ. 

Б у л ъ кайсы буг-
дойданъ икэнъ. 

Визгэ ауліэата буг-JJHÖIC» CL Y ЛІ.7СІ I CL V/J 1 ' •• J 
доины униданъ алубъ j y j f o ) J u j , 
КЙЛЬ. • ' J 

kjt 

Уткэнъ гафтада ал- ! O ^ ) ) оОЛхя* o b ü ^ l 
гоиъ унны чирукъ , d • J 
иси зогиръ булды. У " J ) • <-» -j 

ÇJCAJ^J УЬІЬ 

Бугдайни узункъ dl y jy) ß <j ) dey 
ниданъ сатыбъ алн- . y f ^ ^ ù ) J u i  

сэнъ. 

Что платишь за 
перемолъ? 

В ъ этой мукѣ е сть 
песокъ. 

Зачѣмъ ты вѣсишь 
камнями, a не гиря-
МИ? 

He старая-ли тпоя 
мука? 

Отвѣсь мнѣ дееять 
фунтовъ ыа пробу. 

Если уступишьде-
шевле, то возьму y 
тебя цѣлый батманъ. 

Привези мнѣ чер-
ной муки. 

H e найдешь-ли ты 
гороховой и рисовой 
муки? 

Иривези мнѣ па 
домъ одинъ пудъ пше-
ницы и одинъ пудъ 
отрубей. 

В ъ твоей мукѣ е с т ь 
примѣсь кукурузы и 
джугары. 

Тигирмонда тарт-
кузгонынкъучунъкан-
ча тулэйеэнъ. 

Вулъ унда кумъ 
баръ икэнъ. 

Сэвъ гирь илянъ 
ульчамай тошъилянъ 
нигэ ульчайсэнъ. 

Сэнынкъ унинкъ 
ИСІІИ имэсъму. 

Мэнга намуна учунъ 
унъ кадокъ тартубъ 
оиръ. 

Арзанрокъ бир-
сэнкъ быръ батман-
ны алурмэнъ 

Мэнга каро унъ 
алубъ киль. 

Нахотданъ гурынч-
данъ кылюнгонъ унни 
тапалмасмусэнъ. 

Мэнынкъ уюмга быръ 
путъ бугдой в а гэмъ 
быръ путъ кииэкъ 
алыбъ киль. 

Сэнинкъ унынкда 
маккэ джувари ва 
гэмъ джуварининкъ 
аролашконны бардуръ 
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Отчего ты не про-| 
даешь хорошую му-
ку? 

Е с л и ты будешъ 
продавать хорошую 
муку, ты будешь луч-
шѳ торговать. 

Т ы продаешь по-
стоянно старую и 
затхлую муку. 

Нѣтъ-ли y тебя 
солодѣлой муки? 

У кого можнонай-

ти солодъ? 

В ъ этой мукѣ есть 
комки старой и ле-
жалой муки. 

Привези мнѣ т а -
кой же бѣлой муки, 
какую привозилъ 
прежде. 

Я х ш а увны нигэ 
сатмайсэнъ. 

Агэръ яхши унынк-
ни оатубъ турсанкъ 
сауданкъ яхши бу-
луръ. 

Сэнъ ДОИМЪ ИСІШ 
ва гэмъ ислянганъ 
унни сатасэнъ. 

Сэнда ундурулгенъ 
бугдайданъ кылун-
гонъ унъ юкму. 

Ундурулгенъ буг-
дойны унини кимданъ 
топубъ булодуръ. 

Угибу уннинкъ 
ичинде иски уннинкъ 
кисэкка ухшабъ кол-
гонляри баръ икэнъ. 

Ильгери кильтур-
гонт» акъ унинкдекъ 
унъ кильтургиль. 

К . 

Ь J U 
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Съ торгующимъ 
дровами. 

Мнѣ надо 2 саже-
ни урюковыхъ дровъ. 

Утунъ фрушь 
илянъ. 

Мэнга ики оаржинь 
урукъ утуни кирякъ. 

Û J W L T J F ß B ] 

ö-t.'jf ß j 
S ) / ßyy) 6yjy\ 

Что стоитъсажень 
съ перевозісой? 

Эти дрова сыры, 
и я не возьму ихъ . 

Нѣтъ-ли y тебя 
джидовыхъ и арче-
в ы х ъ дровъ? 

Эта сажень дровъ 
сложена не вѣрно. 

Что просишь за 
таловыя дрова? 

В ъ твоихъ дровахъ 
маого корней и гни-
ЛИ. 

Г д ѣ можно купить 
хворосту? 

Что стоитъ сотня 
сноповъ хворосту1? 

НЬтъ-ли y тебя 
саксаула? 

Что стоитъ вер-
блюдъ саксаульныхъ 
дровъ? 

Сколько на этомъ 
верблюдѣ будетъ пу-
довъ? 

; В ы р ъ саржини ки-
роси илянъ канча 
булодуръ. 

B y утунларъ хуль 
икэнъ алмэймэяъ. 

Сэнда джикда в а 
гэмъ арча утунляри 
юкмукинъ. 

Б у л ъ утунъ сорд-
жинга дуруотъ куюл-
магояъ икэыъ. 

Талъ утунига каи-
ча сурэйсэнъ. 

Сэнынкъ утунинкда 
ильдызляри в а гэмъ 
чурюкляри ку бъ икэнъ 

Ш о х ч а кайданъ со-
тыбъ алса булодуръ. 

Юзъ-богь шахча-
ни багосы канча. 

Сэнда суксауль ю к -

Саксауль утуннинкъ 
быръ тивэсины баго-
с ы канча булодуръ. 

В у л ъ тивэдаги кан-
ча путъ чикадуръ. 
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Что возьмешъ за 5 
ишаковъ шываку? 

Вѣрная-ли y тебя 
сажень? 

Д а й мнѣ образцы 
твоихъ дровъ. 

Теперь в с ѣ начи-
наютъ употреблять 
каменный уголь. 

Дрова будутъ де -
шевле . 

Сколько возьмете 
за сажень дровъ. 

Почемъ продаете 
сажевь с у х и х ъ дровъ. 

Мнѣ нужно пол-
сажени. 

Твои дрова очень 
коротки. 

Т ы долженъ про-
давать дрова 9-ти 
вершковыя. 

В ъ урюковыхъ дро-
в а х ъ много гншш. 

В и ш ь ишакны ши-
вогы учунъ канча 
алурсэнъ. 

Сэнынкъ сарджи-
нынкъ дурустмукинъ. 

У з ъ утунляринк-
давъ намуналярны 
мэнга биргиль. 

Вулъ вактлярда гэ-
маляръ ташъ кумурни 
якмокга ургандиляръ. 

Утунъ арзанрокъ 
булуръ. 

Б ы р ъ саржинь утун-
г а канча алурсызъ. 

Б ы р ъ саржинь ку-
ругь утунни нимя ба-
го илянъеатасызляръ. 

Мэнгя ярымъ сар-
жинь кирякъ. 

СЭНЫНЕЪ утунынкъ 
кубъ кыска икэнъ. 

Сэнъ утунларни ту -
кузъ виршуклигины 
сатсангъ кирякъ. 

Урукъ утунларда 
чуруки кубъ. 

p ) y лм> ^IDLWJJ (JIFCAJ 

G*«jy) ) toJb 0у^У 

CJaxJÔ GÂAÀJ J ' J W DÂAÂAAJ 

o p y 
G ) dlsÀJ p G y J ) j j f 
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Что стоитъ вер-
блюдъ -хвороста'? 

Б ы р ъ тивэ шохча-
ны багосы нимэдуръ. 

Почемъ мѣшокъ Б ы р ъ капъ ильдыз-
корней? нынкъ багосы нимэ-

дуръ. 
Я возьму 15 с а -

жевь березовыхъ 
дровъ; отдавай де-
шевле. 

Ш е с т ь рублей за 
сажень джидовыхъ 
дровъ я дамъ, но пе-
ревозка будетъ твоя. 

В ъ этой кучѣнѣтъ 
сажени. 

Отчего y тебя нѣтъ 
саксаульныхъ дровъ? 

Почему кладешь не 
полныя сажени? 

Кладите дрова ров-
нѣо и такъ, чтомежду 
ними не было бы 
пустоты. 

Мэпъ унъ бишь 
саржинь каинъ ут-
унданъ алурмэнъ ар-
занрокъ биргиль. 

Б ы р ъ еаржинь 
джикда утуни учувъ 
алты сумъ биромэнъ 
ликинъ киросы узунк-
данъ булсунъ. 

Б у л ъ тубда быръ 
саржинь утупъ юкъ. 

Сэнда суксаулъ 
утунляриданъ нимэга 
юкъ туръ. 

Нимэга саржинля-
рины дурустъ тулдур-
мэйсэнъ. 

Утунлярни тикисъ 
салинкъ арасында 
бушъ ири калмасунъ. 
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Съ торгующимъ 
рыбою. 

Какая y тебя есть 
РЫБАЗ 

Балыкъ фрушь 
илянъ. 

Сэнынкъ нетурлюкъ 
балыгынкъ боръ. 

оу*) р уу 

S y) jyï ^jj dÂAAAM 



Ч т о стоитъ фунтъ 
осетрины? 

Этотъ сазанъсколь-
ко вѣситъ? 

Нѣтъ-ли y тебя 
усача? 

У тебя и к р а х о р о -
ша1? 

К а к а я y тебя икра? 

Щ у к и мнѣ теперь 
не надо. 

Почемъ фунтъ с о -
леной осетрины? 

С в ѣ с ь м н ѣ д в а ф у н -
т а балыка. 

Полюсная икра y 

тебя не хороша. 

Мнѣ надо 2 фунта 
свѣжепросоленной 

икры. 

Самъ-ли т ы при-
готовлялъ балыкъ? 

Б э к р а балыкны быръ 
кадогы кавча туро-
дуръ. 

Б у к ъ сазанны уль-
чагонда канча чы-
х а р ъ . 

Сэнда усачь бо-
лыкъ юкмукинъ. 

Сэнинкъ улдуру-
кынкъ яхгаимукинъ. 

Сэндаги нитурлюкъ 
улдрукъ. 

Чуртанъ болыгъ 
мэнга хали даркеръ 
имэсъ. 

Тузлангенъ бэкра 
болыкни быръ кадогы 
ничэ пуль. 

Мэнга ики кадокъ 
балыкъ ульчабъ биръ. 

И с к и тузлябъ куй-
гонъ улдурукынкъ я х -
ши имэсъ икэнъ. 

Мэнга янги тузля-
генъ улдурукданъ ики 
кадакъ кирякъ. 

Булт, балыкни 
узункъ таерладынкму. 
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Почемъ фунтъэтотъ 
жерихъ? 

Маринку ѣсть не 
здорово. 

Эта сомина очень 
жирна. 

Ч т о возьмешь за 
этого осетра? 

Этотъ линь в е с ь 
измятый? 

В у л ъ жирихъ ба-

Много-ли возьмешь 
за голову осетра? 

Принеси мнѣ жи-
вую щуку. 

Отчего не коптигаь 
балыковъ? 

У насъ въ Росс іи 

есть в с я к а я рыба. 

лыкни кадагы ничэ-
пуль. 

Маринка балыкпи 
имокы касальликни 
пайдо кыладуръ. 

Б у л ъ нэганкъ кубъ 
симвзъдуръ. 

Б у л ъ бакра балыкъ 
учунъканчапуль алур-
сэнъ. 

Б у л ъ линь болык-
ны гэмасы пачакла-
ныбъ калыбдуръ. 

Н ѣ т ъ - ли 
вядиги? 

y васъ 

Вэкра балыкны бо-
ши учунъ кубъ ала-
сэнъ-му. 

Мэнга тирикъ чур-
танъ балыкны алыбъ 
киль. 

Балыълярни нимэ 
сабэбдинъ т у т у н д а и с -
лятибъ пшурмаисэнъ. 

Бызлярнинкъ урусья 
вилеятымызда гэръ 
турлюкъ балыкляръ 
боръ. 

Сызда балыкны 
учагидацъ юкмувицъ. 
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Если завтра утромъ 
къ тебѣ привезутъ 
рыбу,—осетрину или 
жериха, то отложи 
для меня 1 0 фунтовъ. 

Агэръ сэнга иртага 
балыкъ кильтурса-
ляръ х о г ъ бакра ба-
лыкъ х о г ъ акъ балык-
данъ, мэнынкъ учунъ 
унъ кадакны алыбъ 
куй. 
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Съ торгующимъ 
Чамбарами. 

Почемъ продаешь 
чамбарную шкуру? 

Эта шкура баранья, 

a мнѣ нужна козловая. 

Выберд нѣсколько 
мягкихъ козловыхъ 
шкурокъ, HO ТОЛЬІСО 
безъ дыръ. 

Выкраси мнѣ с г а -
рые чаибары. 

Эти чамбары но 
новые, a выкрашен-
ные . 

Надобно красить, 
чтобы краска не пач-
кала. 

Чалваръ фрушь 
бирлянъ. 

Чалварны быръ ти-
рисыны ниданъ с а -
тасэнъ. 

Вулъ тири куйны 
т и р и с и ЕКЭНЪ, мэнга 
ичкуны тириси дар-
керъ. 

Ичкутиршгяриданъ 
быръ ничани таныбъ 
алъ, ликинъ тишук-
сызъ бѵлсунъ. 

Мэны иски чалва-
рымны буябъ биръ. 

Б у л ъ чалваръ янги 
имэсъ балыси буял-
гонъ икэнъ. 

Рэнги чикмагудыкъ 

буямакъ кирякъ, 
І 
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Какъ составляется 
краска для чамбаръ. 

Мнѣ нужны одни 
черныо чамбары. 

Эта красная шку-
ра в с я въ дырахъ. 

Эти чамбары выгсра-
шены линючей крас-
кой. 

Околько просишь 
за жѳлтые чамбарыЗ 

Эти вышитые чам-
бары мнѣ не нравятся. 

Сколысо возьмешь 
за окраску старыхъ 
чамбаръ? 

Эта шкурка очень 
мала. 

Мнѣ надо около 
2 0 0 - х ъ шкурокъ, мо-
жешь-ли ты ихъ до-
стать? 

Ш к у р ы должны 
быть окрашены въ 
красный двѣтъ . 

Т ы ихъ долженъ 
доставить черезъ мѣ-
сяцъ. 

Чалваръ буягы не-
маданъ буларикенъ. 

Мэнга кара тири 
чалваръ кирякъ. 

Вулъ кара тири 
с а р ъ - т о п о - т и ш у к ъ 
икэнъ. 

Булъ чалваръ ай-
нама рэнкъ бырля 
буялгонъ икэнъ. 

Сарыгъ тири чал-
варынга канча сурай-
сэнъ. 

Вулъ гульдаръ чал-
варъ мэнга йокмейде. 

Иски чалварны рэнк-
лямакга канча алар-
сэнъ. 

Вулъ тири кубъ 
кичикъ икэнъ. 

Мэнга ики юзча 
тири даркоръ, тапа-
лармуоэнъ. 

Тириляръ кызылъ 
булса кирякъ. 

Сэнъ оларны быръ 
айданъ кіинъ кильту-
рубъ табшурсанкъ ки-
рякъ. 
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Ш к у р ы должны быть 
хорошаго качества . 

Принеси мнѣ 3 х о -
рошія черныя шкур-
КИ. 

Эти шкурки раз-
наго цвѣта . 

Эти шкурка длин-
нѣе той 

Эги чамбары еши-
т ы не красиво 

Чѣмъ ты красишь 
желтые чамбары? 

К а к ъ в ы выдѣлы-
ваете шкуры? 

Какіе это на этой 
шкурѣ пятяа? 

Надо продавать 
добросовѣстно и не 
обманывать. 

Т ы продалъ мнѣ 
гнилую шкуру. 

Э т а шкурка в с я въ 
д ы р а х ъ , изънея нель-
зя сшить хорошіе 
чанбары. 

Тириляръ я х ш и 
хыльданъ булса ки-
р я к ъ . 

Мэнга яхши кора 
тириданъ учтасини 
алыбъ киль. 

Б у л ъ тириляръгэръ 
рэнгликъ икэнъ. 

В у л ъ тири мундинъ 
кура узунрагъ икэнъ. 

В у л ъ чалваръ ду-
рустъ тикильмаганъ 
икэнъ. 

Сарыгъ чалварны 
нимэ рэнкъ бырлянъ 
буяйоанъ. 

Сызляръ тириляр-
ны нечукъ иляйсызъ. 

Б у л ъ тирига нимэ 
ніярсаны дагы туш-
кенъ. 

Тугрылыкъ бырлянъ 
сауда кылмакъ ки-
р я к ъ , алдамакъ ле -
зымъ имэсъ. 

Сэнъ мэнга чуру-
ганъ тирини сатыб-
санъ. 

В у л ъ тирины гэма-
с ы тишукъ тишукъ 
икэнъ овданъ яхши 
чалваръ тикибъ бул-
мэйде. 
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Эти чамбары въ 
заплаткахъ; они мнѣ 
нѳ нужны. 

Б у л ъ чалварныяма-
г ы баръ икэнъ мэнга 
даркеръ имэсъ. j x j o 

Съ торгующимъ 
матой. 

Отмѣрь 3 аршина 
широкой маты. 

ІІочемъ аршинъ уз-
кой маты? 

Нѣтъ-ли y тебя по-
лосатой маты? 

Э г а мата очень 
рѣдкая. 

Нѣтъ-ли y тебя ма-
ты по лучше этой9 

П я т ь копѣекъ за 
аршинъ очевь дорого. 

Что стоитъ в е с ь 
кусокъ этой маты? 

Сколько аршинъ 

маты въ этомъ кускѣ^ 

Бузъ фрушъ мѳ-
нанъ. 

Мэнга учь гязъ 
сербаръ бузданъ уль-
чабъ биръ. 

Б ы р ъ гязъ камбаръ 
бузны багосы нимэ 
буладѳ. 

Сэнда калями йог-
мукинъ. 

В у л ъ бузъ кубъ си-
рагъ икэнъ. 

Сэнда мунданъ я х -
ши бузъ йогмукинъ. 

Б ы р ъ гязы быръ 
мыридинъ б у л с а к у б ъ 
кыматъ. 

В ы р ъ багъ бузны 
багосы нима. 

Б у л ъ быръ багъ 
бузинкъ канча гязъ 
киляръ. 
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Отмѣрт» мнѣ 5 ар-
шинъ по 3 ko il. узкой 
маты. 

Почемъ аршинъ 
полосатой маты? 

Сколькихъ сортовъ 
y тебя мата? 

Покажи мнѣ в сю 
мату, какая y тебя 
ÇÇTB. 

Привези мнѣ хоро-
шей маты. 

Дай мнѣ 1 0 ар 
шинъ широкой маты 
по 4 копѣйщ. 

Много - ли y тебя 
сѣрой матыі 

Сколько стоитъ 
этотъ остатокъ? 

Которая мата до-
роже: оѣлая или с ѣ -
рая? 

Почему бѣлая до-

роже сѣрой? 

Рѣдкая мата не 
прочна. 

камбаръ бу-І ß & j j j ü ЬчХл 
ßLu^Ak j ß ß 

Мэнга 
зынгни тукузъ иуль 
дань бишъ гязины 
ульчабъ биръ. 

Каляминынкъ быръ 
гязины багосы канча. 

Вузны санда ничъ 
хылы баръ. 

Вузынгны хамаси-
ны санъ манга кур-
сэтъ. 

Мэнга яхши бузъ 
алыбъ киль. 

Мэнга сиръ баръ 
бузынгни ики бакыр-
данъ унъ гязыны удь-
чабъ биръ. 

Сэнда мадьля буз-
данъ кубъ бармукинъ 

Б у ляктакъ бузынкъ 
канча иулъ тураде. 

Кайсы бузъ кымэтъ 
буладе, акъ бѵзму, 
й"о мальля бузъму. 

Акъ бузъ нимэ бо-
исдинъ мальля буз-
данъ кыммэтъ буларъ 
икэнъ. 

Сирэкъ бузъ чидам-
ликъ имэсъ. 
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Отчего ты мнѣ ire 
всю бѣлую матупри-
несъ? 

Мнѣ этотъ кусокъ 
маты не нравится, 
дай другой. 

Эти куски маты 
совершенно гнилые. 

Покажи тотъ ку-
сокъ маты с ъ синими 
полосками. 

Мнѣ надо 6 0 0 ар-
шинъ хорошей маты. 

Узкая мата мнѣ 
не нужна, мнѣ нужна 
широіѵая мата. 

Нѣтъ-ли y тебя 
торбы изъ натн? 

Околько обошлась 
тебѣ эта нопова изъ 
маты? 

Какой ширины бы-
ваетъ самая широкая 
мата? 

Эта ма^а очѳнь тол-
ста . 

Сэнъ мэнга нимэ 
сабабданъ гэма акъ 
бузынгны кильтурма-
дынгъ. 

Мэнга булъ парча 
бузунгъ макулъ бул-
майде башкасыны 
алыбъ киль. 

Б у л ъ парча бузляръ 
саръ - то - no , чурукъ 
икэнъ. 

Ана улъ кукъ ка-
лямиданъ мэига кур-
сэтъ. 

Мэнга яхши буз-
данъ алты юзъ гязъ 
кирекъ. 

Камбаръ бузъ мэн-
га даркеръ имасъ сир-
барлиги кирякъ. 

Санда бузъ турва 
югмукенъ. 

Б у л ъ бузъ япугынг-
ны нархы канча. 

Хамма бузданъ ин-
лирекъ булганда ини 
канча буларъ. 

Булъ бузъ купъ ду-
руштъ иканъ. 
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Дай мнѣ 1 0 ар-
шинъ маты съ к р а с -
выми полосками. 

Что стоютъ эти 
маленькіе бичевоч-
ныя сумы? 

Перемѣни эту мату. 

З а эти сумы ты 
очень дорого про-
сишь. 

Нѣтъ-ли торбы изъ 
маты по лучше? 

К а к а я цѣна боль-
шимъ курджунамъ? 

Откуда 
мату 1 

привозятъ 

Г д ѣ д ѣ л а ю т ъ курд-
жуны? 

Толстой маты мнѣ 
не надо. 

Есть -ли y тебя изъ 
маты недоуздки? 

Сколько просишь 
за 5 штукъ недоузд-
ковъ изъ маты? 

Нѣтъ-ли y тѳбя ос -
татка сѣрой маты? 

Мэнга у в ъ гязъ кы- d l f ß ù j ) кСлл 
зылъкалямидавъбиръ. 
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Булъ бузвы алиш- р jy* JyJ 
тирибъ биръ. 

Булъ хурджунляръ 
учунъ санъ кубъ кым-
метъ сурайсанъ. 

Б у з ъ турбаны ду-
рустрагы йогмукинъ. 

К а т т а хурджунляр-
ны бахосы канча. 

Бузны кайсы ир-
данъ алыбъ килеръ 
икевъ. 

Хурджунъ кайсы 
ирлярда тукуладе. 

Мэнга калынъ бузъ 
даркеръ имасъ. 

Сенда ипъ нухта-
ляръ бармукинъ. 

Бишь ипъ нухтага 
канча сурайсанъ. 

Сэвда маллья б у з -
ны пораоы югмукенъ. 
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Сколько стоитъ ap-
шинъ толстой поло-
сатой маты? 

З а этой матой приш-
лю своего слугу. 

Никому не прода-
вай этотъ кусокъ, я 
его послѣ возьму. 

Нѣтъ - ли y тебя 
курджуна вышитаго. 

Е с л и ты не сба-
випіь цѣну за эту 
мату, то я всіо не 
могу вупить. 

Смѣрь! 

Т ы обмѣрилъ меня 
на 2 ' Д аршина. 

Мнѣ и этого бу-
детъ довольно. 

Когда будутъ го -
товы новыя попоны? 

У этой попоны 
красная кайма очень 
узка. 

Калынъ калямины 
быръ гязы канча пуль 
тураде. 

Булъ бузъ учунъ 
узъ хызмагорымны 
иборамавъ. 

Булъ быръ булякъ 
бузвы хичь кямга 
сатма кіинъ узумъ 
алармавъ. 

Оандагульдаръ хур 
жунъ югмукинъ. 

ны камайтурмасавгъ 
манъ барчасывы алал-
мэйманъ. 
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Сэнъ манга ики 
ярымъ гязъ бузъ кэмъ 
бирдынгъ. 

Мэнга шулъ гэмъ 
кифоя кыладо. 

Я н г и атъ япугларъ 
качанъ тайеръ буладе. 

Булъ атъ япугны 
кызыль фаровизляры 
камбаръ тутулубдѳ. 
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Съ торгующимъ во-
лосяными ивдѣлія-

ми. 

Я спрашиваю y 
в а с ъ киргизскую кош-

Киргизская когама 
бываетъ-ли достаточ-
но прочна? 

Если бы кошиа 
была съ узорами,тоя 
взялъ бы. 

Эта кошма кажется 
неспѣлая (кислая). 

Ш е р с т ь разлѣзает-
СЯ. 

Такая кошма ра-
зорвется въ самое ко-
роткое время. 

Если бы кошма 
была х о р о т о катан- ' 
ная , то я купилъ б ы . ; 

Что вы лросите за ; 
эту ісиргизскую кош-: 
МУ1? 

Скажи цѣыу ея сііра-
ведливо. 

Сартовская кошма 
сама по себѣ не хо-
роша. 

Намадъ фрушъ 
мѳнанъ. 

Казакы намадъ сыз-
данъ сурайменъ. 

Казакы кіизъ яхши 
чидамликъ буларъ му-
кенъ. 

Гульликъ намадъ 
булса иди, аларъ 
идумъ. 

В у л ъ намадингизъ, 
хамга ухшайдуръ. 

Юнгляри титилибъ 
турубдуръ. 

Мундакъ намадъ ан-
дакъ фурсатда ирты-
либъ китаръ. 

Я х ш и пышыкъ кіизъ 
булса, аларъ ирдымгь. 

Сызъ булъ казакъ 
кіизга, нимадирсызъ. 

Муны тугрыгина 
гапура калынкъ 

Сартъ кіизни узы 

я х ш и булмайдуръ. 
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Намъ извѣстня доб-
роісачественность 
киргизскихъ когаемъ. 

Есть -ли y тебя кир-
гизскія кошмы'? 

Что стоитъ эта 
кошма? 

Этадлинная кошма 
екатана изъ ішолой 
шероти. 

Мнѣ надо хорошую 
бѣлую кошму. 

ІІринеси мнѣ х о -
рошихъ сѣрыхъ к о -
шемъ. 

З а черную кошму 
ты прооишь очень до-
рого. 

Эта кошма сартов-
с к а я , a не киргиз-
с к а я . 

Киргизскія кошмы 
лучшѳ сартовскихъ. 

Откуда привозятъ 
широкія киргизскія 
кошмы? 

Н ѣ т ъ - л и y тебя 
вышитой кошмы? 

Казакъ басканъ н а -
мадпы яхшилики, быз-
га маглюмъ. 

Сэнда казакъя на-
мадляриданъ барму. 

Вулъ намадны ба-
госы канча. 

Вулъ узунъ намадъ 
хамъ юнкданъ басыл-
ганъ икэнъ. 

Мэнга яхши акъ 
намадъ кирякъ. 

Мэнга яхши кукъ 
кіазъ алыбъ киль. 

Кара намадъ учунъ 
кубъ баляндъ баго 
айтасанъ. 

Вулъ намадъ казакъ 
наматы имэсъ бальки 
сартъ басканъ н а -
мадъ дуръ. 

Казакъ наматы, 
сартъя наматыданъ 
дурустракъ дуръ. 

Казакъя сирбаръ 
намдляринъ, кайсы 
атрофданъ алыбъ ки-
ладеляръ. 

Сенда гульдаръ на-
матъ юкмукенъ. 
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Что стоитъ эта ма-
ленькая кошма? 

Эта кошма съѣде-
на молью. 

З а эту маленысую 
кошму я не дамъ этой 
цѣны. 

Эта кошма скатана 
неровно. 

В у л ъ такъ намад* 
ны багосы нимадуръ. 

Б у л ъ намадъ кюя 
урганъ икэнъ. 

Б у л ъ такнамадны 
бу бахога алмэйманъ. 

Б у л ъ намадъ ти-
гизъ басылгенъ имэоъ 
икэнъ. 

Покажи мнѣ тон-
кихъ бѣлыхъ и с ѣ -
р ы х ъ кошемъ. 

Почемъ аршинъ 
киргизской кошмы? 

Мэнга назыкъ акъ 
намадданъ гэмъ куль-
рэнгъ намадданъ кур-
сатъ. 

Казакы намадны 
быръ кязивы багосы 
канча. 
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Привези мнѣ 2 0 
болыиихъ сѣрыхъ ко-
шемъ. 

Эта сартовская кош-
ма гнила. 

Эти кошмы подмо-
чевы. 

Мнѣ надо кошмы 
для обивки дверей; 
какія лучше сартов-
ск ія или киргизскія? 

Нѣтъ-ли y тебя ши-
рокой кошмы? 

Манга катта куль 
рэнгъ кіиздавъ игир-
масиви алыбъ киль. 

В у л ъ сартъя на-
мадъ чуруганъ икэвъ. 

В у л ъ намадляръ 
вамда калганъ икэвъ. 

Ишикга фарчь кыл-
макъ учунъ манга на-
мадъ кирякъ, казакы 
яхши булурму, йо 
сартъя. 

Оанда сирбаръ в а -
маддавъ юкмукинъ. 

За квадратную кош-
му сколько просишь? 

Узоръ этой кошмы 
скоро слиняетъ. 

Еслибы эта крас-
ная когама была боль-
ше, то я взялъ бы ее . 

Мнѣ надо хорошую 
кошму на кибитку. 

Сколько стоитъ ко-
піемная дверь для 
кибитки? 

Этотъ потяикъ с д ѣ -
ланъ некрасиво. 

Что просишь за 
Шалчу*)? 

Посмотрю, проч-
ной-ли выдѣлки. 

Недостаточно ши-
рокая. 

Нѣтъ-ли еще кро-
мѣ этой? 

Еели найдется проч-
ная и красивая, то я 
возьму. 

*) <Шалча> —родъ палаца. 

Чаръ бурчакъ на-
мадынга ничпуль баго 
айтасанъ. 

Булъ намадны гуль-
,ляри, саль фурсатда, 
Іунгубъ китаде. 

Булъ кызылъ на-
мадъ котта рокъ бул-
с а , аларъ ирдумъ. 

Мэныутоумъ учунъ» 
быръ яхши намадъ 
даркеръ. 

Намадданъ булун-
генъ, утау ишигины 
багосы канча. 

Булъ тикликъ чи-
ройликъ кылынганъ 
имесъ икэнъ. 

Ш а л ч а в ы ничпуль 
дирсанъ. 

Мэвъ кураивъ, пы-
шикътукулганмукинъ. 

И в ы кыскарагъ 
икэнъ. 

Мунданъ буляги 
югму. 

Я х ш и хызмэтликъ 
в а гэмъ чиройликъ 
булса, аларманъ. 

AcdAjtX+i d^^ ß f r 
OAMU») l^x J y Азеі 

f ß d x j y 
k-jyxjy) oôcaaûj) d^w 

j yoixß 

E>) jà's^oj j t ß j y 

f f ß J ^ Î  

ß j o of ^yidst 
y $ ß y o^àf 

^ ß ßß^txt) 

ß у ь ѴІІАКЧ» J ^ 

^MUJ) o^üyß D J 
OBV^) 

J y ß * ? ^ 

E I U D ^ ö f ) j ß ЬМ>  

o X y o ^ f y 

O B B L ßß^tp ßd 

усул ß&y Ся*>у* 



Я намѣреваюсь ку-
пить y в а с ъ этотъ мѣ-
шокъ. 

Онъ изъ верблюжь-
ей шероти или ба-
раньей? 

Онъ немного малъ. 

Уйдетъ-ли въ него 
батманъ зерноваго 
хлѣба? 

Дай мнѣ вотъ тотъ 
болыпой мѣшокъ. 

Онъ очень великъ. 

Мнѣ такой боль-
шой для употребле-
нія не годится. 

Е с л и въ этотъ мѣ-
піокъ помѣстится 2 - 3 
батмана, то и доста-
точно. 

Я т а к о г о большаго 
и не спрашивалъ. 

К а к о в ы эти ваши 
куржуны? 

Этотъ куржунъ ни-
ТЯНЫЙ 0ЛИ волосяной? 

Б у л ъ капынгизны 
алсамъ дійманъ. 

Тивэ іонгиданъ, ва 
йо куй юнгидавъ кы 
лунгонму. 

Б у л ъ сааль кичиг 
рагъ икэнъ. 

Выръбатманъ галь 
ля ильтармукинъ. 

Ана улъ курунубъ 
турганъ каноръ кап-
ны мэнга алыбъ биръ. 

Б у л ъ джудда катта 
икэнъ. 

Мэнга мунча кот-
тасы бакоръ киль-
мэйде. 

Б у л ъ капъ ики учь 
батманъ гальля ильт-
с а , басъ . 

В у л ъ тарика котта 
коныны оурабъ ятка-
нымъ юкъ. 

В у л ъ хурджунлярин-
гизъ нучукъ. 

Ипъ хурджунъму, 
йо шалъ хурджунъму. 
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Какой лучшѳ , ни-
тянный или волося-
ной? 

Развѣ волосяной 
курджунъ непрочный? 

Я полагаюсь на 
в а с ъ , выберито мвѣ 
прочный. 

He обманите меня 
и не дайте плохаго. 

Я думаю, что этотъ 
бухарскій курджунъ 
очень хоропгь. 

Я думаюего взять. 

Что в ы скажете? 

Но я думаю, что 
въ этомъ мѣстѣ бу-
детъ проходить вода. 

A дѣна дороже сто-
имости этихъ. 

Хороша-ли и проч-
на-ли эта торба? 

Если не будетъ для 
лошади тѣсна , то и 
ЛАДНО. 

Ипданъ булгоны 
яхшиму йо т а л д а н ъ . 

Ш а л ъ хурджунъ 
чидамликъ имасъму. 

Оызга салдумъ, узун-
гизъ хызмэтъ кыла-
дуганины билюбъ би-
ринкъ. 

Мэны алдабъ, ямо-
ныны бирмангъ. 

Вулъ бухаръ хурд-
жунины, мэнъ хубъ 
якши ніярса фаам-
ляйменъ 

Муны алаинъ дибъ, 
уйлябъ турубмэнъ. 

Сызъ нимэ диреызъ. 

Вальки бу тарафи-
данъ, су утоа гэмъ, 
аджабъ мирасъ. 

В а ликинъ, пѵлы 
булардинъ кыммэт-
рагъ дуръ. 

Б у л ъ т у р б а , дурустъ 
махкамгинаму. 

Атга кичигликъ 
кылмаса, манга бул-
гавы. 
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З а сколько копѣекъ 
отдашь? 

Е с л и найдется де -
сять маховыхъ с а -
женъ волосяной в е -
ревки, то дайте. 

Только,чтобы была 
изъ козлиной шерсти. 

Если же нѣтъ ви-
той изъ козлиной шер-
сти, то и изъ верблю-
жьей будетъ годва . 

В е р е в к а же, сви-
тая изъ бараньей шер-
сти с ъ примѣсью бы-
чачьей, не годится. 

Подайте мнѣ повѣ-
шенвый вотъ тутъ 
чумбуръ. 

Нѣтъ-ли по проч-
нѣе? 

Этотъ возьми. 

Держитевърукахъ . 

Чумбуръ, который 
я выбралъ, брось вырымны бу якка таш-
сюда. лянкъ. 

Ничъ тіинга бирар-
с а н ъ . 

Аргамчинданъ унъ 
кулачъ булса, манга 
бирингизъ. 

Ичку юнгиданъ бул-
ганы булсунъ. 

Мабодо ичку юнги-
динъ булгоны сызда 
югъ булса; тивэ юн-
гиданъ кылгоны гэмъ 
ярайдуръ. 

Карамалъ юнгиданъ 
аралаштырубъ, куйны 
юнгиданъ пышиткенъ 
аркавъ ярамайдуръ. 

Ана унда асыбъ куй-
ганъ чильвырынгизни, 
мавга алыбъузатынгъ. 

Пышиграгы югму. 

Муны ушлянкъ. 

Кулунгизда тутубъ 
турункъ. 

Мэны халяганъчиль-
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Этотъ немного по-
лучше. 

Н ѣ т ъ - ли y васъ 
чумбура пеньковаго. 

Если есть , то онъ 
будетъ в с ѣ х ъ лучше. 

Покажи мнѣ тотъ 
развернутый чапракъ. 

Онъ на подкладкѣ . 
или безъ подкладки? 

Кисти и бахрома 
иодошли удачно. 

Если есть для ло-
шади иолная попона 
и на новой подклад-
кѣ , то покажите. 

Если нѣтъ , то я 
не возьму. 

П о в ѣ т е н н ы й на 
гвоздѣ недоуздокъ к а -
ковъ? 

Пеньковый или ни-
тяный? 

Оба они въ одной 
ли цѣнѣ? 

Н ѣ т ъ - л и строгаго 
недоуздка? 

Вулъ быръ тарзи 
дурустъ. 

Сызда канабъ чиль-
выръ юкму. 

Варъ булса, хам-
масиданъ ушалъ я х -
ШИ. 

Улъ яилыбъ тур-
ганъ джулны манга 
курсэтъ. 

Анга астаръ тутул-
ганъму, йоки би ас-
тарму. 

Чачукъ папукляри 
узига хубъ ярашибъду 

Атны тамомъ урай-
дуганы, янги астар-
ликъ япукъ булса, 
курсэтингъ. 

Булмаса, муны ал-
масманъ. 

Казукга илибъ куй-
ганъ нухта кандагъ 
икэнъ. 

Ііанабъму ипъ н у х -
та-му. 

Икеласины багосы 
баробаръ-му. 

Сызда аусаръ н у х -
та югыу. 
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Покажи мнѣ этотъ 
армякъ. 

Хорошій армякъ 
лучше шубы. 

Мэнга булъ піязы 
чикманны курсотибъ 
биръ. 

Піязы чикманыях-
шисы тундинъ яхши. 

J J J L U j y B G * 
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Съ продавцѳмъ 
халатовъ. 

Покажите мнѣ изъ 
своихъ халатовъ. 

Е с т ь ли y в а с ъ х а -
латы в с ѣ х ъ сортовъ? 

Покажите самые 
лучшіе халаты. 

Что стоитъ этотъ 
бикасабовый халатъ . 

З а сколько отда-
дите? 

Этотъ нѣсколько по 
хуже. 

Нитки ссучены не 
изъ хорошаго шелку. 

Н а этой шелковой 

матеріи много узловъ? 

Джома фрушъ 
мѳнанъ. 

Мэнга тунляригиз-
динъ курсатингъ. 

Сызда, гэръ х ы л ь , 
тунъ барму. 

Я х ш и яхши, тунъ 
курсатингъ. 

Б у л ъ бикасамъ т у -
нынгизны багосынима 

К а н ч а пулга бира-
сызъ. 
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Б у л ъ , быръ тарзи, 
пастрагъ икэнъ. 
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Ипляри тоза ипак- G ' ^ ^ A J ! OJb<J j J l^xA 
данъ ишіанъ имэсъ, . і / « ï • i s \ 
икэнъ. 

Вулъ тунынгизны Р у Х л І у і J y 
иши ипаксызъ л я - і / , , м л , 
оракъ икэнъ. 

Развѣ нѣтъ y вясъ 
бикасабоваго халата 
изъ хорошаго шелка? 

Покяжите мнѣ с а -
мые лучшіѳ халаты 
в с ѣ х ъ сортовъ. 

Тотъ жѳлтый бика-
сабовый халатъ к а -
ковъ? 

Й онъ не годится? 

A то возьми зеле-
ный халатъ . 

Развѣ вагаъ голу-
бойхалатънехорошъ? 

Эти халаты ноло-
жито въ ту сторону. 

У нихъ подкладка 
сдѣлана изъ старья. 

И тесемки на в а -
шемъ халатѣ не шел-
ковыя. 

Тесемки на вашемъ 
халатѣ изъ француз-
ісихъ нитокъ. 

В а ш ъ халатъ н е -
много тѣсенъ . 

Тоза ипогликъ, би-
касамъ тунынгизъ юг-
му. 

Г э р ъ ХЫЛЬНИ ЯХІИИ-
сини мэнга курса-
тингъ. 

Улъ сарыгъ бика-
самъ тунингизъ не-
чукъдуръ. 

Улъ гэмъ ярамай-
Ду-му. 

Вулмаса сызъ сабзъ 
тунны алынгъ. 

Кукъ бикасамъ ту-
нынгизъ яхши имэсъ-
му. 

Вулъ тунлярингиз-
ны уякга алыбъ ку-
ю н г ь . 

Буларны астарины, 
иски ніярсалярдинъ, 
кылунубдуръ. 

Тунынгизны джіяг-
ляри гэмъ ипакъ имэсъ. 

Тунывгизны джіяги 
фарянги ипданъ к ы -
лунубдуръ. 

Тунынгизни узы 
быръ тарзи торракъ 

Iбулубду. 

v ^ f r i d J d ^ ) o jL i 

у£у j p f j y 

JAAJIW <jp ЬСѴО 

V^WÄAJ J у 

jßdycf ys^jyj 
J j \ 

fj* Oy y**/ y**> 
A J o 

d u J Î 
уУОлу Ч_АА«Даі S ß 

yw+j) ^А&СЫ 

РУ^Ч j J k y J y 
diyy O A J Î AÄSIJJ) 

( ß ß * Pi/^J p ß y 

jßiyp^olpibwp 

( j ß o y p y ß ü y 

RJ p h * p j p t e j y 
jyxjykbà jïopp^jy 



Достаточно npo-
сторныхъ халатовъвы 
не сшили? 

Этотъ халатъ для 
меня коротокъ. 

Нѣтъ-ли по лучше 
другаго халата? 

К а к о в ъ вонъ тотъ 
адрясовый халатъ? 

Покажи мнѣ под-
кладку. 

Нѣтъ-ли y васъ х а -
лата темно - зеленаго 
двѣта? 

Е с л и имѣются, то 
покажите изъ лучшей 
матеріи. • 

Если ынѣ понра-
в и т с я , то возьму. 

H e проси дорого. 

Цѣну назначайте 
еправедлувую. 

Скажите, з а с к о л ь -
ко купили сами и тог-
да я вамъ дамъ пользу. 

Что дать за этотъ 
в а ш ъ атласный х а -
латъ? 

Сызъ мулъ кіингъ 
тунъ кылмабсызъ. 

Булъ тунъ ыанга 
кыскаликъ кыладе. 

Булардинъ булякъ 
дурустракътунынгизъ 
югму. 

У л ъ , адрясъ тунын-
гизъ калай. 

Астарины манга 
курсатингъ. 

К а р а нафти адряс-
данъ тунынгизъ юіму. 

Агеръ баръ булса 
иши яхшисиданъ,кур-
сотиніъ. 

Агаръ манга я к с а , 
алаинъ. 

Пулыны кыммэтъ 
гаиурма. 

Б а г о с ы н ы джунракъ 
айтынкъ. 

Харидины манга 
айтсангизъ, ушанда 
оызга файда бирар-
манъ. 

Булъ атласъ тунын-
гизга нима бираинъ. 
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Этотъхалатъ сшитъ 
изъ тонкой изящной 
матеріи. 

Каковъ этотъ шел-
ковый халатъ? 

Нука , я посмотрю, 
какого онъ сорта. 

Рисунокъ и двѣты 
на этомъ шелковомъ 
халатѣ очень велики. 

Нѣгъ-ли с ъ мелки-
ми цвѣтами^ 

К а к а я цѣна в а т е -
му черномѵ піелково-
му халату? 

Если отдадите де -
шевле, то возьму. 

Если этотъ не у с -
тупите, то дайте шел-
ковый съ полоскаии. 

Развѣ этотъ халатъ 
не хорошъ? 

A отдадите вотъ 
тотъ зеленый? 

Каковъ вотъ тотъ, 
который виднѣется, 
красный шелковый 
хадатъ? 

Вулъ тунынгизъ на-
зикъ чиройликъ иш-
данъ, тикильгенъ 
икэнъ. 

Ш у л ь шаги тунын-
гизъ начукъ-дуръ. 

Кане манъкураинъ. 
кайсы хылиданъ икэнъ 

Б у л ъ шеги тунны 
накши ва гули котта 
котта икэнъ. 

Майда гульлиги 
юкму. 

Кара шаги тунын-
гизны нархы начукъ-
дуръ. 

Арзанракъ бирсан-
гизъ, алаинъ. 

Агеръ муны, ар-
занракъ бирмасан-
гизъ, чигы-шаи, тунъ 
бирынкъ. 

Б у л ъ тунъ яхши 
имэсъ-му. 

Ана улъ сабзъ ша-
гины бира сызъ-му. 

Куруиубъ турганъ 
кызылъ шаги тунын-
гизъ, калай. 

djli уХ**>у J y 

OLDCJÄO) d d c J ^ 
OBCJ) 

y f c / f y J ß 

j f > f 
(j*"Xö-tbß 

ÙBB'I 

ßOy J y 
xix tikf ß y (j& 

оььі 
ß Y ß ß J X OCVAO 

ß j x ß ' ß CJ*1^ 
jyXyß < > Y 

oflT 
^bobX ßy» 
^ Л І Л ^ j X A Ä ßßwaj* 

duyj o ß 

J+AU+X) JAtest Oy Jyt 

^ . ' ^ j ä I A Ö JAAU 
J J L W 

Y VAAW)»J 

J T ß ß X J Y J ^ Y J Y J Y ) 

TIJFÖ y ß ß ß 



Я посмотрю, х о -
рошъ-ли тотъ халатъ . 

К р а с к а на этихъ 
х а л а т а х ъ нѳ линяетъ'? 

Н а мой взглядъ 
тотъ желтый шелко-
вый халатъ хорошъ. 

Е с л и бы В ы мнѣ 
дали тотъ халатъ ! 

В ы мнѣ за все это 
назначаете дорогую 
цѣну. 

Ну-ка я примѣрю. 

Ц в ѣ т ъ не много 
плохъ и не имѣетъ 
вида. 

Н а подкладву упо-
треблена самая пло-
х а я и рѣдкая мата. 

В с е тѣсно и ко-
ротко. 

A просторнаго и 
достаточно длиннаго 
нѣтъ . 

Таковы бываютъ 
базарные халаты. 

Улъ тунывгизъ ях-
ши мукинъ, мэнъ ку-
раинъ. 

Вулъ тунлярнырэн-
ги айнамэйдурму. 

Улъ сарыгъ шаги 
тунынгизъ кузумга, 
яхши, курунубъ ту-
рубду 

Улъ тунны манга 
алыбъ бирсангизъ 
икэнъ. 

Буларны барчасы-
ны, пулыны мэнга 
кыммэтъ гапурасызъ. 

Кане, ыэнъ кіюбъ 
кураинъ. 

Андакъ, рэнги ку-
румсызъ, пастракъ 
икэнъ. 

А с г а р ы пастъ ду-
даданъ кылунганъ 
икэнъ. 

Гемасы таръ ва 
кыскадуръ. 

Аммо кіингъ, мулъ 
узунъ, йогъ икэнъ. 

Базоры тунъ шун-
дагъ буладе. 
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У В а с ъ не найдет-
ся халатовъ домаш-
ней работы? 

Эти халаты для 
носки не годятся. 

Они годны торга-
шамъ. 

Мнѣ нѳ понрави-
лись. 

Если и куплю, то 
куплю хорошія. 

Имѣются-ли въ B a -
in ей лавкѣ Б е н а р а с -
скіѳ халаты? 

Если е с т ь , то мнѣ 
и изъ нихъ нужно 
штукъ пять ш е с т ь . 

Н о только деньги 
уплачу впослѣдствіи. 

Теперь денегъ нѳ 
достаетъ. 

Если дней на пять, 
на десять дадитѳ въ 
кредитъ, то возьму. 

Наличными же день-
гами я заплатить за 
всѳ нѳ могу. 

Что стоитъ ласти-
ковый халатъ? 

Сызда ханаги тун-
данъ тапылмайду-му 

B y тунляръ кіишка 
ярамайдѳ. 

Саудагеръ бабъ 
ИЕЭНЪ. 

Мэнгаякмай калды. 

Алсамъ гэмъ, дуру-
страгыны алармэнъ. 

Сызны дукинынгиз-
да , банорасъ тунъ 
бармы. 

В а р ъ булса овданъ 
гэмъ бишъ - алтысы 
манга кирякъ. 

В а ликинъ, пулины 
кіинрокъ бираинъ. 

Альхоль пулымъ 
итмэйдуръ. 

В и ш ъ - унъ куега 
насъ-яга бирсангизъ 
аламанъ. 

Аммо, гэма пулины, 
сызга , накдъ бирал-
мэймэнъ. 

Ластукъ тунынгиз-
ны багосы канча. 
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К а к у ю ц ѣ н у можно 
дать за этотъ халатъ? 

Хорошо-ли сшитъ1? 

К а к ъ бы въ нѳ про-
должительномъ време-
ни не распоролось 
по шву . 

Нижняя подшивка 
по бортамъ воротника 
одѣлана изъ тика. 

Р а з в ѣ этотъ халатъ 
нѳ ручной работы? 

Н ѣ т ъ - л и y В а с ъ 
х а л а т а машинной р а -
боты? 

В у л ъ тунга нич-
пуль бирсамъ буладе. 

Я х ш и тигильгенъ-
му. 

Саль вактда чакля-
риданъ сукулюбъ кит-
масунъ. 

Я к о н ы адипины 
тикданъ кылунгонъ 
икэнъ. 

Б у л ъ тунъ кулда 
тигильгенъ имэеъ-му. 

Машинада тигиль-
генъ тунларынгизъ 
юкъмукенъ. 
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Съ продавцѳмъ cy-
конныхъ хадатовъ. 

В ъ наотоящее в р е -
мя В а ш и суковные 
х а л а т ы въкакой дѣнѣ1? 

Р а з в ѣ они сравни-
тельно съ прежнимъ 
н е подешевѣли? 

Я имѣлъ в ъ виду 
купить, еслибы В ы 
отдали дешевлѣ . 

Чикмѳнъ фрушъ 
мѳнанъ. 

Маугъ чикмэнны, 
булъ вактлярда, кан-
чаданъ сатарсызляръ. 

Бурунгы замойданъ, 
арзанракъ булмаганъ 
му. 

Агэръ арзанрокъ 
к ш ы б ъ бирсангизъ, 
алаинъ дибъ уйлябъ 
идымъ. 
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Я , за назначенную 
Вамицѣну, не возьму. 

Этотъ х а л а т ъ не 
изъ плохаго ли сукна? 

В ъ непродолжитель-
номъ времени ворсъ 
сотрется. 

Этотъ халатъ по 
своей недоброкаче-
ственности вовсе не 
дешевъ. 

П о этому я его и 
не покупаю. 

Мэнъсызлярны айт-
ганъ баголарингизга 
алмасъ-мэнъ. 

Вулъ чикмэнынгизъ, 
пастъ маутданъ имасъ-
му. 

Ветыдагы патляры 
саль кунда китубъ 
каладѳ . 

В у л ъ чикмэнъ яра-
масликъ тугрысиданъ, 
арзонъ имэсъдуръ, 

Ш у л ъ сабабданъ 
муны алмаймэнъ. 
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Съ продавцѳмъ шѳл> 
ковой матѳріи 

(канаусомъ). 

Е с т ь - л и въ В а ш е й 
лавкѣ канаусъ синяго 
цвѣта. 

Еоть-ли есть почти 
небеснаго цвѣта , то 
дайтѳ . 

Е с т ь - л и е с т ь y 
В а о ъ красный кана-
усъ , топокажите мнѣ 
два куска. 

Шаги фрушъ мѳ-
нанъ. 

Кукъ шаги, сызны 
дуканынгизда баръ-му 

Б ы р ъ тарзи, гаво-
рэнкъ булса бирин-
гизъ. 

Виръ джура, кы-
зылъ шаги, сызда 
баръ-булса , — курса-
тынкъ. 
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Намъ Дуженъ б ѣ -
лый канаусъ; если y 
В а с ъ е е т ь , то дайте. 

Возьму, если толь-
ко не очень узлова-
тый. 

Желтый канаусъ 
хорошъ. 

Чѳрный канаусъхо-
рошъ, только дорого 
з а него просите. 

Полосатый канаусъ 
хотя весьма красивъ 
для носки, но для 
насъ не подходитъ. 

Х а л а т ъ зеленаго 
канауса для носки 
очень хорошъ, но 
только принято но-
сить старымъ людямъ, 
a мнѣ не годится. 

Еоли есть канаусъ 
с ъ цвѣтами, то дайтѳ . 

Скажите дѣву клѣт-
чатаго канауса. 

Акъ шагиданъ, быз-
г а лезымъ булды, сыз-
да б а р ъ - б у л с а , — би-
рИНБЪ. 

Аммо каыъ - л я с -
ракъ булса алурмэнъ. 

Сарыкъ шагингизъ, 
яхши нимарса-дуръ. 

К а р а шагингизъях-
ши-дуръ, ва-ликинъ, 
кимметракъ айтасызъ. 

Чиги шаги, аджабъ 
кіишликъ икэнъ, шун-
дакъ б у і с а гэиъ, быз-
г а керъ кильмэйдуръ. 

Сабызъ шагингизны 
тунъ кылыбъ кіймокга 
гэмъ, хубъ яхши, ан-
дакъ карылярга му-
насыбъ килюръ, мэн-
га керъ кильмасъ. 

Гульдаръ шагингиз-
дынъ булса,-биринкъ. 

Сатрапчь шагин-
гизны, нархыны г а -
пурункъ. 
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Съ торгующимъ 
атласомъ и адря-

оомъ. 

Нужно два к у с к а х о -
рошаго атласа , толь-
ко хорошаго чистаго 
шелка и нѳ линючаго. 

Продольные нитки y 
В а ш е г о свѣтлозелена-
го адряоа крутоваты. 

Продольные нитки 
будто бы плохѳ ссу-
чены. 

Я не люблю крас-
ный адрясъ. 

Мнѣ нравится ад-
рясъ съ черными пят-
нышками на подобіе 
миндаля, къ тому жѳ 
онъ новинка. 

Желтый бикасабъ 
непрочѳнъ и скоро 
рвется. 

Свѣтло-зелений би-
каоабъ мвѣ очевь нра-
вится. 

Красный бикасабъ 
весьма рѣдко употре« 
бляѳтся. 

Атлаоъ ва адрясъ 
фрушъ мѳнанъ. 

Быръ-джура паки-
за атласъ кирякъ-
дуръ, таза ипакликъ 
булса, айнама булма-
сувъ. 

Сабзъ адрееывгизви 
аркагы, юганракъ ку-
рунуръ. 

Хамъ ипдавъ, ар-
кагъ кылгавга ухшай-
дуръ. 

К ы з ш ъ адрясъ-ны, 
яктурмаймэвъ. 

К а р а бадамча ад-
рясвы, х у ш ъ кура-
мэнъ, узи гайри-му-
карраръ-дуръ. 

ß>3f О 3 Е ^ ^ ' 
o x t 

cyf 0зусь y 

D J D ^ I OJÛ J ^ D D Y 

^jjyfck^MjJ d ) y*u 

з у з ^ j j t e y ß ü j 
àx JLÂJLP^FE;) 

t. y 
ù+d* 

ijjji C>) j ß 

jyojß0 yä 

Сарыгъ бикасабъ, » ^ л а й ^ Д і ^ 
би-бака, тизъ иртю- ' . ... ^ / 
люръ. 

Сабызъ бикасабин-
гизъ, кузумга шивам-
ракъ курунуръ. 

Кызылъ бикасабны 
камдывъ-камъ, истиг-
малъ килурляръ. 
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Мнѣ не хочѳтся по-
купать банаросъ. 

Матерія Паръ-паш-
ш а годится только 
для пожилыхъ людей. 

Б а н а р а с ъ - ны ал-
гумъ кильмэйдуръ. 

П а р ъ - п а ш ш а яши 
котта кшилярга муно-
сыбъ-дуръ. 

J J D ^ L J U T 

АЗІ^ p b ADO j* 

jJDS^UO A C p p p 

Съ торгующимъ 
воврами. 

Покажи твои ковры. 

Г д ѣ одѣланы ониі 

Покажи мнѣ цѣлый 

не сшивной коверъ. 

Р и с у н о к ъ этого па-
лада мнѣ не нравится . 

Что будетъ стоить 

работа палаца в ъ 5 

аршинъ длины и 2 ' / а 

аршина ширины? 

Можно-ли сдѣлать 

коверъ по этому ри-

СУККУІ 

Гилямъ фрушъ 
мѳнанъ. 

Узувкни гилямля-
ринкни курсэтъ . 

У л а р ъ кайсы ирда 
тукулгонъ. 

Мэнга быръ бутунъ 
гилямни курсэтъ гичь 
быръ ирида к у ш у х ч а -
с ы булмасунъ. 

Б у л ъ паласны мэн-
г а сурэти якмайдуръ. 

Б ы р ъ паласны узун-
лыгы бишь гязъ ва 
ини ики ярымъ гязъ 
б у л с а анинкъ кылюбъ 
бирмокывы хызмэтъ 
х а к ы с ы канча було-
дуръ. 

У ш б у с у р э т к а муо-
фикъ гилямви тукубъ 
булодуръму. 
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Привези мнѣ бухар-
скихъ и хивинскихъ 
ковровъ. 

Нѣтъ-ли y тебя па-
лаца въ 1 0 аршинъ 
длины и 4 аршина 
ширины? 

Настоящій-ли этотъ 
хивинскій коверъ? 

Отдавайте этотъма-
ленькій коврикъ за 
1 0 рублей. 

Можно-ли достать 
здѣсь персидскій ко-
веръ? 

Привези п а л а ц ъ в ъ 
8 аршинъ длины и 1 
аршинъ ширины. 

Н ѣ т ъ - л и y тебя 
ковровъ покрасивѣе 
этихъ? 

Что просишь за 
этотъ узорчатый па-
лацъ? 

Этотъ пестрый ко-
веръ очень плохой. 

Сколько берешь за 
работу съ а р т и н а ? 

Мэнга бухорны ва 
гэмъ х и в а н ы гилям-
ляриданъ кильтуръ. 

Сэвда узунлыги унъ 
гязъликъ ва ини туртъ 
гязликъпаласданъюк-
мукинъ. 

Б у л ъ г и л я м ъ худду 
хиваныкиму. 

Б у л ъ кичкинэ г и -
лямни унъ сумга би-
ринкъ. 

Б у ирда фарсы ги-
лямни топубъ було-
дурму. 

Б ы р ъ паласны узун-
лыгы сакизъ гязликъ 
в а ини быръ гязликъ 
булса кильтуръ. 

Ушбуларданъ х у ш ъ 
сурэтликъракъ гилям-
лярингданъ юкмукинъ 

Б у л ъ накышликъ 
паласъ учунъ канча 
сурэйсэнъ. 

В у л ъ ала гилямъ 
кубъ ямонъ икэнъ. 

Б ы р ъ гязи учунъ 
хызмэтъ х а к ы г а кан-
ча олубъ турубсэнъ. 
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Сдѣлайте мнѣ no это-
му рисунку коверъ и 
попону. 

В о всякомъ случаѣ 
к о в е р ъ л у ч ш е палаца. 

Покажи мнѣ одинъ 
коверъ, я его посмо-
трю. 

Н о бархатныхъ ков-
ровъ не показывайте. 

Мнѣ нуженъмашат-
скій коверъ, не много 
по меныпе. 

Чтобы былъ спод-
ручный и удобный 
для перевозки въ до-
рогѣ 

Изъ болыпихъ же: 
8 -ми и 10-ти аршин-
н ы х ъ я не опрашиваю. 

Мнѣ нуженъ ма-
ленькій, но таковаго 
же цвѣта и красивый 
коверъ . 

Возьиу, ѳсли бу-
д е т ъ короткой стриж-
ки и мягкій. 

Мэнга шулъ еурэт-
г а муофикъ быръ ги-
лямни в а гэмъ быръ 
атъ япукни тукубъ 
биринкъ. 

Гилямни гэръ нуч-
к а с ы паласдинъ я х -
шидуръ. 

Мэнга быръ гилям-
ни курсэтинкъ кура-
инъ. 

В а ликинъ пэтъ ги-
лямданъ куроэтманкъ. 

Машаты гилямдинъ 
быръ тарзи кичикро-
гы мэнга кирякдуръ. 

Д а с т а г и гэръ джай-
г а алубъ юрушка 
ярайдургонъ булсунъ. 

Аммо каттэ хыли 
сакизъ гэзликъ, унъ 
гэзликъ булса аны 
суромэймэеъ. 

Мэнга а н ы н к ъ р э в -
клиги чройлики кич-
кинэроки гилямъ ки-
рякъдуръ. 

Тукулгоны кырык^ 
рокъ майинъ булса 
алурмэнъ. 
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Нѳ найдется-ли y 
в а с ъ арабскаго ковра? 

Для знатока этотъ 

коверъ лучше в с я к и х ъ 

Онъ очень годенъ 
для употребленія. 

Е с т ь - л и y в а с ъ 
лучшій кипчакскій ко-
веръ? 

He дорогой-ли онъ? 

Я возьму одинъ, 
если не будете брать 
большаго барыша и 
уступите дешевле. 

Е е л и этотъ коверъ 
достался вамъ н е д о -
рого, то убытка не 
будетъ. 

Я ваеъ не просилъ 
уступать мнѣ этотъ 
коверъ за свою цѣну. 

Я ищу по меныне. 

Намъ не нуженъ 
такой, который при-
ходится съ трудомъ 
тащить , или нельзя 
поднять. 

Сиздэ арабы гилямъ 
топулмэйдурму. 

Муны кадырины 
бильгень кшига гэма 
гилямлярданъ булъ 
яхширокъдуръ. 

Хызмэтъ кылмокга 
яхшидуръ. 

Кипчаки гилямпи 
яхшиси сиздэ борму. 

Анывкъ нархы кубъ 
кыммэтъ имэсъму. 

Арзанрокъ кылсан-
гизъ устига фойдани 
кубъ юклямасангизъ 
бравинъ алаинъ. 

В у л ъ гилямъ сизгэ 
кыммэтъ тушмагенъ 
булса зіянъ кылмаоъ. 

В у л ъ гилямни узь 
харидынгизга сурабъ 
ятганымъ юкъ. 

Мэнъ кичикрокыни 
ахтарыбъ турубмэнъ. 

Вызгэ булъ тарика 
зуръ илянъ судрэбъ 
юруладургонъ в а ку-
тарыбъ булмэйдурго-
ны даркѳръ имэсъ. 
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ï ï o этой причйнѣ 
онъ мнѣ и не нра-
вится. 

Съ продавцѳвъ ню-
хательнаго табаку. 

Изъ какого табаку 
в а ш ъ нюхательный 
табакъ? 

Имѣется-ли y васъ 
хорошій табакъ? 

Сколько в ы проси-
те за одинъ камыше-
вый чубукъі 

Что стоитъ этотъ 
готовый кальянъ? 

Махорки мнѣ не 
нужно, такъ какъ она 
очень горька. 

Глиняная трубка 
этого кальяна ее хо-
рошо сдѣлана. 

Камышевая труб-
к а , находящаяся вну-
і р и кальяна, вт> сре-
динѣ лоинула. 

В ъ этотъ нюхатель-
ный табакъ подложе-
но много известки, 
вочему онъ вншелъ ( 

горекъ . 

Ушбу боисдинъ 
муны хоглямэй туруб-
мэнъ. t>0iu y j ß 

Насъ фрушъ мѳ-
нанъ, 

Сызнынкъ насын-
іизъ кайси тамоку-
данъ кылунганъ. 

Я х ш и тамокунгизъ 
барму. 

Б ы р ъ камишь най-
гэ канча сурайсызъ. 

Булъ тайяръ чи-
лимъ ничэ пуль. 

Калмокы тамоку 
кубъ ачигъ икэвъ мэн-
г а даркеръ имэсъ. 

B y чилимни сэрха-
наси ямонъ ишлян-
генъ икэнъ. 

Булъ чилимни нили 
уртосынданъ ярилибъ 
дуръ. 

Вулъ носкэ огэкъ 
кубъ солынгенъ икэнъ 
піулъ ваджгиданъ 
ачигь булубъдуръ. 
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Дай мйѣ на пять j Б ы р ъ мыригэ насни 
кегазга урабъ би-копѣекъ нюхательна-

го табаку и заверни 
ѳго въ бумагу. 

ринкъ. 

B D È B С 

Съ продавцѳмъ 
углей. 

Какіе y тебя угли? 

Что просишьза мѣ -
шокъ? 

Крупные-ли угли 
подъ низомъ? 

Это тополевые у г -
ли, и я и х ъ не возьму. 

Привези фисташко-
выхъ или саксауль-
ныхъ углей. 

Мѣшки твои малы, 
a ты такъ дорого 
просишь. 

Откуда твои угли? 

Эти угли не годят-
с я для кузнечныхъ 
работъ. 

Кумурчи мѳнанъ. 

Сэндаги нимэ ку-
муръ икэнъ. 

Б ы р ъ копи учунъ 
канча сурайеэнъ. 

Тагида кумури 
ирикъму. 

В у л ъ талъ кумури 
икэнъ, мэнъ алмэй-
мэнъ. 

Пстани яки с а к с а -
уль кумурлярини 
кильтуръ. 

Капляринкъ ки-
чикъ икэнъ, сэнъшулъ 
тарика кымэтъ гэнра-
сэнъ. 

Сэнынкъ кумуринкъ 
кайси джойданъ. 

Б у л ъ кумурляръ 
тимурчинынкъ ишля-
рига ярамэйдуръ. 
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Почемъ п р о д а е т ь 
пудъ углейі 

У тебя совсѣмъ 
мелкіе угли. 

Эти угли слишкомъ 
жеотки для самовара. 

Что стоитъ мѣшокъ 
джидовыхъ углей? 

Отдавай маленькіе 
мѣшки по 8 копѣйки. 

» 

Что просишь за 
верблюда углей? 

Отчего мало возятъ 
урюковыхъ углей? 

Привези мнѣ 6 мѣш-
ковъ урюковыхъ уг-
лей; я дамъ тебѣ 3 
рубля. 

Зачѣмъ мѣшасшь 
въ средину мелкіе 
угли? 

В ъ твоихъ угляхъ 
много головень. 

В ы р ъ путъ кумур-
ны ниданъ сатасэнъ. 

Сэнынкъ кумуринкъ 
кубъ майдэ икэнъ. 

Вулъ кумурляринкъ 
самаворга кубъ к а -
тыгъ икэнъ. 

Джидани кумурини 
быръ копи канча бу-
лодуръ. 

Кичикъ коплярни 
учь тіинданъ биргиль. 

Б ы в ъ тивэ кумуръ 
учунъ канча еурай-
сэнъ. 

Урукъ кумурляри-
данъ нимэга азъ киль-
туродурляръ. 

Мэнга алты капъ 
урудъ кумурляриданъ 
кильтургиль сэнга учь 
сумъ бирамэнъ. 

Ичигэ мэйда кумур-
лярни нимэга аралаш-
турасэнъ. 

Сэнынкъ кумуринк-
да чалэси кубъ икэнъ. 
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Съ торговцемъ чая. 

Дайте мнѣ фунтъ 
бѣлаго чаю. 

Есть-ли y васъ х о -
р о т і й фамильный 
чай? 

В о сколько кока-
йовъ? 

Отвѣсь и передай 
моему человѣку десять 
золотниковъ чаю акъ-
куйрукъ. 

Если сбавигаь по 
полтора кокана съ 
каждаго фунта, тогда 
я возьму y тебя цѣ-
лый пудъ. 

Положи на вѣсы. 

У васъ не вывѣре-
но коромысло, такъ 
какъ во взвѣшенномъ 
раньше чаѣ оказался 
недовѣсъ. 

В ъ какую цѣну y 
в а с ъ есть фамильный 
чай? 

Какъ называется 
этотъ сортъ ч а я ? 

В а ш ъ черный чай 
содержитъ въ себѣ 
примѣси. 

Чай фрушъ мѳнаяъ 

Мэнга быръ кадонъ 
акъ чой бирингизъ. 

Сызда яхши фа-
миль чай бармукинъ. 

Ничэ тангэликъдуръ. 

Манянкъ одамимга 
унъ мискалъ акъ кѵй-
рукъ чай тортубъ би-
рингъ. 

Г э р ъ кадогигэ быръ 
яримъ тангэдинъ кэмъ 
итсангизъ у л ъ х о л ь д а 
мэнъ быръ пугъ чой 
алурмэнъ. 

Тарозудэ тартъ. 

Сизнинкъ шаинин-
гизъ тугри имэсъ нэ 
учунъки ильгэри торт-
КОНЪ ЧОИНГИЗНИНІСЪ 
КЭМЛИГИ ЧЫКДЬІ. 

Сызда фамиль чай-
ны канча багалики 
баръ. 

Б ѵ хыль чайнгл оты 
нимэдуръ. 

Сызнвнкъ каро ча-
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Какой сортъчаяна-
зывается халъ-мура? 

Что стоитъ фунтъ 
чая-алма? 

Гдѣ вы покупаете 
чай-швенъ и чай акъ 
паръ? 

Я тшкогда не пью 

акъ-куйрукъ. 

Я никогда не пилъ 
чая„ мышикъ-кузь", a 
потому ве знаю его 
вкуса. 

Этотъ кирпичный 
чай подмоченъ, дайте 
другой. 

Какъ называется 
лучшій сортъ зелена-
го чая? 

Для чего вы при-
мѣшиваете къ вашему 
чаю листья выварен-
наго чая? 

Въ вашемъчаѣнѣтъ 
аромата. 

Отпущенвый вами 
чай оказался подкра-
шеннымъ. 

Халмура дибъ кай-
сы чайвы айтур-
ляръ. 

Алма чайвывкъ ба-
гасы канча. 

Шавандъ чайвы ва 
гэмъ акъ паръ чайвы 
кайдивъ алыбъ туруб-
сызъ. 

Мэвъ акъ куйрукъ 
чайны асло ичмай-
мэнъ. 

Мэнъ мшикъ кузь 
дигевъ чайни асле 
ичканъимасмэнъ шулъ 
сабабданъ тамины 
бильмасмэнъ. 

Булъ ташъ чай вэмъ 
булгонъ икэнъ бошка-
сыданъ бирингизъ. 

Кукъ чайвывкъ ях-
шисынынкъ оты ни-
мэдуръ. 

Узь чаингизга ни-
мага шаманы куша-
сызъ. 

Сызнывкъ чаингиз-
вынкъ буи юкъ. 

Оызвывкъ биргенъ 
чаингизъ буяуликъ 
чывды. . 
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Дайте мнѣ самаго 
лучшаго фамильнаго 
чаю. 

Отвѣсьте мнѣ на 
пробу нѣсколько зо-
лотниковъ этого чаю. 

Вскипѣлъ-ли вашъ 
самоваръ? 

Подайте одинъ кум-
ганъ чаю. 

Завари въ чайникъ 
чаю. 

Вытри чашку. 

Вода въ корчагѣ 
протухла. 

Для корчаги необ-
ходима крышка. 

Co щипцовъ огонь 
упалъ на коверъ. 

Наложи намъ каль-
янъ. 

Иринеси лепешекъ 

Мэнга фамиль чай-
ны пакизасыны би-
рингизъ. 

Мэнга, синабъ кур-
макъ учунъ, быръ ни-
чэ мыскалъ чай тар-
тыбъ бирингизъ. 

Самоварингизъ кай-
надыму. 

Быръ чайджушъ 
чай биринкъ. 

Чайвикка чай дам-

лянкъ. 

Косаны артибъкуй. 

Хумвинкъ суви са-
сыбъ калыбдуръ. 

Хумга кабкагъ ки-
рякъ 

Оташь гиракданъ 
алау гилимга тушты 

Вызлярга чилимъ 
салыбъ биръ. 
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СКОЛЬКО причтется 
за два чайника и че-
тыре лепешки? 

Сколькоты отъпро-
дажи чая выручаешъ 
іірибыли въ мѣсяцъ? 

Нанъ алыбъ киль. 

Ики чайникъ чай, 
ва туртъ нанга канча 
пуль бирса булуръ. 

Чай фрушликданъ 
быръ айда канча ха-
янъ кылурсанъ. 
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Сколько рублей пла-
тигаь въ годъ своему 
слугѣі 

Меого-ли кумгавовъ 
чая выходитъизъ тво-
его самовара? 

Что заплатилъ ты 
за этотъ ведерный 
самоваръ. 

Сколько стоитъ эта, 
разбитая мною, чаш-
ка? 

Что вы заплатили 
заэтукитайскую чаш-

Надо мыть само-
варъ чистою водою, 
въ немъ много на-
кипи. 

Твой чай чѣмъ-то 
пахнетъ. 

Подайте мнѣ два 
чайвика чернаго чаю. 

Въ чайникъ нало-
жилъ очень много зе-
ленагочаю, онъ очѳнь 
горевъ. 

Узъ хызметгеринга 
быръ ильга канча 
сумъ бируреанъ. 

Санынкъ самаво-
рынкданъ канча чай-
джушъ чай чикадуръ. 

Сэнъ, быръ чилякъ 
су сыгадургонъ, са-
маворны канчага ал-
дынкъ. 

Булъ, мэнъсындур-
генъ, косаны, баго-
сы нима буладуръ. 

Сызъ шулъ хытаи 
каса учунъ канча 
бирдывгизъ. 

Самаворны тоза су 
бырлянъ юмакъ ле-
зымъ анынкъ учунъ 
кымъ ичинда ифлесы 
кубъ икэнъ. 

Сэнынкъ чаинкданъ 
быръ нимэны буики-
лядуръ. 

Мэнга фамиль чай-
данъ ики чайджушъ 
чай биривкъ. 

Чайджушка кукъ 
чайданъ кубъ салыбъ 
санъ, улъ джудда 
ачвгъ. 
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Твой баиоваръ дол-

го нѳ кипитъ. 

Каждый день при-
готовляй для меня 
тря кумгана чаю. 

Ты очень перепа-

риваешь. 

Сэнынкъ самаво-
рынкъ кубъ узакъ кай-
найдуръ. 

Мэнынкъ учунъ геръ 
кунъ учь чайджушъ 
чай таярлабъ куй. 

Сэнъ чайны кубъ 
куйдурубъ дамлій-
сэнъ. 
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Съ м я с н и к о м ъ . 

Что стоитъ фунтъ 
мяса отъ филейеой 
части? 

Отвѣсь мнѣ 10 фун-
товъ грудины и ре-
беръ. 

Эта говядина не 
жирна, я не возьму ее. 

Сколько будетъ 
фунтовъ въ этой зад-
ней ногѣ? 

Нѣтъ-ли y тебя те-
лячьихъ ногъі 

Этотъ . языкъ не 
свѣжъ. 

Кассобъ мѳнанъ. 

Выръ кадокъ ян-
башъ гушты ничэ пуль 
туродуръ. 

Мэигатушъва гзмъ 
кабурга гуштидавъ 
унъ кадокны ульчабъ 
биръ. 

Булъ гуштъ симизъ 
имэсъ мэнъ муни ал-
маймэнъ. 

Булъ санъ гушти 
ничэ кадокъ чикадуръ. 

Сэнда бузаквы по-
чаляры юкмукинъ. 

Вулъ тиль тозэ 
имэсъ. 
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Что проСипіь за двѣ 
ПОЧКИ? 

Иокажи мнѣ хоро-
шей баранины. 

Свѣсьте этуляшку. 

Иочемъ y тебя ба-
ранье сало? 

Ты продаешь очень 
дорого. 

Отчего y тебя та-

кое кровавое мясо? 

Эта ляшка сверху 
обсохла, значитъ не 
евѣжая. 

Йки буйрэкъга кан-
ча сурайсэяъ. 

Мэнга куй гуштини 
яхшисиданъ курсэтъ. 

Булъ санны уль-
чанкъ. 

Сэнда куйрукъ ягы 
нидэнъ сатыладуръ. 

Сэнъ кубъ кыммэтъ 
сатасэнъ. 

Сэни гуштинкъ ни-
мэ сабэбданъ ушбу 
тарика канликъдуръ. 

Булъ савнынкъ би-
ти курубъ калыбдуръ 
иски икэнъ. 

G>U»JI j y 
,ÂAÂÂ çjjï fa ,AO 

Дай два фунта мя-1 Ики кадокъ суяк-
са безъ костей. сызъ гуштданъ би-

(ринкъ. 

Оотавь мнѣ завтра j Мэнынкъ учунъ ир-

10 фунтовъ мяса. I т э г а / н ъ к а д о і £ Ъ Г У Ш Т Ъ 
к 3 j олубъ-калъ. 

Твоа телятина лѳ-1 Сэнинкъ бузокъ гуш-
жалая. тинкъ искирильгенъ 

!икэнъ. 

Мнѣ надо телячыо Мэнгя бузакъкаль-
іляси ва гэмъ почаля-

голову и ноги. іри кирякъдуръ. 
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Постарайтесь найти 

— и какъ можно ско-
рѣе. 

Оставляете - ли вы 
телячьи кишки? 

Здоровая-ли была 
эта корова? 

Отчего это мясо 
такъ черно и кровя-
нисто? 

У тебя въ лавкѣ 
большая нечистота. 

Мясо надо закры-
вать чистымъ покры-
валомъ 

Крючки надо чаще 
мыть, чтобы на нихъ 
не было ржавчины. 

He надо мести въ 
лавкѣ, когда мясо от-
крыто. 

Тарѳлки y вѣсовъ 
надо чиститыіескомъ. 

Для мяса надо бить 
здоровый скотъ. 

йляджи барынча 
тизликъ илянъ тоб-
мокга тараддудъ кы-
линкъ. 

Бузокнынкъ учак-
лярини саклабъ куя-
сызлярму. 

Вулъ сіиръ сагъ 

Вулъ гуштъ нимэ 
ваджгидинъ ушбун-
докъ каро ва гэмъ 
канликъдуръ. 

Сэнинкъ дуконинкъ 
кубъ ифляоъ икэнъ. 

Гуштни уетини тозэ 
япагучь илянъ япубъ 
куй. 

Канорэни сыхля-
ринъ тизъ тизъ юмакъ 
лязымъ зэнклянибъ 
калмасунъ. 

Гуштниусти ачикъ 
тургонъ вакытда ду-
конни сыпурмоклыкъ 
ярамэйдуръ. 

Тарозуни палляси-
ны кумъ илянъ тозэ-
лабъ аритмакъ лезьтмъ. 

Гуштъ учунъ сагъ 
мални суймокъ ле-
з ш ъ . 
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Йочемѣ y тебя пудъ 
коровьяго сала 

Достань мнѣ четы-
ре пузыря, но только 
совершенно цѣлые. 

Почемъ вы продае-
те шкурыі 

Этого барана ко-
лоть нельзй. 

Сэйда сукумъ ягы 
нидэнъ сатыладуръ. 

Мэнга туртъ адэтъ 
каукны тапубъ киль 
ва ликинъ гэмаси бу-
тунъ булсунъ. 

Сызляръ тириляр-
ни нидэмъ сатасыз-
ляръ. 

Вулъкуйнисуймокъ 
дурустъ имэсъ. 

Зачѣмъ обрѣзаешь Гуштданъ 
a й л п т л с т п Я . і 

нимэга 

съ мяса жиру? 

Почемъ фунтъ гру-
диныі 

Лѣтомъ нужно ко-
лоть небольшую ско-
тину, a то всего не 
разберутъ. 

Купленную скотину 
ты долженъ водить 
для освидѣтельство-
ванія къ доктору. 

He отъ зачумлен-
ной-ли скотины это 
мясо и сало? 

Гдѣ продаютъ вер-
блюжье и лошадиное 
мясо? 

йогыни аджратыбъ 
алаоэнъ. 

Тушъ гуштнинкъ 
кадогы ничэ пуль. 

Язда кичкинэ мал-
ни суймокъ лезымъ 
ва ильля гэмасы ут-
майколуръ. 

Сатыбъ алгонъ мал-
ны сэнъ табибъга кур-
сэтмакъ учунъ олубъ 
барсанкъ кирякъ. 

Вулъ гуштъ ва гэмъ 
ягъвабо тикканъ мол-
ники имэсъ-му. 

Т и в э г у ш т и н и вагэмъ 
атъ гуштини к а й с ы 
ирдэ с а т а д у р л я р ъ . 
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Вмѣсто бараньяго | Куй гуштини ур-
мяса ты продаешь нига сэнъ ичку гуш-
козлиное. тини сотибъ туруб-

сэнъ. 

Сколько возьмешь 
за бараньи почки? 

Куда сбывать ко-

Не купишь-ли y меня 
три лошадиныхъ шку-
ры? 

Гдѣ находится ва-

ша бойня? 

Куйнынкъ буйроки 
учунъ канча олурсэнъ. 

Тирилярви каю 
джайда сукыласэнъ. 

Мэнданъ учь адэтъ 
атъ тирисини сатибъ, 
алмайсэнъ-му. 

Сызлярны малъ еуя-

дургонъ джойляринкъ 

кайсы ирдэ. 
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СЪ ЕуЗБГѲЦОМЪ. 

Подкуй мнѣлошадь 
сартовскими подко-
вами. 

Эту лошадь подкуй 
только на переднія аякларыни такалабъ 
0оги. биръ. 

Тимурчи мѳнанъ. 

Мэнынкъ атымга 
сартъя такасыни как-
кыбъ биръ. 

Вулъ атны алдинги 

Б 

Ты подковалъ худо. 

Сдѣлай мнѣ подков-
ки для сапогъ. 

Яманъ 
сэвъ. 

такалаб-

o x t jy+ß 
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Мэнымъ итугимга 
наль кылубъ биръ. 

O-AU ß i à&i O U J 

JXI öxßyj) 



Раскуймою логаадь. 

Сартовскія подко-
вы нѳ дѣлайте очень 
тонкія. 

Вычисти и обрѣжь 
хорошенько коиыта. 

Надобно подковать 
лошадь насартовсвія 
или рускія подковы. 

Твоя наковальня 
разбита 

Обтяни мнѣ ко-
леса. 

Укороти эту шину. 

Есть-ли y тебя мо-
лотобойщивъ? 

Купи y меня куз-
нечный мѣхъ. 

Эти молотки очень 
легки. 

У этой трапшанки 

овуйте углыжелѣзомъ. 

Атымны такларины 
алубъ ташля. 

Сартъя нальляри-
вы кубъ юпка кыл-
манкъ. 

Туяклирины яхіпи 
тарошлябъ тозалянкъ. 

Атвы сартъя ва е 
урусъя такасы быр-
ляиъ такаламокъ ки-
рякъ. 

Синынкъ сандо-
нынкъ пачакъ бул-
ганъ икэвъ. 

Мэнынкъ гылдиро-
кымга тимуръ капла-
гиль. 

Вулъ гылдирагни 
тахта тимурины кыс-
карткиль. 

Сэнда басканъ ур-
гучи барму. 

Мэнданътимурчини 
дамины с а т ы б ъ алъ . 

Вулъ балгуляръ 
кубъ юнгиль икэнъ. 

Булъ аробанынкъ 

бурчакларига тимуръ 

ваплабъ биринкъ. 
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У моей телѣги сло-
мался кузовъ, надо его 
починить. 

Что возьмешь за 
работу? 

Поправь эту шину 

Почини ключъ эки-
пажа. 

Сколько ты запла-
тилъ за вти клещиѵ 

He нужно-ли тебѣ 
гвоздильную пластин-
КУ? 

Можешь-ли едѣлать 
винты? 

Есть-ли y тѳбя ин-
струментъ для нарѣз-
ки винтовъ. 

Сколько возьмешь 
за работу щипцовъ и 
кочерги? 

Сдѣлай мнѣ ножъ. 

He нужно-ли тебѣ 
желѣза? 

Аробамвывкъ ичи 
бузулубъ калыбдуръ 
авы тузотмакъ ле-
зымъ. 

Хызмэтъ хакига 
канча алурсэнъ. 

Булъ іылдиракны 
тахта тимурины ту-
зоткиль. 

Булъ тишукъ бур-
гуны тузотъ. 

Булъ анбуръ учунъ 
канча тулядывкъ. 

Уіихляривы кылу-
надургонъ калибъ тах-
тасы сэвга кирякъ 
имэсму. 

Марватъ михвы 
кылмакны билярму-
сэнъ. 

Марватны кылуна-
дургонъ калбинкъ 
барму. 

Отэшъ гирэкъ ва 
гэмъ кашаквынкъ кы-
лыши учунъ канча 
аларсэнъ. 

Мэнга пчакъ кы-
лубъ биръ. 

Сэнга тимуръ дар-
керъ имэсму. 
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Сдѣлай 4 болыпихъ 
навѣса къ воротамъ. 

Умѣешь-ли дѣлать 
конскія подковы? 

Умѣешь-ли ковать 
русскими подковами? 

Сдѣлай мнѣ три 
скобы для дверей. 

Наварите этотъ то-
поръ хорошенько. 

Къ этому ведру 
сдѣлай душку. 

Поправь эту желѣз-
ную кровать. 

Почини эту желѣз-
ную лопату. 

Сдѣлай мнѣ 4 че-
кушки. 

Умѣешъ ли ты дѣ-
лать желѣзныя сѣ-
делки.? 

Сдѣлай мнѣ кет-
мень. 

Обостри конецъ 
этого лома. 

Дарвоза учунъ 
туртъ котта тупса 
кылубъ биръ. 

Атга така кымокны 
блясанму. 

Урусъ такалари 
илянъ такаламокны 
блярмусэнъ. 

Мэнга учь адэтъ 
ишикъ туткучины кы-
лубъ биръ. 

Булъ балтаны ях-
шилябъ пайвандъ кы-
линкъ. 

Булъ чилякка хал-
ка кылыбъ биръ. 

Булъ тимуръ кэтны 
тузотибъ биръ. 

Булъ тимуръ ку-
рэкны ямабъ биръ. 

Мэнга туртъ адэтъ 
пона кылыбъ биръ. 

Тимуръ эгэрчакны 
кылурины билярму-
сэнъ. 

Мэнга китманъ кы-
лубъ биръ. 

Тимуръ суянны учи-
ны уткуръ кылубъ 
биръ. 
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Сдѣлай мнѣ ножни-
цы для стрижки овецъ. 

Придѣлай ручку къ 
ведру. 

Какъ возьмешь дѣ-
лать гвозди, сотнями 
или на фунты? 

Сдѣлайте мнѣ три 

надкладки, еъ петля-

ми, къ дверямъ. 

Сдѣлай мнѣ вѣшал-
ку дл:і мяса. 

Мнѣ нужны болты 

къ окнамъ и дверямъ. 

Сдѣлай защелку къ 

воротаиъ. 

У моего тарантаса 
поправь заднее ко-
лесо. 

He можешь-ли сва-
рить мою сломанную 
ось. 

Если есть подковы 
потолще, то намъ по-
надобится одна пара. 

^ КНРШЛЫКЪКЫЛУБЪ ykj ^ у і ф О Ы І / 6 

Тимуръ чилякка 
даста кылыбъ бирь. 

Михлярны кылубъ 
кадаклабъ бирурму-
сэнъ еки юзлябъ. 

ишикляръ Мэнга 
учунъ учь 
какъ 
илянъ 
ринкъ. 

Манга гуштъ аса-
дурганъ чангэкны кы-
лубъ биръ. 
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Мэнга дарвозаны І ^хби ß c j ) y J ^ 
бикитмоклыкъ учунъ ,1 I с . . . . ... 
табкиликъ занчиръ ^ П У 
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Эти подковы не го-
дятся, потому что 
слишкомъ тонки. 

Тонкія подковы ско-
ро сотрутся. 

Эти русскія подко-
вы намъ не годятся. 

Нѣтъ ли подковъ 
сартовскихъ? 

Прочные ли гвозди 
въ вашихъ подко-
вахъ? 

Можете ли вы са-
ми подковать^ 

Ну ка я посмотрю. 

Ваши гвозди не 
много тонковаты нѣтъ 
ли потолще и попро-
чнѣе? 

Еслибъ были не-
много подливнѣе,бы-
ло бы лучше. 

Вашъ кузнечный 
молотъ очень хорошъ, 
но немного лсгокъ 

Еслибы вы прода-
ли мнѣ тотъ молото-
чекъ, то якунилъ бы. 

Вулъ така юбка-
рокъ икэнъ ярамай-
дуръ. 

Ю б к а т а к а андэкъ 
в а к ы т д а іилибъ к и т а -
ДУръ. 

В у л ъ уруси т а к а 
бызга керіі кильмей-
ДУР'Ь. 

С а р т ъ т а к а с ы д а н ъ 
юкму. 

Такангизны м в х л я -
ры я х ш и бакувватъму. 

Узунгизъ таканы 
какубъ бирасызму. 

Кане мэнъкураинъ. 

Михлярингизъ быръ 
тарзи иничкаракъ 
икэнъ бакувватъ югон-
ракляриданъ юкму. 

Выръ тарзи узун-
ракъ булеа яхши бу-
луръ иды. 

Васканингизъ ад-
жабъ яхши икэнъ, ва 
ликинъ юнгульракъ. 

Мэнга улъ балга-
чаны сатоангизъ аларъ 
идымъ. 

ьхі j y 
j^CXJULY О Ь У 

ùdù&^ dcXjJ d&i ài)y 

y dÄJ ( j u j j ß 

j j6 
yïy cjdaujbi'sc) ß s 

a ß f s * ßy^uü 

ß d*J ydf ij) 9) 

jiydy 
o-a 

C j j j b y 

C J ^ C B V J ) J ) J ) 

ß i y O L ^ ^ D ^ Y L È ^ J 

ß j b y 

j ß y U ^ bud y 

ysskxl IÜAJU Ь 

I > C J j OBBJ ) ß*^-

<->') j j ß * 
ßb^b*tlb j ß ься* 

J»J<AJ) ß1 ) J.A1SÄAMJL« 

Этотъ вашъ копыт-
ный ножъ (скобель) 
острый-ли1? 

ІІробой y этой на-
кладки тонковатъ. 

ІТри прибивкѣ къ 
двери, онъ погнется. 

Нѣтъ-ли пробоя 
нѣсколько потоліце? 

Вотъ этотъ хорошъ. 

Этимъ мѣхомъ нель-
зя работать. 

Co всѣхъ сторонъ 
проходитъ воздухъ. 

Сколько будетъ сто-
ить работа дѣтской 
ванны? 

Приколъ сдѣлайизъ 
цѣльнаго новаго же-
лѣза. 

Чѣмъ длиннѣе при-

колъ тѣмъ лучше. 

Булъ сумъ тара-
шингизъ калай ут-
куръму. 

Зульфинингизны бан-
ды ингичкарокъ бу-
лубдуръ. 

И ш и кга ко каръ вакт-
да кырылыбъ кала-

Когда будутъ гото-

вы подковы и гвозди? 

Внръ тарзи банди 
юганрокы юкму. 

Мана булъ дурустъ. 

Булъ дамъ илянъ 
ишъ шлубъ булмай-
дуръ. 

Шамалъдамны гэръ 
якыдонъ чикубъ китса 
кирякъ. 

Бала чумултыради-
ганълягенны кылмакъ 
учунъ хызмэтъ ха-
кынкъканча булуръ. 

Атъкузукыны янги 
ва гэмъ яхлутъ ти-
мурданъ кылыбъ биръ. 

Атъ казукы канча 
узунъ булса, щун-
ча яхпіи булуръ. 

Такалары ва гэмъ 
михляры кайсы ма-
хальда, тайеръ бу-
луръ. 
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Надобно, чтобы y 
приколовъ были боль-
шія кольца. 

Атъ казукыны хал-
касы булмокы дар-
керъ. ß j o y u y 

Съ мѣдникомъ. 

Запаяй y чайника 
диру. 

Кранъ y этого са-
мовара надопочинить. 

Сдѣлай мнѣ неболь-
шую кастрюлю. 

Самоваръ вылуженъ 
дурно. 

Сколько возьмешь 
за луженье блюда. 

Крышка y самова-
ра не отчищена. 

Подсвѣчникъ почи-
ненный тобою опять 
сломался. 

Почемъ возьмешь 
за фунтъ мѣди съ ра-
ботой? 

Здѣсь надо спаять 
мѣдыо. 

Мискѳръ б и р л я н ъ . 

Чайникны тишуки-
ны калайлабъ биръ. 

Булъ самаварны 
джумракины тузат-
макъ кирякъ. 

Мэнга кичикъ ба-
кыръ казанъ кылюбъ 
биръ. 

Самаваръ яманъ ак-
ланыбъдуръ. 

Лигандны акартмакъ 
учунъкавча алурсэнъ. 

Самарны кабкагы 
таза артылмаганъ. 

Сэнъ тузотыбъ бир-
генъ тамдонымызъ 
яна сыныбъ калды. 

Быръкадакъ мсын-
га, хызмэтъ хакынкъ 
бырлянъ канча алур-
сэнъ. 

By ирны мисъ быр-
ланъ пайвандъ кыл-
макъ кирякъ. 
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('дѣлай конфорку 
къ самовару изъ жел-
той мѣди. 

Мнѣ надо вылудить 
самоваръ. 

Сколько возьмешь 
за луженье кастрюль. 

Запаяй диры. 

Сколько возьмешь 
за почипку всѣхъ 
этихъ вещей? 

Загіаяй этотъ под-
свѣчникъ. 

Придѣлай поддон-
никъ къ моему само-
вару. 

Сдѣлай къ чайнику 
новую крышку. 

Этотъ тазъ помятъ, 
надо его выправить 

Умывальникъ надо 
отполировать и укра-
сить рѣзбой и чекан-
кой. 

Чеканка на этомъ 
подносѣ мнѣ не нра-
вится. 

Самаварны кавфи-
рокины джиздпвъ кы-
лыбъ биръ. 

Мэны самаварымны 
акартмакъ кирякъ. 

Вакыръ казанлярны 
акартмакъ учунъ кан-
ча алурсэнъ. 

Тишуклярны калай-
лабъ биръ. 

Булъ гама ніярса-
лярны тузотмакликъ 
учунъ канча алурсэнъ. 

Булъ шамгдонны 
калайлябъ биръ. 

Мэны самаварымга 
тэкъ кабкагъ кылыбъ 
биръ. 

Чайвикка янги каб-
какъ кылыбъ биръ. 

Булъ джамъ пачакъ 
булганъ икэнъ аны 
тузотмакъ кирякъ. 

Обдастаны сайкал-
лабъ накышъ уюбъ 
биръ. 

Булягендны уюши 
мэнга якмайдуръ. 
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Сдѣлай мвѣ под-
свѣчникъ въ азіят-
скомъ вкусѣ1? 

Дорого-ли стоитъ 
сартовскій чайникъ. 

Когда ты сдѣлаешь 
мнѣ мѣдныя стремена? 

Къ моему самовару 
надо сдѣлать трубу. 

Сколько возьмешь 
придѣлать новую нож-
ку къ самовару^ 

Къ кофейнику надо 
сдѣлать для мѣшечка 
кольдо. 

Сколько вѣеитъ эта 
мѣдная чашка. 

Къ этой кострюлѣ 
надо придѣлать руч-
ку. 

Крышка сдѣлана 
не по мѣрѣ. 

Къ моему сѣдлу 
надо сдѣлать мѣдный 
вриборъ. 

Мэпга мусульмамъ 
расмида быръ піамг-
данъ кылыбъ биръ. 

Вулъ чайджушъ 
кыммэтъ мукивъ. 

Мэнга джизъ узон-
гины качавъ кылыбъ 
бирасэнъ. 

Мэны самаварьшга 
карнай кылмокъ ки-
рякъ. 

Мэвы самаварымга 
быръ янги аякъ кнл-
макъ учувъ хызнэтин-
гаканча алурсэнъ. 

Кахваданы харита-
сы учунъ, халка кыл-
макъ кирякъ. 

Булъ джизъ джамъ 
ничэ кадакъ килірръ 

Булъ бакыръ казан-
га даста кылмакъ ки-
рякъ. 

Булъ кабкагь би 
андаза кылунгонъ 
икэнъ. 

Мэнынкъ игэрымга 
джиздавъ анджомъ 
кылмакъ кирякъ. 

0<ЛА+4» j (jUbfcWO Ьѵл* 
jx* і^У-АІАЗ ухл 

cj.py 
^kpO j jA^ «Я* 

( J W ) Y J ^ p t ? O B 5 

D Y C - > U A 3 

O y y) О І Д А З C J U 

G-wjy)) À? &v.ÂAÂoto 

d y V J i j a j & a o y j 

joiä. jaçk j j * 
jyXp 

y'k jy* 
d y C J ' U A Î 

ôjjdi) cj'läö j y 
G C K J ) 

d y ^ U J U 3 

Ручку моей ногай-
ки окуй мѣдыо и вдѣ-
лай бирюзу. 

He можешь-ли ты 
починить ручку моей 
шашки? 

Одѣлай къ кальяну 
мѣдный колпачекъ съ 
цѣпочкой. 

Камчимнынкъ дасга-
оига джизъ кафлабъ 
фирюза уткузубъ биръ. 

Мэяы вкъ кылычим-
ны собивы тузотмакъ 
кулункданъ кильмасъ 
мукинъ. 

Чилимымга джизъ 
кабкагъ ва гемъ зан-
чиръ кыяыбъ биръ. 

BVAWAXWD ^ІААІ^ФАЛ^Э 

p y u j y ß ^ i ß y * 

y* 

C j ù s à y j j p U T T O L J Y 

o p j» (ju\pp 

^ U L Ö y y «^ЛФЛЛА,  

у S A V B y p j y 

Съ мастѳромъ золо-
тыхъ и серѳбря-

ныхъ дѣлъ. 

ІІоищи для меня 
покрасивѣе серги. 

Можно ли найти од-
ну нитку крупнаго 
коралла. 

Какая цѣна эгой 
застежки? 

Скажите мвѣ цѣну 
этого изумруднаго 
ожерелья 

Дай мнѣ браслетъ, 
я отнесу его на по-
казъ домой. 

Заргэръ мѳнанъ. j û J W ^ j j 

Мэнъ учюнъ хал-
вани чиройликрогынъ 
изля. 

Выръ шада ирикъ 
марджонъ топилядур-
му. 

By хафабандивгни 
багосы нимэдуръ. 

Булъ зумурратъ джэ- ; 
вакни багосыни мэнга j 
бильдурунгизъ. 

Билякъ узукни мэн-
га бирункъ мэвъ ани 
курситмакга уюмга 
олыбъ борай. 
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Ёашъ нагіерстокъ ; Оызны ангушонай-
ДЛЯ ыоего пальца | ки.гь мэниыкъ бармо-
оказался тѣсяымъ. ікымга торъ кильды 

Ч-го иросите за эти Булъ бэрі-экга ничэ 
бубенчики? Іпуль сурайсизъ. 

Сдѣлай мнѣ печать I Мэнга быръ мугръ 
; кылубъ биринкъ 

наіюдобіе гирыш въіаниыкъ нусхаси че-
рэкъ кадооикъ ка-
доісни тошидикъ бул-
СУНЪ. 

Ошда лялъ ва гэмъ 
якутъ тошларингизъ 
борму. 

Агэрда иэнъ зум^р-

V« Ф У в т а -

Есть-ли y васъ ру-

бинъ и яхоетъі 

Если я вайду изум- — _г.. . . ; 
рудъ, то закажу вамъ радъ тоши тапуоъ 
^Ільцо алеамъ сызга узюкъ 

I кылмокга біюрамэнъ. 

На здѣшнихъ база- Булъ бозарлярдэ 
рмхъ жемчѵгь про-і марворидни пубъ ІІИИ-
дается очень дорого. |мэта сотуръикэыллръ. 

У моей застѳжкиі Мэни хафабандым-
вьшала бирюза, ые ни фирюзаси тушубъ 
воравите-ли вы дру- колды ина оошка фи-
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RYRO. 

Если возьмѳтесь 

рюза кадабъ бира-
сызну. 

^сли «ямюхѵѵ. Фофируеъ кутыси- _ 
дѣлать мнѣ паиирос- ни нэвга аилмак'іи ^ ^ (£м> 
ницѵ, то что будетъ булсонгиаъ х ы ш і ь >г- / • о , 
стоить работа? ' — " « « « б ѵ л 0 ' • — ^ ^ хаксы канча було- Aste Сл/odi 

дуръ. Y Y O L ß 

Если будете брать 

за работу воловину 

стоимости матеріала, 

я согласенъ; но до-

роже не дамъ. 

Можете-ли вы сдѣ-
лать кольцо по этому 
рисунку? 

Когда оно будетъ 
готово? 

Что будетъ стоить 
вриборъ къ сѣдлу изъ 
накладнаго серебра? 

Что вьт возьмете 
за оиравку этой шаш-
ки въ серебро? 

Агарда хызмэтъ ха-
кыси учунъ кылин-
говъ ніярсэнгизни ха-
роджотины ярмивьт 
олубъ турсангизъ ро-
зы ыэнъ ва ильле ан-
динъ ортукъ бирмэй-
МЭНЪ. 

Ушбу сурэтка ка-
рабъ юзукъ кылеляр-
мусизъ. 

Улъ качанъ таеръ 
булуръ. 

Игарни анджомины 
кумушдинъ копланма-
кылунгонины багосы 
БИМЭ булодуръ. 

Кыличимни кумуиь 
керликъ кылюбъ бир-
мокга канча олароизъ. 

ODJF) 
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J T ЛАЛ rJ 

Одѣлайте изъ чи- Мэнинкъ куйляким-
ни инги учига туту-

стаго золота запонки 

къ моимъ сорочкамъ. за алтундинъ кылюбъ 
бирингизъ. 

Что стоитъ эта за- і Вулъ хафабандни 
стежкаі Ібагосы вимэ булуръ. 

I 
Околько золотнн- Булъ занджирни 

ковъ вѣситъ эта цѣ- тортконда ничэ мис-
почка'? колъ чикодуръ. 

Почемъ возьмешь I Быръ мискали учунъ 
за золотникъ? канча олурсэнъ. 
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Можете-ли вы сдѣ-
лать изъ моего сере-
бра йодсвѣчийкъ? 

Булавка для гал-
стуха оказалась очень 
длвнною. 

Вырѣжьте на пер-

стнѣ эти буквы. 

Эта спичечйица 
очень мала и корот-
ка: въ нее нельзя 
положить спички. 

Что вы возьмете 
за этотъ мундштукъ 
e t яитаремъ? 

Придѣлайте къэтому 
деревянному мунд-
штуку оправу изъ 
серѳбра и янтаря. 

Сдѣланная тобою 
пряжка сломалась. 

Что будетъ стоить 
работа малевькаго 
кинжала? 

Ночияите мнѣ сѳ-
ребрянный игольникъ. 

Мэииикъ кумутим-
данъшамгдонъ кылмо-
кликъ кулунгизданъ 
киледыму. 

Гэрданъ бандак-
нинкъ типпеси юмо-
локъ игнаси узуерокъ 
булубдуръ. 

Ангуштаринга ушбу 
харфлярни уюбъ би-
рунгизъ. 

Булъ гугирддонъ 
кубъ кичкинэ ва гэнъ 
кглска икэнъ ичигэ 
гугирдъ солыбъ бул-
мэйдуръ. 

Ушбу кэграболикъ 
йай фафируска нимэ 
олурсизъ. 

Ушку ягочь фафи-
русъ нэйга кмушданъ 
ва гэмъ кэграбоданъ 
кадабъ ухшотубъ би-
риигизъ. 

Сэнынкъ ишлягоиъ 
халкабандинкъ си-
вубъ калды. 

Кичкинэ ханджарии 
кылмогины хызмэтъ 
хакысы нимэ було-
дуръ. 

Булъ игнадонни 
сыигоиъ джовни ту-
зотынгизъ. 
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Вызблотите мнѣ эту | Булъ мэнинкъ занд-

цѣпочкѵ
 1 ж и Р и м г а алтуиданъ 

урабъ бирингизъ. 

Обдѣлайте мнѣ эту Булъ кутичани коп-
шкатулочку сереб- лябъ бирингизъ. 
ромъ. 

Такая ручка для 
письма—не по моему 
карману. 

Сдѣлай мнѣ еере-
бряную оправу для 
очковъ. 

He можете-ли 

Ушбу калямъ дастэ 
мэпи ахвалимга но-
дгаосыбъдуръ. 

Мэнинкъ кузъ ойна-
гимга кумышъ каф 
лабъ бирингизъ. 

Булъ суратликъ хо-
сдѣлать, по этому ри-1 тунляриинкъ тугмаля-
сункудамсвія пуго-. рини кылмокни билюр-

ВЬІ 

вицы1? 

Что будетъ стоить 
работа медаліона по 
этому рисунку? 

Можешь-ли по это-
му рисунку сдѣлать 
солонку? 

мусизъ. 

Ушбу суратга муо-
фикъ мидаліунъ кыл-
мокины хаіш канча 
булодуръ. 

Булъ суратга муо-
фикъ намэісдонъ кьтл-

! мооыкъ кулункдинъ 
Iкиледуриу. 

Сдѣлай полъ-дюжи- j Алтьт адэтъ кумушъ 
ны серебряныхъ ло- копшкчалярни кы-
жечекъ и вырѣжь на любъ бирубъ ангэ 
нихъ эти букиы. ! ушбу харфлярни уюбъ 

биринкъ. 
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Что будетъ отоить Кичішнэ 
работа малеиьваго ва еки лягандни хыз-

^з) 
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блюда или иодноса? мэтъ хакыеы нимэ бу-
лодуръ. 
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ТТроптлый разъ я 
видѣлъ y тебя чер-
вильнипу въ азіят-
скомъ вкусѣ. 

ІГридѣлай къ ножу 
и вилкѣ серебряныя 
ручки. 

Ты очень дорого 
просишь за ситѳчко 
для чая. 

Изт> какого метал-
ла эти щипцы? 

Уткэнт» сафаръ мэнъ 
сивикинда иусуль-
ионъ расиликъ быръ 
сіегдонни курубъ ир-
думъ. 

ß+au С>° ù&j 
ddpujj ОІДОАЛ odkf 
tyjjjf ^AJIOOUA« y 

Пчакга ва гэмъ 
чпнчкуга дастэлярины 
кумушдэнъ кьшобъ 
биринкъ. 

Чойнинкъ илякчаси 
учунъ кубъ кыммэтъ 
еурайоэнъ. 

Булъ кысгычни ви-
мэ ніярсэдянъ кылун-
гонъ. 

^ . Й С ДЯЭІЗѴ 

£JL) бхкл! (j 

o-wçj) j y 
d*A j 0 . J G-L *U»A5 j j ) 

Съ гончаромъ. 

Покажи вотъ - ту 
большую чашку. 

Что стоитъ кринка? 

Этотъ кувпшнъ 
треснулъ. 

Я не возму y тѳбя 
чашку. 

Мнѣ надо болыпой 

кувпшнъ ДЛІІ воды. 

Кулелъ мѳнанъ. 

Анэ улъ тагорани 
кургузъ 

Хурмачаны багосы 
нимэдуръ. 

Булъ кузачаньт яру-
гы баръ икэнъ. 

Табокынкни олмэй-
мэнъ. 

Мэнга сусакламак-
лыкка коттэ кузя ки-
рякъдуръ. 
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З а блюдо я He Дамѣ 
такой дѣыы. 

Сколъко стоятъ эти 
болшія баыки для 
цвѣтовъ? 

Нѣтъ ли y тебя 
плошекъ1? 

Отдавай дешевле 
.этотъ зеленый кув-
шинъ съ ручкою. 

Мнѣ надо корчагу 
ведеръ въ 8-мъ. 

Рисунокъ этого блу-
да мнѣ не нравитоя. 

За эти 3 маленкія 

чашки возми 20 коп. 

Крѣикій ли этотъ 
горшокъ? 

У этого кувшина 
отспаетъ эмаль: 

Кувшинъ, который 
я купилъ утебя, тѳ-
четъ. 

ІІокажи бѣлое блю-
ДО. 

Мэнъ булъ лягендга 
ушбундагъ багоны 
бирмасмэнъ. 

Булъ гуль тикэду-
ганъ ульконъ хурма-
лерни багосы БИМЭ-
ДУР'Ь. 

Оэнда ликулярданъ 
юкмукиаъ. 

Булъ оабзъ сир-
ликъ кузяни арзан-
рокъ бириякъ, 

Мэнга сакизъ чи-
лякликъ хумъ кирякъ. 

Булъ лягэндвинкъ 
сурэты мэнга якмай-
д у р ь . 

Ушбу кичинэ учь 
адэтъ табокъ учуяъ 
быръ тані эни алинкъ. 

Булъ хурмача мус-
тахкамъ мукинъ. 

Булъ кузянинкъ си-
ри кучубдуръ. 

Сэиданъ сатыбъ ал-
гонъ кузяданъ акыбъ 
туродуръ. 

Акъ лягэндни кур-
оэтъ. 
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Нѣтъ-Лй y тебя та-
релокъ подъ цвѣточ-
вые горшки? 

Почемъ болыпія 
водопроіюдныя тру 
бы 1 

Что стоитъ этотъ 
ночникъ? 

Налей въ эту кор-
чагу воды, и если 
она не потечетъ, то 
я куплю. 

Эти водопроводньтя 
трубы плохо обож-
жены. 

Что просишь за 
глиняный подсвѣч-
никъ? 

Почемъ продаете 
сотню плошекъ? 

Гуль тувекпинкъ 
тагигэ куйладургонъ 
талинкя юісму. 

Улькенъ кубурляр-

ни багосы нимэдуръ 

Булъ сафалъ чирог-
донны багосы нимэ-
дуръ. 

Вулъ хумага су сал-
гиль акмоса сатыбъ 
алурмэнъ. 

Булъ кубурляръ 

хамъ пшкенъ икэнъ 

Булъ сафалъ шам-
донны нимэ сурай-
сэнъ. 

Быръ юзъ ликуны 
канчаданъ сотыбъ ту-
рубсызъ. 
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Почемъ ты носишь Суны нимэ баго 
воду? 

Сколько въ твоемъ 
турсукѣ ведеръ. 

илянъ кильтуросэнъ. 

Сэни машкинга кан-
ча чилякъ су сыга-
дуръ. 

OJW b tete р->*» 
) j p p 
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Много-ли турсу-
ковъ воды ты можешь 
принести въ день? 

Изъ какого арыка 
ты берешь воду? 

He возьмешся-ли 
посить помѣсячно? 

Сколысо возьмешь 
въ мѣсяцъ. 

Намъ ежедневно 
надо 3 турсука. 

Я тебѣ дамъ въ 
мѣсяцъ Зрубля, если 
будешь перѳдъ моимъ 
домомъ поливать ули-
ДУ-

Улиду поливать на-

до два раза въ день: 

утромъ и вечеромъ. 

Отчего не поли-
валъ сегодня утромъ? 

Быръ кунда ничэ 
машкъ су кильтур-
макъ кулынгдаеъ ки-
лядуръ. 

Суны кайсы арыіс-
динъ аласэнъ. 

Ойлиісга, су киль-
турмокни хаглайсэн-
му. 

Гэръ ойга канча 
аларсэнъ. 

Бызгэ гэръ куньда 
учь мэшкъ су киряк-
дуръ. 

Мэнинкъ уюмны ал-
дидэги кучэга су сшь 
сэнкъ, гэръ айга, учь 
сумъ бирурмэнъ. 

Твой турсукъ те-

четъ, отчего не за-

шьешь? 

Гэръ куньда кучэга 
ики мартэба су сии-
макъ лезымъ, иртэ 
блянъ, ва гэмъ кичь 
курунъ. 

Шубугунъ, иртэ-
лябъ нигэ су сипма-
динкъ. 

Сэни машкинкданъ 
акыбъ туродуръ ни-
мэга тикибъ алмэй-
сэнъ. 
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Полей эти деревья. 

He поливай сильно 
водою y крыльца: дѣ-
лаешь грязь. 

Бери ведромъ ос-
торожнѣе воду изъ 
арыка, не обтаптывая 
берега. 

Что возьмешь за 

поливку двора и еада? 

Сорокъ копѣекъ 
дать я согласенъ 

Принеси сейчасъ 1 
турсукъ воды. 

Принеси колодез-
ной воды. 

Ты вчера принесъ 
не хорошей и тухлой 
воды. 

Бъ водѣ плавали 
червяки. 

Принеси 2 ведра 
воды. 

Отчего не полныя 
ведра. 

Ушбу дарахтлярга 1  

су куйгиль. 

Зинэ поянинкъ ал-
дига суви кубь куй-
ма, лай кыласэнъ. 

Арыкдавъ чилякъ 
илянъ суни ихтіядъ 
булубъ алъ, арыкъ 
лябины тябкилябъ 
алма. 

Хаулига ва гэмъ 
богка су сипмокликъ 
учунъканча алурсэнъ. 

Ики тангаданъ бир-
мокга разы будурмэнъ. 

Хазыръ быръ мэшкъ 
су кильтуръ. 

Кудукнинкъ суины 
алубъ киль. 

Сэнъ кичэ ямонъ 
сасыкъ су алыбъки-
либсэнъ. 

Сувинкни ичидэ 
куртляръ сузубъ юр-
генъ икэпъ. 

Ики чилякъ су алыбъ 
ІШЛЬ. 

Чилякляринкъ ни-
мэге туля имэсъ. 
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Сколько возьмешь 
за ишака съ водою 
въ недѣлю? 

Сколысо помѣщается 
на ишака кувшиновь? 

Гэръ гафта ишакъ 
илянъ су ташимокга 
канча алурсэнъ. 

Ишакни устига кан-
ча куза сыгадуръ. 

Привози воду изъ 
дальняго ключа. 

Бъ ближнемъ ішо-
чѣ моютъ бѣлье. 

Эта вода мутная,— 
принеси другой. 

Суни алысдагы бу-
лакданъ алыбъ киль. 

Якындагы булакда 
киръ ювадурляръ. 

Булъ су булгончь 
икэнъ бошка су киль-
туръ. 
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Въ твоемъ турсукѣ 
много грязи. 

Изъ какой кожи 
сшитъ турсукъ, й чис-
тый-ли онъ? 

Что возьмешь за 5 
коромыеелъ воды? 

Сэнинкъ мэшкинда 
лойка кубъ икэнъ. 

Сэнинкъ МЭШІШНКЪ 
кандокъ тириданъ кы-
лунгонъ, ва гэмъ узи 
тозэмукинъ. 

Бишь обкэшъ суга 
канча аларсэвъ. 

Приноси каждый 
день, раньшѳ утромъ, 
два ведра колодезной 
воды для купанья. 

Я подарю тебѣ 
чернаго товару,- ты 
почини турсукъ. 

Гэръ кунь ирталябъ 
иртарокъ суга туш-
мокъ учунъ ики чи-
лякъ кудукны суви-
данъ кильтурубъ юръ. 

Мэнъ сэнга каро 
упуканы силябъ би-
рамэнъ, машкинкни 
иртыгины ямабъ алъ. 



Быръ обкэшъ суга 
учь тіинъ бирмокликъ 
киммотликъ кылуръ. 

Мэнъ сэнга ики чи-
лякъ учунъ ики тіинъ 
бирурмэнъ. 

Гуслъ хонаданъ су-
ны алубъ булмэйдуръ 
зероки сассывдуръ. 

Кудукданъ суныти-
муръ чилякъ илянъ 
алыбъ тургиль. 

Якындагы арыкданъ 
ки ръ ювмоклыкъучуяъ 
мэнга сакизъ чилякъ, 
су олыбъ киль. 

Иртэга иртэблянъ 

чой учунъ ики обкэшъ 

су олыбъ киль. 
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По три копѣйки за 
коромысло очень до-
рого. 

Я дамъ тебѣ 2 ко-

пѣйки за два ведра. 

Изъ купальни брать 
воду нельзя, — она 
тухлая. 

Вери воду изъ ко-
лодца, и желѣзнымъ 
ведромъ. 

Изъ ближняго ары-
ка принеси мнѣ во-
семь ведеръ воды, 
для бѣлья. 

Завтра утромъ при-

неси два коромысла 

воды для чая. 

Съ вирпични-
комъ. 

Хышъ ризъ ме-
нанъ. О Д » ! y t j CAAU  

ô j Lï у Х dÂAi CAAU 

CAAJU , .IAAAU 

Кирпичи вышли не 

удачны, такъ какъ 

глина вѳ хороша. 

Хыштнинкъ лаи T'o-
sa булмагонъ сабаб-
ли хыштъ яхши чик-
моды. 

Бъ глину, приго-
товленную для сже-
ныхъ кирпичей, ио-
пала известка, и если 
проникнетъ вода, то 
кирішчъ изломается. 

Я этотъ кирпичъ 

не возьму: онъ изог-

нутый, отъ того что 

сушился на невыров-

неішомъ мѣстѣ. 

ІІолукирпичъ въ 
настоящее время мнѣ 
не нуженъ. 

Сколько рублей сто-
итъ перевозъ одной 
тысячи кирпича на 
арбѣ? 

Мнѣ нуженъ кир-
пичъ. 

Если я вамъ зака-
жу русскій кирпичъ, 
то найдется - ли y 
васъ, для нѳго, ста-
нокъ? 

Что стоитъ сотня 
обыішовеннаго кир-
пича? 

Мнѣ нулшо пять-
сотъ штукъ еырцо-
ваго ішрпича. 

Пышкэнъ хыштни 

лоига огэкъ арала-

шибдуръ, су тикса 

ерылибъ китаръ. 

Булъ хыштингизни 
олмаймэнъ аныкъ 
учунъки, тикисъ ирдэ 
курумабдуръ гэмасы 
чакыръ чукуръ булубъ 
ярамасъ булубъ ка-
лубдуръ. 

Нимъ хыштъ мэн-
га бу вактларда дар-
керъ имэсъ. 

Быръ мынгъ хыштъ 
алубъ ташмакга аро-
банынкъ кироси нимэ 
булодуръ. 

Мэнга хыштъ дар-
керъ. 

Мэнъ сызлярга 
урусъ хыштины біюр-
самъ, анынкъ кылмо-
кликъ учунъ калябъ 
топилярмукинъ. 

Расми хыштны быръ 
юзиіш багосы нимэ 
булодуръ. 

Мэнга бишь юзъ, 
хамъ хыштъ киряк-
дуръ. 
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Такъ какъ ты за 
жжевый кирпичъ про-
сишь очень дорого, 
то ломъ я въ счетъ 
клаоть не буду. 

Глива, изъ которой 
сдѣланъ сырцовый 
кирпичъ, не промѣ-
шана. 

Что стоитъ тысяча 

кирпича для половъ? 

He возьмешься-ли 
дѣлать кирпичъ y меня 
на дому? 

Почемъ возьмешь 
съ тысячи? 

Дороже 80 копѣекъ 
не дамъ. 

Я тебѣ дамъ 1 р. 
20 к. съ твоимъ пес-
комъ. 

Если-же изъ моего 
песка, то дороже 80 
копѣекъ не дамъ. 

Сколысо тысячъ 
кирвича ты одинъ 
можешь сдѣлать въ 
одивъ мѣсяцъ? 

Пышканъ хыштны 
сэвъ кымэтъ сурай-
сэнъ ушбу еабэбли 
сынгенъ хыштны хи-
собга алмасмэнъ. 

Кылунгонъ хамъ 
хыштны лои агда-
рыльмагонъ икзнъ. 

Иргэ яткузодургонъ 
быръ мьшгъ хыштвы 
багосы вимэ булодуръ. 

Мэнивкъ уюмда 
хыгатъ куймоквы хог-
лэйсэвъму. 

Быръ мингига кан-
ча алурсэнъс 

Туртъ тангэданъ 
зіедъ бирмасмэнъ. 

Кумь узунгданъ 
булсунъ алты тангэ-
данъ бираивъ. 

Кумъ мэндавъ бул-
са туртъ тавгэданъ 
кубъ бирмасмэвъ. 

Тавго узункъ быръ 
айда ничэ мьшгъ 
хыштъ кылаларсэвъ. 
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Co штукаторомъ. 

Когда будешь сво-
бодевъ, то y меяя въ 
домѣ есть немяого 
работы. 

Сколько рублейвозь-
мешь за штукатурку 
этой стѣвы? 

Стѣну ѳтого дома 
оштукатурь хоро-
шевько подъ правила, 
рабочіе доллшы быть 
отъ тебя, a также и 
пища имъ. 

Есть-ли 
швуръ? 

васъ 

Гилысѳръ менанъ. 

Кулынкъ бушал-
говъ вактда мэвивкъ 
уюмда быръ азъ ишь 
баръ. 

Вулъ диволны су-
вамокликъ учувъ вичэ 
сумъ алурсэвъ. 

Вулъ диволяы ях-
широкъ гэчь чубъ ту-
тубъ сувабъ биръ, 
мардикерларъ узивк-
данъ булсувъ, ва оя-
ларвивкъ тамоклари 
гэмъ сиядэвъ булса 
кирякъ. 

Раджа ипиягизъ 

Глияу для штука-
турки вужяо выби-
рать хорошую, чтобы 
не было еоловчака. 

Пусть рабочіе про-
сѣеваютъ гливу. 

1 Іа работу елѣдуетъ 

ириходить до восхода 

солнца и возвраіцать-

ся ва закатѣ. 
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Сувамакликъ учувъ 
лайви тазэсияи ачра-
тубъ алмакъ кирэкъ 
ичивдэ піури булма-
сувъ. 

Мардикерларъ лай-
винкъ туфрогивы иля-
сувляръ. 

Ишка кувь чикмас-
даяъ ильгери килюбъ, 
ва куяь ооткандинъ 
сувгра, койтмакъ ле-
зымъ 
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Bo сколько доей 
оштукатуришъ мой 
флигѳль, въ три ком-
наты? 

Сколько уйдетъ алс-
бастра на эту ком-
вату* 

Сколько нужно 
пѳску? 

Потолокъ вышту-
катурь подъправило. 

Кругомъ сдѣлайте 

карнизъ и на средияѣ 

кругъ. 

Карнизъ сдѣлайтэ 
красивѣѳ. 

Когда ты начнешь 
отдЪлывать фаоадъ 
дома? 

Наличники y оконъ 

сдѣлайте по этому ри-

сунку. 

Карнизъ сдѣлайте 
нѳ много шире. 

Косякъ y этого ок-
на отдѣланъ не пра-
вильно. 

Мэнинкъучь худж-
раликъ уюмны ничэ 
куньда оувабъ бирур-
сэнъ. 

Вулъ худжрага кан-
ча гэчь китадуръ. 

Кумданъ канча дар-
керъ. 

СакФины гачь чубъ 
илянъ сувабъ биръ. 

Сакфнынкъ гирдъ 
тугарагиданъ карнизъ 
кылынкъ, уртосында 
даураликъ кылюбъ 
биринкъ. 

Карнизины хушсу-
ратрокъ кыдынкъ. 

Уйнинкъ алдынъ 
тарафивы ухшотуины 
качанъ бошлейсэнъ. 

Уининкъ ташкори-
сиданъ даричалар-
нинкъ карнизлярины 
ушбу сурэтга муофикъ 
кылюбъ биринкъ. 

Карнизны быръ нимэ 
инликрокъ кылывкъ. 

Бу даричанинкъ ка-
сяги дурустъ ухшат-
маганъ икэнъ. 
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Штукатурка y две- ( Ишвкйи сувоги куч-
ри отпада. кенъ йкзйъ. 

Штукатурка стѣны 
отпала, потбму что 
въ глияу мало поло-
жево соломы. 

Дивольни сувоги 
кучубдуръ лоигэ са-
монни кэмъ кушкавъ 
икэнъ. 

Въ глину дЛя шту- Сувакъ кылмокликъ 
катурки надо класть учунъ лойгэ самонни 
болыпе соломы. куброкъ салмакъ ле-

зымъ. 

Хорошъ-ли этотъ Бу кумъ яхшийу-
песокъ? кинъ. 

He стараго-ли але- Гачьни сэнъ куг-
баетра купилъ ты нэсины сотыбъ олма-
мвѣ? дынкму. 

Эту печку надошту-
катурить. 

Для пггукатурки пе-
чи клади песку въ але-
бастръ больше, чѣмъ 
клалъ для штукатур-
ки потолка. 

Подоконники бу-
дутъ алебаетровые. 

Можешь-ли ты так-
же настлать и залить 
камеввый полъ? 

Ты долженъ насти-
лать полч» по ватер-
•Wacy. 

Булъ пичканы су-
вамокъ кирякъ. 

Сакфны сувамок-
ликъ учунъ, гачька 
салынгенъ 'кумданъ, 
пичкэны сувакыга ку-
брокъ салъ. 

Такчасы гачьданъ 
булуръ. 

Тагига хыгатъ ят-
кузмокъ, ва гэиъ мос-
ламокны блярмуеэнъ. 

Хыштлярны Рачь 
чубъ илянъ яткузсангъ 
кирякъ. 
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Приходи черезъ не-
дѣлю заливать крышу. 

Кладите въ глину 
болыпе соломы. 

Выбрасывай комки, 

гальку и корни. 

Заливай ровнѣе и 
не очень толсто. 

He ты-ли штукату-
рилъ y сосѣда домъ? 

Можешь-ли выбѣ-
лить комнаты? 

Нужно бѣлить из-
весткой съ примѣсью 
мыла, чтобы стѣны 
не пачкали. 

Ѳти щетки очень 
коротки; ими пото-
локъ бѣлить нельзя. 

Ты бѣлишь хоро-
ШО. 

Что возьмешь вы-
бѣлить и выштукату-
рить снаружи весь 
домъ? 

Тамны сувамоклыкъ 
учунъ быръ гафтадинъ 
кіинъ ІШЛЬ. 

Лойга самонны куб-
рокъ кугаынгизъ. 

Кипэклярны ва ку-
румлярны чикорубъ 
ташлабъ туръ. 

Тикисрокъсуванкъ, 
кубъ гэмъ калынъ бул-
масунъ. 

Хамсояни уини су-
вагэнъ, сэнъ имэсму-
сэнъ. 

Худжралярни окорт-
макликъ кулюнданъ 
килядиму. 

Диволны акы быръ 
нимэгэ юкмаслиги 
учунъ [агэккэ собунъ 
кушмокъ кирякъ. 

Бу либъ кубъкыс-
ка икэнъ уйнингъ сак-
ФИНЫ акартыбъ бул-
майдуръ. 

Сэнъ яхши акарту-
расэнъ. 

Уйнинкъ ташкари-
сины сувамокга, ва 
гэмъ акортмакга нимэ 
аласэнъ. 
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Нолучая такія день-
ги, развѣ не можешь 
завести себѣ хорошій 
инструмеетъ? 

Поправь не много 
этотъ косякъ. 

Эти карнизы сдѣ-
ланы не правильно. 

Чтобъ скорѣе кон-
чить эту работу най-
ми себѣ знающаго 
иомощника. 

Ушбундокъ акча-
ларны кубъ алубъ ях-
ши асбоблярны со-
тыбъ олмэймусэнъ. 

Булъ касякны быръ 
озгинэ тузоткиль. 

Булъ карнизляръ но 
дурустъ кылингенъ. 

Вулъ ишны тизъ 
битурмокликъ учунъ 
узунгэ быръ бильгучи 
ярдамчини янля. 
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Съ хлѣбникомъ. 

Лепешки Ваши 
ширыалъ очень вкус-
на, только не солена. 

Ширмалъ пріятно 
есть тотчасъ же по 
вывутіи изъ печки. 

Эта „ширмалъ" 
простыла. 

Въ печкѣ большой 
огонь. 

Края лепешки об-
горѣли. 

Нанвай мѳнанъ. 

Ширмалъ нанын-
гизъ, аджабъ, хуш-
хуръ икэнъ, ликинъ, 
тузланмагенъ. 

Ширмалны, танур-
динъ алганъ замонъ, 
хубъ имакга маргубъ 
ЛУръ. 

Вукъ, ширмалъва-
нынгизъ, саубъ ка-
лыбдуръ. 

Танурда, алявы, 
баляндракъ икэнъ. 

Миляви, кююбъка-
лыбдуръ. . 
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Леоешка „фатыръ" 
испечены изъ муки 
низшаго еорта. 

Что доказывается 
чернымъ ея цвѣтомъ. 

В ц цодожвли луку, 
цо этому и вышли 
мягкія. 

Къвижней сторонѣ 
лепеціки приетдла 
глина. 

Тѣсто для лепешекъ 
„акъ-кулчаа было 
ирокисшее. 

Когда простынутъ 
будутъ не вкусные. 

И ѣсть непріятно. 

Развф нельзя ис-
печь во время не до-
вая тфсту перестоять-
ся и прокиснуть. 

Развѣ не лучше бу-
дѳтъ, если Вашему 
покупателю « кул ьчей » 
вецридется сож^лѣть. 

Еще горячій пожа-
луй ѣсть можво; не 
узнаешь. 

Фдтиръ вавывгвз-
вы, цдстъ бугднйцв 
y видавт, шлувубдуръ. 

Рэвги, каравбъ би-
лювубъ турубдуръ. 

ПІЗЗЪ кущубсызъ 
юмшаклыгы булъ туг-
ридавъ, булубдуръ. 

Нанны аркасыга, 
кисакъ япушубъ ка-
лыбдуръ. 

Акъ кульча наныв-
гизны хамиры, ачибъ 
калганъ икэнъ. 

Савыгавда би-маза, 
булубъ каладуръ. 

Имакга гэмъ, табі-
атдь хоглямай-дуръ. 

Авдакъ хамирины 
кичиктурмай вакты 
билянъ, ачитмай, пи-
шурсавкляръ, бул-
масъ-муішвъ. 

Сызл ярдавъ ,.кудьча 
алгавъ кпш, пишай-
мавъ кылмаса, яхши 
ДЛЭОЪПМУ. 

Иссыгыда, быръ 
тарзи, имокга дурустъ, 
билинмайдуръ. 
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Ù K J ! 

« »J.J J J ÔJ-4AJ ODILIU JUU 

CAJR^AL Y 0 

j J D J U J B » ) уЬь. 

jjkka^S^yj^A^Â-DDI) 

ß f t f ß ü X <J®3 C J* 

CJUUJ J ^ D B U j y f 

cyfy* 
owhax v [ o ß f w 
bo-ß-t? ù 

jJJJI^ÀJAJ O A U j ô à b f i 

Въ эти сдобвые 
„кульчи " сало поло-
жено не свѣжее. 

He класть свѣжее 
сало вышло y лепе-
шечниковъ въ обычай. 

Развѣ нельзя ис-
печь „кульчи" на свѣ-
жемъ салѣ. 

Вы сала положили 
маловато. 

Вы саломъ только 

сверху помазами. 

На видъ и кажуть-
ся будто масляные. 

Но въ тѣсто ве по-
ложено. 

Когда же разламы-
ваются ва куски, тог-
да и видно, что сала 
вѣтъ. 

Вы мастерски под-
дѣлали свои „кульча" 
нодъ сдобвые „буро-
ма кульчу". 

Покупатель остает-
ся обмавутымъ. 

Вулъ,.яглыкъ куль-
чаны ягьшы, тоза яг-
дивъ, кушмабсызъ. 

Наввай халкыны, 
аксарисыны хали шул-
дуръ, пакиза пгданъ 
кылмайдуръ. 

Кульчаны, тоза яг-
данъ кушубъ пшур-
санкларъ, булмайды-
му. 

Ягыны, камрокъ 
кутубсызляръ. 

Быракъ мунынгъ би-
тиданъ, ягыны, суй-
кабъ куюбсызъ. 

Курунушка, яглык-
га ухшабъ курунуръ. 

Аммо, хамиригаку-
шулмапдуръ. 

Ушаткавда, ягсыз-
лиги билювубъ туруб-
дуръ. 

Кульчаны, уста-
ликъ билянъ, бурама-
бурама кылыбъ куюб-
сызляръ. 

Алгавъ кши, фирибъ 
іибъ каладуръ. 
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Ѣшъ ихъ какъсдоб-
ные „кулъчи" но толь-
ко не находишь пріят-
наго вкуса. 

Чтобы Вамъ едѣ-
лать кульчи на ко-
ровьемъ маелѣ'1 

Тогда легко имѣть 
въ этомъ Божье благо-
словеніе. 

A если будете дѣ-
лать такъ, то не раз-
богатѣетѳ. 

He много не допек-
лись. 

Похожи на вьшу-
тые изъ печки тод-
левной камышѳмъ. 

Имѣютъ черный 
цвѣтъ, развѣ испе-
чены изъ муки низ-
шаго сорта. 

Пекарь не мастеръ 
своего дѣла. 

' Можетъ быть тѣсто 
мѣсилъ не мытыми 
руками? 

Такъ какъ грязь съ 
наружной стороны ле-
пешекъ похожа на 
то, что они дѣлались 
ірязными руками. 

Яглыкъ кульчи 
дибъ іибъ курубъ, ма-
за табалмайсанъ. 

Кульчины, сыиръ 
яглыкъ кылсангызъ, 
булмайдыму. 

Варака табмакла-
рынгизга, яхшидуръ. 

Мундакъ ишъкыл-
савкляръ, туй массыз-
ляръ. 

Быръ тарзи, хам-
ракъ пшурулюбъдурь. 

Учакга, камышъ 
якубъ пшурганга ух-
шайдуръ. 

Рэнги караракъ, 
ааотъ унданъ, кылун-
ганъ-му. 

Пышурганъ адамъ, 
чиваръ имэоъ икэнъ. 

Магаръ, кулыни 
домай хамыръ кылуб-
дуръ. 

Зироки,нанны бит-

ляривы карасы, кул-

ны кириіа ухшайды. 
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Должно быть, что 
женіцина пекла. 

Какая бы она жен-
щина ни была, но 
доляшо быть болыпая 
розиня. 

He кизякомъ-ли то-
пили печку? 

Слышится его за-
пахъ. 

И какъ слѣдуетъ не 
подрумянились. 

Сверху совершенно 
бѣлые, a въ средпнѣ 
сырые. 

Въ средину яшръ 
не проникъ. 

И къ тому же по-
пали възолу и пере-
пачкались. 

Должно быть.разиня 
торопилась испечь. 

Лепешки „чабъ-
чабъ" вы испеісли по 
мастерски. 

Хатунъ кши пшур-
говга ухшайдуръ. 

Гэръ начукъ хатунъ 
булса гэмъ, хубъ ну-
накъ икэвъ. 

Учакга, тизакъ 
якубъ, пшургевъ-му-
кинъ. 

Чароки исны гиды, 
килюбъ турубдуръ. 

Рэнги гэмъ, тоза 
кызармябдуръ. 

Рэнги аппакъ, ичи 
хамъ-дуръ. 

Магзыга иссыгъ 
іямъ, утмагенъ ух-
шайдуръ. 

Ва-гэмъ, кюльга 
тушубъ, булгоныбъ-
дуръ. 

Нунаклыгиданъ ша-
піибъ, пшургенга ух-
шайдн. 

Чабъ-чабъ нанны, 
хубъ усталикъбилянъ, 
пшургенъ икэнсызъ. 
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Сѣ сапожнйколгь. 

Какая цѣна боль-
йіимѣ сапогамъ чер-
наго товара? 

Моему слугѣ нужны 
сапоги изъ бѣлаго 
товара. 

Продай мнѣ зеле-
ныя сапоги. 

Эти сапоги не пар-
ные. 

Найди маленкіе ичи-
ги для годоваго ре-
бенка. 

Прибей къ этимъ 
бапогамъ подковки. 

Что просишъ за эту 
йожу? 

Она мала и наней 
кйбго дыръ. 

Мнѣ нужна кожа 
иягкая. 

Эта кожа вся по-

трескалась, должно 

быть перегорѣла. 

И т у к ч й бйряяйѣ . 

Улькенъ уфука итук-
нй багосы, нйм5 було-
дуръ. 

Мэнынкъ хызмэтке-
рымга, акъ сукунъ 
итукъ, даркеръ-дуръ. 

Мэнга, сагры итук-
ны, саткиль. 

Вулъ итукъ, джу-
рэ имэсъ. 

Выръ яшаръ бала 
учунъ, кичкинэ мас-
хыны, тобкинъ. 

Вулъ итуклярга, 
наль коккыль. 

Вулъ кунъ учунъ, 
нимэ сурайсэнъ. 

Вулъ кичикрокъ 
икэнъ, ва гэмъ, ти-
шукляри кубъ. 

Мэнга, юмшакъ 
кунъ даркердуръ. 

Булъ кувъ, гэмасы 

ярилибдуръ, альбет-

та, куюбъ калганъ 

булса кирякъ. 
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Нѣтъ ЛИ КОЖ'Ь по-
лучше? 

Чѣмъ лучпіе мазать 
кожу сартовской вы-
дѣлки? 

Снимите съ моей 
ноги мѣрку. 

Сшейте моему сыну 
сапоги изъ оиойка. 

( 'колько возьмеіш, за 

работу туфель^ 

Почините этотъ ca-
non,. 

Здѣсь ііоложите sa-
li латку. 

Подошву пробейте 
жѳлѣзными шпилька-
МИ. 

Голениіце не дѣ-
лайтс очень длинно 
и узко. 

Сапоги изъ чернаго 

товара сшиты не 

крѣпко. 

Носокъ y сапога 
сдѣлайте иоуже и 
красивѣе. 

Ііуннынкъ яхшиси-
данъ, юкмукинъ. 

Сертъп кунины, ни-
мэ илянъ, май-лянса 
булодуръ. 

Мэны аягымдинъ, 
андоза алынкъ. 

Мэны углымга, кы-
рымдинъ, итукъ ш -
лыбъ биринкъ. 

Каушъ тикмакъ 
учунъ, хызмэть ха-
шнга , канча алур-
сэнъ. 

Булъ итукны, ямабъ 
биринкъ. 

Булч, пргэ, ямакъ 
салынкъ. 

Чармига, тимуръ 
мпхча, какыбъ би-
ринкъ 

Итукны сагины, 
гэмъ узунъ, ва гэмъ 
таръ, кылманкъ. 

ТСара упайкадинъ 
булганъ итукллръ, 
хамъ тигильгенъ 
икэнъ. 

'Итукпьт тумшугыны, 
инсызъ, ва гэмъ, хушъ 
сурэтъ, кылыбъ би-
ринісъ. 
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Скороли вы combe-
re сапоги? 

Дорого-ли возьме-
те за работу глубо-
кихъ колошъ? 

Сшитые тобою са-
поги скоро стопта-
лись. 

Каблуки сдѣлай не 
высокіе. 

Подметки y саііогъ 

прибиты плохо они 

скоро отвалятся. 

Зачѣмъ на голени-
ща ты положилъ ста-
рый товаръ? 

Подошвы этихъ са-
погъ очень широки. 

Ушки къ сапогамъ 
пришиваютъ внутри, 
a ты пришилъ съ на-
ружи. 

Итукны, тизъ ти-
кибъ бирармусызъ. 

Саглыкъкаушътик-
макъ учунъ, хызмэтъ 
хакынгизга, баляндъ 
баго айтурмусызъ. 

Сэны тикибъ бир-
генъ итукынкъ, саль 
фурсатда баймакъбу-
лубъ калды. 

Тавонны, пастракъ 
кылыбъ биръ. 

Итукны, кушъ ча-
рымляры, яманъ ка-
гылгэнъ икэнъ, саль-
фурсатда чушубъ ки-
таръ. 

Итукны сагыны, 
нимэ сабабдинъ, иски 
тириданъ, кылыбъ ир-
дынкъ. 

Вулъ итукны чар-
ми, кубъ инликъдуръ. 

Итукны халкасиньт, 
ичиданъ тикмакъ ки-
рякъ, сэнъ, сырти-
дынъ тикыбсэнъ. 
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Ha конскомъ базарѣ. 

Помогите намъ ку-

пить лошадь. 

Дешевы-ли лошади 
на базарѣ? 

Мнѣ нужна 1, 2, 
лопіади. 

Скажи правду, 
сколько стоитъ эта 
сѣрая лошадь? 

Во сколько цѣнишь 
эту бѣлую лошадь? 

Иноходецъ-ли эта 
гнѣдая лошадь? 

Каісой ходъ y этой 
лошади золотистой 
масти? 

Если отдадите ры-
жую лошадь депіевле, 
то мы купимъ ее. 

Лысую лошадь от-
дайто за эту дѣву. 

Пѣгая лошадь его 
оказалась яе ходи-
стая. 

Если бы эта бурая 
лошадь не была боль-
на, то я купилъ бы ее. 

Атъ базарында. 

Вызлярга атъ са-
тыбъ алмаклыкга яр-
дамъ бирингизъ. 

Вазарда атъ арзан-
МуКИБЪ. 

Мэнга быръ ики 
атъ кирякъдуръ. 

Вулъ кукъ атны 
багосы канчадуръ 
растъ сузлягиль. 

Вулъ бузъ атны 
канчага баголэйсэнъ. 

Булъ турукъ атъ 
юргаму-кинъ. 

Булъ самэнъ атны 
нучкэ юрюши баръ. 

Джирэнъ атны ар-
заврокъ бирсэнгизъ 
бызляръ аларъ идукъ. 

Кашка атны шулъ 
багога бирингизъ. 

Ала аты юрюшсизъ 
чикты. 

Булъ буруль атны 
касэли булмаса мэнъ 
сатглбъ аларъ идумъ. 
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Для моѳго еына 
нужна лошадь 8-хъ 
лѣтъ. 

Будетъ-ли красивъ 
этотъ 2 - хъ лѣтвій 
жеребенокъ, когда 
выроотстъ? 

Я купилъ бы эту 
бѣлую лошадь, но не 
достаетъ денегъ. 

ІІроданная вами 
логаадь въ яблокахъ 
оказалась краденою. 

Цриведите 3 — 4 л о -
шади ко мнѣ на домъ. 

Посланная ко мнѣ 
лошадь оказалась 
очень стара. 

Въ числѣ этихъ ло-
шадей есть-ли ло-
шадь по моложе? 

Если на базарѣ кто 
прибавитъ цѣну этой 
лошади, то продай. a 
въ протиішомъ случаѣ 
я кудлю ее за сколько 
сказалъ. 

Скажите правду за 
сколько куплена иами 
эта лошадь, я возьму 
ce и дамъ рубль ба-
рыша. 

Мэны углумъ учунъ : 
гунонъ атъ даркеръ-| 
дуръ. 

Булъ дунонъ ускэи-
динъ кіинъ хушъ су-
рэтъ булармукинъ. 

Мэнъ булъ бузъ! 
атны сатыбъ аларъ j 
идумъ ликинъ иулюмъ j 
итюйдуръ. 

Сизнинкъсаткенъ чи-
! па]уь атынгизни угур-
лыкы зогиръ булды. 

M'OHLJ уюміэ учь 
туртъ атны кильту-
рингизъ. 

Мэнга иборильгэпъ 
атъ кары чикды. 

Ушбу атларны ичин-
да яшрокы барму-
кинъ 

Ушбу атньт базарда 
артукъ алса саткиль 
бульмаса мэнъ айт-
кенъ багомга алур-
мэнъ. 

Вулъ атъ канчага 
алингспъ растъ суз-
лянгивъ мэнъ сынга 
быръ СуМТ) фойдэ би-
рурмэнъ. 
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Bo сколько оцѣпи-
ли покупатели эту во-
роную лошадь? 

Для моего человѣ-
ка нужна выочная ло-
шадь 

Эта лошадь сред-
нихъ лѣтъ, a скажи-
те по снраведднвости, 
что она стоитъ? 

Куиитѳ мнѣ хорошую 

красивую лошадь. 

Лопіадь эта оказа-
лась оченьлѣнивою, я 
не ирочь былъ бы пе-
ренродать ее другому.. 

Я кунлю этихъ ло-

шадей за эту цѣну. 

У этой лошади не 
здоровый видъ. 

Приведи мнѣ кра-
сивую и веселую ло-
шадь. 

Эта лошадь больна: 

y ней болятъ ноги. 

Эта сѣрая лошадь 

хромая и кривая. 
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каро атга канча баго, 
куйдиляръ. 

Мэны адамымга nap- L) J j b dOxodT y * 
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Булъ атъ уртаі яш»-
аръ икэнъ ликинъ 
ростлыкъ илянъ ба-
госыны гапурунгизъ. 

Мэнынкъ учунъ ях-
шн хушъ сурэтъ ат-
ны сотыбъ алынгизъ. 

Булъ атъ кубъ ча-
мэнъ чикды аны яна 
бряуга сотсамъ гэмъ 
булуръ иды. 

Булъ атларни упі-
бу багога сатубъ алур-
мэнъ. 

Вулъ атъ касэль-
л икъ-ро ісъ курунодуръ 

Мэнга быръ х у т ъ 
сурэтъ хугиъ кылыкъ 
атны алыбъ киль 

Булъ атъ касэль 
ЙКЭНЪ анынкъ аякла-
ры огрыбъ туродуръ. 

Булъ кукъ атъ ак-
сакъ ва гэмъ кузи1  

кышикъ икэнъ. 
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У этой лошади, ка-
жется, сапъ? 

Каковъ бѣгъ y этой 
буланой лошади? 

Мнѣ нуженъ хоро-
шій рысакъ. 

Что стоитъ этотъ 
скакунъ? 

Найди хорошую 
шагистую лошадь. 

Сколько лѣтъ этой 
лошади? 

ГІравду-ли ты го-
воришь? 

Дорогъ - ли этотъ 
бѣлый аргамакъ? 

Эта лошадь него-
дится для упряжи, 
такъ какъ y ней силь-
но потерты плечи. 

Отчего эта лошадь 
поднимаетъ переднюю 
ногу? 

He болитъ-ли она 
y ней? 

Булъ атны манка 
фагмляймэнъ. 

Вулъ сарыгь атны 
югурюши кандой. 

Мэнга быръ катыгъ 
гортодургонъ атъ ки-
рякъдуръ. 

Вулъ катыгъ чо-
пышликъ атны баго-
сы нимэдуръ. 

Мэнга яхши босык-
лыгъ атны топубъ 
киль. 

Вулъ атъ ничв яш-
да икэнъ. 

Раетъ сузляйсэнъ-
му. 

Булъ акъ аргумокъ 
кубъ кымэтъ-мукинъ. 

Булъ атъ аробага 
кушмокга яромэйдуръ 
зироки илькэляри 
ямонъ ягыръ булуб-
дуръ. 

Вулъ атъ нимэ са-
бэбданъ олдинги ая-
кыпы куторубъ туро-
дуръ. 

Улъ агрымайдурму-
кинъ. 
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Нѣтъ y нея мокре-
цовъ? 

Эта гнѣдая лошадь 
кашляетъ, она мнѣ 
не нужна. 

У этой лошади нѣтъ 
многихъ зубовъ. 

Этой лошади уже 
болѣе 17-ти лѣтъ, a 
ты говоригнь, что ей 
11-й. 

Зачѣмъ y этой са-
врасой лошади обрѣ-
занъ хвостъ? 

Мнѣ не надо эту 
хилую лошадь. 

Лошадь, которую 
я купилъ, І ІЛОХО ска-
четъ. 

Лошадь, которую 
ты сейчасъ показы-
валъ, бѣгаетъ скоро, 
но некрасиво. 

Эта лошадь зако-
вана. 

Продай этого же-
ребенка. 

Ta вороная лошадь 
лягаѳтся'? 

Аегыда шивэри юк-
му-кинъ. 

Булъ турукъ атъ 
кутоу икэнъ мэнга 
даркеръ имэсъ. 

Булъ атны кубъ ти-
піи юкъ икэнъ. 

Булъ атъ унъ иты 
яшданъ гэмъ ошкенъ 
икэнъ сэнъ муны унъ 
быръ яшаръ дирсэнъ. 

Вулъ кызылъ са-
рыгъ атны куйруги 
нимэ сабэбданъ ки-
сыльгенъдуръ. 

Мэнга булъ аджизъ 
атъ даркеръ имэсъ. 

Мэнынкъ сотыбъ 
алгонъ атымъ ямонъ 
чападуръ. 

Сэнынкъ аль-халь 
курсэткаыъ атинкъ 
агэрчи тизъ югурсэ 
гэмъ ва ликинъ ку-
рунишка юкъ икэнъ. 

Булъ атъ такалян-
генъ икэнъ. 

Ушбу тайны сат-
киль. 

Улъ каро-атъ ти-
пагучь икэнъ. 
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Можно-ли эту сѣ-| Булъ кукъ атны 
рую лошадь запречь j аробага кушубъ було-
въ экипажъ? дурму 

Продается - ли та 
бѣлая лошадь съ кра-
сивою шеей? 

Эти лошади замо-

ревы. 

Почемъ можно ку-
пить эту пѣгую, и 
вонъ ту, сѣрую, ло-
шадей? 

Ты очень дорого 
просить за свою ло-
шадь, она не стоитъ 
этого. 

Отчего эта лошадь 
такъ неспокойна, не 
бѣшевая-ли она'і 

Лошадь, которую 
я купилъ, больная че-
соткой. 

Мнѣ надо сильную 
и красивую упряжную 
лошадь. 

Можно - ли подо-
брать тройку воро-
ныхъ красивыхъ ло-
шадокъ? 

Улъ бузъ адми бу-
юнликъ агъ сатуля-
дурму. 

Булъ атларъ та-
мокъ тугрысиданъ кы-
сыльгевъ икэнъ. 

Булъ аля атны ва 
гэмъ улъ кукъ атны 
канчага сатыбъ алса 
булодуръ. 

Сэнъ узь атынкъ 
учунъ кыммэтъ сурэй-
сэнъ ва ликинъ булъ 
багога килишмэйдуръ. 

Булъ атъ нигэ тынчт, 
турмэйды бадикъ-му-
кинъ. 

Мэниыкъ сотубъ ал-
гонъ атымнинкъ ш -
чима касэли зогиръ 
булды. 

Мэнга лробага куш-
мокъ учунъ бакувватъ 
гэмъ хушъ сурзтъ атъ 
даркеръ-дуръ. 

Учь-та каро ва гэмъ 
хушъ сурэтъ атъ саръ 
анджомлябъ топубъ 
булодурму. 
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Если ты уступишь 
дешевле, TO Я куплю 
этого иноходца для 
моего сына 

Я покупаю эту ры-

жую лошадь. 

Эта сѣрая лопіадь 
моложе той пѣгой ло-
шади. 

Лошадь, которую 
я продалъ, была боль-
на копытами. 

Эта лошадь не го-
дйтся на убой, она 
больна сибирской яз-
ВОЙ. 

Я не возьму эту 
лошадь, она больна 
варшами. 

У твоей лошади 
оспа. 

Принеси мнѣ удосто-
вѣреніе пятидесятни-
ка въ томъ, что эта ло-
шадь, дѣйствитѳльво, 
иривадлежитъ тебѣ. 

Дай подаиску въ 
тоиъ, что имевно ты 
продалъ мнѣ эту ло-
шадь, и что обязанъ 
вернуть деньги, если 
лошадь окажется кра-
деною. 

Агэръ арзанрокъ 
бирсэвкъ мэнъ булъ 
юрганы узь углумъ 
учунъ сотыбъ алар-
мэнъ. 

Мэыъ булъ джирэнъ 
атны алгели туруб-
мэнъ, 

Вулъ кукъ аты уль 
ола отданъ яшракъ 
икэнъ. 

Мэвывкъ сатканъ 
атьім н ин къ туягы д a 
айби боръ ирды. 

Вулъ атнынкъ улятъ 
касэли боръ учунъ 
аны суюбъ булмэй-
дуръ. 

Вулъ атиы кырчавгы 
касэли боръ икэнъ ол-
мэймэнъ. 

Сэнынкъ атынкда 
чичакъ боръ икэнъ. 

Булъ атни узумныки 
дибъ илликъ баши-
ляринкданъ гувагъ-
нама кылыбъ киль. 
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Вулъ атны сэнъ 
мэнга соттымъ дибъ, 
ва гэмъ булъ атъ угыр-
лыкъ атъ чикса пули-
ны кайтыбъ бирур-
мэнъ дибъ, тыль хатъ 
кылыбъ биръ. 

ßb) Оу^ J y О-А 

J ß ß l Syf Jy 

ùbol J j ß b 0\dh) 

СІАаЗ^ЛЬ) ОЬ^^ЬиСІАААЛ 

ß) ^ААС 0(ДлёІ4^.4 

c d ß 0 ; L T J y 

^ у у oy^ß jb 
jjdßjy) 

OmU-)) ùbu) ß ) ß u S 

ÔOCLAL) ß u J 

ß J i ß) 

ß^kAyjß ^iL) Jy) 

jdfk) J J / а і І Ь IIIAIJ) 

CJ-ATк_ААІА5 dnliô) yf 

Ккл (juj ^AL) J y 

J y p*J <-X)d pA4 Uu 
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Оставь твою лошадь 
y меня дней на пять. 
Я испробую ее и за-
тѣмъ, если повравит-
ся, —куилю. 

He желаешь-ли, 
лучше, сторговаться 
ео мной безъ посред-
ства барышвика? Ина-
че онъ за посредви-
чество возьметъ день-
ги и съ тебя и съ 
меня. 

He горячи лошадь, 
дай ей стоять смир-
но, чтобы я могъ хо-
рошевько осмотрѣть 
ее. 

Проведи лошадь въ 
поводу. 

Сними сѣдло съ ло-
шади, я посмотрю y 
нея спину. 

Покажи ея зубы. 

Ты обманулъ меня: 

эта лошадь оказа-

дась никуданегодною. 

Перемѣви ее, или 

верни деньги. 

Сэвъ узь атынкны 
тахминанъ бишь кунь-
га мэнга биръ, мэнъ 
синабъ кураинъ, агэръ 
якса сатыбъ алаинъ. 

Сэнъ мэнынкъ быр-
лянъ би дальлелъ сау-
да кылмокга разы булъ 
зироки агэръ урта-
мызда дальлелъ булса, 
ики джовыбдинъ ши-
ривкома алса кирякъ. 

Атвы харэкэтъ кыл-
дурма, тынчь тур-
сунъ, токи мэнъ ду-
рустрокъ кураинъ. 

Атвы италянкъ. 

Атвы игэрины алъ, 
аркасыны кураинъ. 

Тышлярины кур-
сэтъ. 

Сэвъ мэвы алда-
дынкъ атны гичь иш-
ка ярамэйдургонлики 
маглюмъ булды, имды 
будъ атны аирбашъ 
кылыбъ биръ, булма-
са пулумны кайтыбъ 
биръ. 
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Если не возьмегпь 
назадъ лошадь, — я бу-
ду жаловаться судьѣ. 

Агэръ атвы кайтубъ &Uul»J ) ОкАЗ / J k T d J 
алмасанкъ судьяга 7 
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Разговоры. 
F a охотѣ. 

Мвѣ нужно будетъ 
купить двухствольное 
ружье. 

Умѣешь-ли съ ружь-
емъ обращаться? 

Нѣтъ-ли хорошаго 
яктажа? 

Дай мнѣ, на сегод-
няшній день, свой 
иатровташъ. 

Завтра думаюѣхать 
на охоту, поѣдете-ли 
вы со мной? 

Отсюда недалеко 
есть озеро, на кото-
ромъ много гусей и 
утокъ. 

Какъ далеко бьетъ 
вате ружье? 

Саидъ кылуръ ва-
кытдаги гуфтугу-

ляръ. 

Мэнга ики агыз-
лыкъ мильтыкъ са-
тыбъ алмакъ лезымъ 
булуръ. 

Сэнъ мильтыкъ тут-
макны билюрмусэнъ. 

Яхши мильтыкъ 
кисасы юкмукинъ. 

Шулъ кунь, узынк-
даги тизъ атарвы мэн-
га биръ. 

Иртэга сайдъ кыл-
макка чикмакъ нія-
тымъ баръ мэнынкъ 
бирлянъ барурсызму. 

Я ш н ъ ирда быръ 
кулі» бардурки урдакъ 
газляри хаддинъ зіеда 
кубдуръ. 

Сызнынкъ мильты-
кывгизъ кавча джой-
га тигадуръ. 
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Вѣрный ударъ моей 
двухстволки на 40 
сажень. 

Удобно-ли для охо-
ты твое ружье съ 
рогатиной? . 

Водится-ли здѣсь 
выдра въ горахъ, и 
около большихъ клю-
чей? 

Я куплю капканъ 

для лисицъ и волковъ. 

Поѣдемте на охоту 
за зайцами. 

Здѣсь медвѣдь ры-

жій и маленькій. 

He продаются - ли 
гдѣ хорошія гоичія 
собаки 2 

На охоту за лиси-
цами я ѣзжу осеныо. 

ІІодай миѣ поро-
ховницу, нужно на-
сыпать пороху. 

Подай мнѣ форму 
и разведи огонь: нуж-
но налить пули. 

Мэнынкъ думил-
ликъ мильтыгымъ 
кыргъ саржинъ джой-
га дурустъ тикадуръ. 

Сэнынкъ шахдоръ 
мильтыкынкъ ау кыл-
макга кулайрокъ-му-
І Ш Н Ъ . 

Булъ тагларны кот-
та чашмалярины яни-
да камаляръ барму-
кинъ. 

Мэнъ бури вагэмъ 
тульки учунъ кабконъ 
сотыбъ олурмэнъ. 

Куянъ ауига бара-
лукъ. 

Вулъ ирлярда аигъ 
джигеръ рэнкя, ва гэмъ 
кичикъ буладуръ. 

Вроръ ирда ЯХПІЙ 

тозы итляръ сотыл-
масъ-мукинъ. 

Тулькилярны ауви-
га мэнъ кузэкъ вак-
тида чикамэнъ. 

Мэнга дару тулдур-
макъ учунъ дору ки-
саны биринкъ. 

Укъ калибины биръ 
сэнъ утъ якубъ туръ 
укъ куймакъ кирякъ. 
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Принеси пистон-
ницу. 

Удачна-ли была ва-
ша охота? 

Найди на озерѣ 
лодку. 

Далеко-ли отсюда 
камыдш? 

Есть-ли въ камы-
шахъ вода? 

Сколько будетъ 
верстъ до озера? 

Есть-ли на этомъ 
озерѣ какая- нибудь 
дичь? 

Какъ называется 
это озеро? 

Есть-ли около того 
озера какое нибудь 
жилье? 

Можно-ли найти въ 
этомъ селеніи хоро-
шихъ охотниковъ? 

He знаешь-ли ты, 
гдѣ есть хорошее 
мѣсто охоты? 

Пистонданы киль-
туръ. 

Сызнынкъ аувин-
гизъ барорликъ бул-
дыму. 

Кульданъ каюкъ 
излябъ тобкиль. 

Булъ ирданъ ка-
мышликъ иръ узакъ 
мукинъ. 

Камышзорда еу бар-
мукинъ. 

Кульга нича чакрумъ 
юлъ баръ. 

Вулъ кульда гэръ 
кандакъ ильбосынъ 
бормукинъ. 

Вулъ кульны оты 
нимэдуръ. 

Улъ кульны янида 
гэръ кандагъ работъ 
бармукинъ. 

Вулъ ильны ичвнда 
яхши миргенлярны 
таііибъ буладурму. 

Ау кылмакга ярай-
дургонъ бырор ь яхши 
джайны бильмасму-
сэнъ. 
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MHOFO-ЛИ тамъ бы-
ваетъ утокъ? 

Часто-ли ходятъ 
туда ѳхотвикиі 

Мнѣ хотѣлось бы 
поохотиться гдѣ ни-
будь вблизи. 

Далеко уходить въ 

камыши опасно, тамъ 

можно встрѣтить ти-

гра, или кабана. 

Нокажи мѣсто хо-
рошей охоты. 

Если покажешь, то 
я тебѣ за это заплачу. 

Въ какое время дня 
болвше бываетъ здѣсь 
дичи? 

Почему здѣсь мало 

дичиі He напугана-

ли она? 

Далеко-ли до боль-

шаго озѳра? 

Улъ ирлярда ур-
дакъ кубъ буладурму. 

Улъ ирлярга мир-
генъ кубъ борурлярму. 

Мэны быръ якынъ 
ирда ау кылмакга ха-
васымъ килядуръ. 

Камышзорда узокъ 
юрмакликъ хатарликъ 
икэнъ ничунъ кымъ, 
юлбарсъ еки каванъ 
учраса гэмъ аджабъ 
имэсъ. 

Яхши ау джойля-
рины курсотыбъ биръ. 

Курсотыбъ бир-
санкъ мэнъ сэнга пуль 
бирурмэнъ. 

Кунны кайсы вак-
тида ильбосунъ кубъ 
буладуръ. 

Булъ ирда нима 
сабабданъ ильбосун-
ляръ камъдурляръ ма-
гэръ буляръ бу ирданъ 
кузгалганъ-мукинъ. 

Котта кульга юлъ 

узакмукинъ. 
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Ha этомъ озерѣ 

нельзя охотиться, по-

тому что около него 

есть трясины и много 

воды въ камыотахъ. 

Встрѣчаются-ли въ 
этой мѣстноети бе-
касьТ? 

He встрѣтилъ-ли ты 

мою собаку? 

Въ какую сгорону 

моя собака побѣжала? 

Здѣсь совсѣмъ пло-

хая охота, зачѣмъ ты 

меня привелъ сюда. 

Возьми своѳ ружье 
и пойдемъ со мной 
охотиться. 

І іоищи пожалуй-

ста, я здѣсь потерялъ 

свою сумку съ поро-

хомъ и дробью. 

He прошли-ли тутъ 

охотники съ двумя 

собаками? 

Вулъ кульда аукыл-
макъ яхши имасъ ча-
роки атрофлярида 
чалчиклари ва гэмъ 
камишлярида суляръ 
кубдуръ. 

Булъ ирлярда лай-

хуракъ буладурму. 

Мэны итымга учра-

мадынкму. 

Мэны итымъ кайсы 

таравка китыбдуръ. 

Булъирни ау джаи 
ямонъ икэнъ нигэмэ-
ны булъ ирга алыбъ 
кильдынкъ. 

Узъ мильтыкинкны 
алыбъ мэны бырля 
ауга баръ. 

Булъ ирда кисам-

ны укудору бырлянъ 

юкаттумъ алла розы 

булсунъ излясанкчи. 

Булъ ирданъ мир-

генляръ ики итляри 

бырлянъутмадилярму. 
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Если ты видѣлъ 
охотниковъ, то раз-
скажи мнѣ дорогу, 
по которой они пошли. 

He встрѣчалъ - ли 
ты гусей? 

He знаешь-ли ты 
чѣмъ избавиться отъ 
комаровъ? 

Когда ты будешь 
стрѣлять, держи плот-
нѣе ложу къ плечу. 

Если будешь не 
плотнодержатьружье, 
то тебѣ можетъ от-
бить плечо. 

Съ порохомъ нуж-
но обращаться осто-
рожнѣе. 

Въ жаркое время, 
когда ты убьешь нѣ-
сколько штукъ дичи, 
нужно ее иросолить, 
a то она можетъ ис-
портиться. 

Раненяуго птицу 
слѣдуетъ ирирѣзы-
вать. 

Здѣсь мѣсто ровное, 
никакъ нельзя под-
краться къ уткамъ. 

Агеръ миргенлярны 
уткенларины бильгенъ 
булсанкъ уларны бар-
гонъ джойлярины мэн-
га бильдуръ. 

Газлярга учрама 
дынкму. 

Чувинлярданъ ку-
тулмакны иледжины 
бильмасмусэнъ. 

Мильтыкны атаръ 
махэльда кундакны 
киФтынга махкамъ 
трабъ атъ. 

Агэръ мильтыкынк-
ны трабъ тутмасанкъ 
улвакытда кифтынкны 
типибъ китаръ. 

Даруларны ихтіядъ 
кылмакъ нирякъ. 

Агэръ иссыгъ кун-
лярда быръ нича иль-
босунлярданъ атыбъ 
алсанкъ аларны туз-
лямакъ кирякъ буль-
маса сасыбъ калуръ. 

Захымъ-даръ куш-
лярны бугузлямакъ 
кирякъ. 

Вулъ иръ тикизъ 
икэнъ урдаклярга япі-
рунъ ІШЛЬМОКНЫ гичь 
быръ иляжи ІОКЪ. 
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Твои пистоны OT-

сырѣлй, вотъ почему 

y тебя часто бываетъ 

осѣчка. 

Я дамъ тебѣ хоро-
шихъ пистоновъ. 

Сколько заплатилъ 
за коробку пистоновъ? 

Въ которой кибит-
кѣ остановилисьпере-
новать охотники? 

Какой зарядъ по 
твоему ружыо? 

Такой зарядъ не 
годится, его надо 
уменьшить. 

Нельзя-ли достать 
гдѣ-нибудь писто-
новъ; я забылъ свои 
дома. 

Сэнынкъ писто-
нынкъ нэмъ тартубъ 
калубдуръ шулъ са-
бабдавъ кубъ вакт-
лярда утъ алалмэй 
калды. 

Мэнъ сэнга. яхши 
пистонлярданъ, би-
рурмэнъ. 

Быръ куту пистон-
га, канча пуль, бир-
дынкъ. 

Миргенляръ, кун-
макъ учунъ, кайсы 
утауга, туштиляръ. 

Сэны мильтыкынк-
га сочма уку-доруны, 
вазны канча. 

Ушбу сочма уку-
дору каттарокъ икэнъ, 
уни камэйтурмакъ ле-
зымъ. 
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Знаешь-ли ты по-
летъ всякой птицы? 

Много-ли y тебя 
иороху, дроби и пис-
тоновъ? 

Мэнъ, узъ писто-
нымны, ядымданъ чи-
корыбъ калдурубмэнъ, 
быроръ ирдинъ, то-
пубъ булмасму. 

Гэръ хиль кушлар-
ны, учишины, билюр-
мусэнъ. 

Сэнда,дору,сачма, 
ва гэмъ пистонъ, куб-

Iмукинъ. 
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Нашелъ-ли ты мою 
сумку? 

Я забылъ y тебя 

въкибиткѣ, прошлый 

разъ, патронташъ, 

гдѣ онъ? 

Если достанешь мнѣ 
хорошихъ пистоновъ, 
то я заплачу тебѣ. 

Самая хоротая охо-
та начинается съАв-
густа мѣсяца и про-
должается до весны. 

Сколько за это ружье 
ты заплатилъ'? 

У кого ты купилъ 
это ружье? 

Это ружье не сто-
итъ этихъ денегъ. 

Купи, я продамъ 
свое ружье за 25 руб. 

Часа черезъ пол-
тора начвется вечер-
вій перелетъ, пой-
демъ еейчасъ, a то 
не успѣѳмъ дойти. 

Мэнынкъ кисамны 
таптынкму. 

Утканъ сафаръ мэнъ 
сэнынкъ уинкда тизъ 
атарымны ядымданъ 

!чикорубъ калдурубъ 
ирдумъ улъ кайда бул-
са кирякъ. 

Агэнъ мэнга, яхши 
пистонлярданъ, то-
пибъ бирсанкъ, муз-
дины бираинъ. 

Аунынкъ яхши кун-
ляри сумбляданъ, то 
багаргача буладуръ. 

Оэнъ, булъ миль-
тыкъ учунъ, канча 
бирдынкъ. 

Вулъ мильтыкны, 
кымдинъ, сатыбъ ал-
динкъ. 

Вулъ мильтыкъ, 
булъ пулга, арзымай-
луръ. 

Мэвъ иильтыкым-
ны, икирми бишъ сум-
га сатамэнъ, алъ. 

Быръ ярымъ соат-
данъ кіивъ, паранда-
лярны, кички учипш, 
башлануръ, хазыръ 
барайлюкъ, булмаса, 
италмосмызъ. 
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Гусей нужно выпо-
трошить. 

Выпотрошилъ - ли 

ты утокъ и фазановъ? 

Что-же ты не стрѣ-
лялъ? 

Тебѣ надо будетъ 
вымыть ружье и про-
мазать; въ немъ мно-
го копоти. 

Умѣешь-ли ты чи-
стить ружье? 

Развѣ на такое ма-
ленькое озеро вече-
ромъ и утромъ при-
летаетъ много утокъ? 

ІІрилетаютъ-ли ут-
ки на это озеро? 

На насъ налетаѳтъ 
стадо утокъ, вужно 
присѣсть. 

Часто ты охотишь-
ся? 

Почемутакъ рѣдко 
ты охотишься? 

Газлярны ичины, 
алыбъ ташламакъ ки-
рякъ. 

Урдаклярны, ва гэмъ, 
тусътауклярны ичини 
олыбъ ташладынкму. 

Сэнъ, нимэга, ат-
мадынкъ. 

Сэнга, мильтыкынк-
ны, ювубъ, майля-
макъ лезымъ, зироки, 
ичинда, кара куясы, 
кубъ икэнъ. 

Сэнъ мильтыкны 
тоза кылмакны, би-
люрмусэнъ. 

Шундагъ кичкына 
кульга кичкурунъ ва 
гэмъ ирта бырлянъ, 
урдакляръ килярму-
кинъ. 

Булъ кульга, урдак-
ляръ, килярмукинъ. 

Бызлярга, карабъ, 
урдекъ килядуръ, бу-
кубъ турмакъ лезымъ. 

Сэнъ шикерга, кубъ 
чикармусэнъ. 

Сэнъ, нимэга, пш-
кѳрга, камъ чикасэнъ. 
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Если y тебя нѣтъ 
пороху, то приди ко 
мнѣ въ городъ, и я 
дамъ тебѣ. 

Приведи мою ло-
шадь, я поѣду даль-
ше, тамъ хорошая 
охота. 

Вывали - ли когда 
нибудь несчаетія съ 
охотвикаыи въ этихъ 
мѣстахъ? 

Я пріѣду сюда въ 
слѣдующее воскре-
сеніе, такъ ты ожи-
дай меня на этомъ 
мѣстѣ. 

Можно - ли ветрѣ-
тить утокъ на риео-
выхъ поляхъ въ ве-
чернее время1? 

He примѣчалъ-ли 
ты, въ какое время 
дня, начинается здѣсь 
перелетъ утокъ? 

Гдѣ водятся перѳ-
пелкщ? 

Когда начинается 
охота на перепеловъ? 

Сэнда, дору юісъ 
булса, шагарга бор-
ганда, сэвъ мэнынкъ 
уюмга баръ, мэнъ 
сэнга дору бираинъ. 

Сэнъ мэнынкъ атым-
ны алыбъ киль, мэнъ 
ирагракъ барурмэнъ, 
зироки анда ау джои 
яхширакъ-дуръ. 

Бу ирлярда, мир-
генлярга, бадъ-икбо-
ликъ вакыгъ, булгон-
мукинъ. 

Киляръ якшанба, 
ыэнъ бу иргэ килюр-
мэнъ, сэнъ шулъ ир-
да, мэны, кутубътуръ. 

ІІІолыкерлярда, 
кичкурунъ, урдакляр-
ны, тапибъ буладур-
му. 

Буль ирлярда, куш-
ларны, кайсы вакыт-
да, бошлабъ учиши-
ны, мулехизч кылма-
дынкму. 

Бидоналяръ, кайсы 
ирлярда, буладуръ. 

Виданалярны ши-
коры, кайсы вакытда 
булодуръ. 

ES 
eJ> 

dwuJy ^ У à У ^ 

ЛЛАЛЛ CJUJ Û CXJLCJL 

Хклм (j-A J Ь àXAy ß 

yß0 

І ^ Л Ы (ІІЛЛАЛ (j-**/ 

o-a jxyx) ) 

o<Ai) X) yj Cy*JyJ b 

es» • У 

xjxxyo ô d ß (jy 
O y £5) J D J J L Ö ) DD 

öX y> 

ÄAAAUJVJ J J B R 

ù--vj e > o j ß x xy 

y j i ^ j y S ^A/COD^JJJÜ 

o^y^xàô j i yxß& 
4_AAJ L J y ß Ö J y ß 

jAJySiy 

y j m y O D J ^ J ( j y 

o (ЛлЭ j А̂АЛАЗ 

DIU jja yx&xcb J ) 

od ßy^jJMfb ß di jdxj 

jyxif 
(jjxmj y jjjtà IDAJ 

j j O j l y осЛлЗJ 

Гдѣ много перепе-
ловъ? 

Можно - ли встрѣ-
тить перепелокъ въ 
камышахъ. 

Тамъ клеверъ зем-

левладѣльца, пожа-

луй, не пуститъ охо-

титься на перепелокъ? 

Въ этомъ клеверѣ 
мало перепелокъ? 

Хорошо-ли ищетъ 
твоя собака перепе-
локъ? 

Отчего здѣсь такъ 
мало фазановъ? 

Раненнаго фазана 
на ровномъ мѣстѣ 
поймать трудно: онъ 
быстро бѣгаетъ. 

Теперь фазаньи вы-
водки должны быть 
уже болыпими. 

Вблизи города фа-

зановъ трудно найти. 

Видоналяръ, кайсы 
джойда кубъ. 

Видоналярга, ка-
мышзорда, дучоръки-
либъ, булурмукинъ. 

Улъ ирда, дикон-
яы юнычкасы бар-
дуръ, бызлярга, ау 
кылмокга, рухсатъ 
бирмаса гэмъ, ихти-
молы баръ. 

Булъ юнычкада, 
бидона камъ икэнъ. 

Сэнынкъ итынкъ би-
донаны яхши искар-
мукинъ. 

Вулъ ирлярда, тусъ 
таукъ, нимэ сабаб-
динъ, камъ икэнъ. 

Захымдоръ, тусъ 
таукны, тикисъ ирда 
тутубъ булмайдуръ, 
зироки, кубъ югрукъ 
дуръ. 

Вулъ вакытда, тусъ 
таукны болаляры кат-
та булгонъ булса ки-
рякъ. 

Шагарга, якынъ 
ирлярда, туеъ таукны 
тапмокъ мушкульдуръ 
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He видѣлъ-ли ты 

фазаньихъ выводковъ? 

Много-ли здѣсь фа-
зановъ? 

Разведи огонь, я 
погрѣюсь: я сильно 
промокъ. 

Прооуши немного 
моѳ платье. 

Вскипяти чайникъ, 
я пить хочу. 

Послѣ чаю сваришь 
дичь и мы пообѣ-
даемъ. 

Завтра разбуди ме-
ня до зари. 

Мовно-ли въ лун-
ную яочь охотиться? 

He далеко отсюда, 
я оставилъ на травѣ 
З-хъ утокъ и мѣшокъ 
съпровизіей, сходии 
привеси. 

Тусъ таукны, янги 
ачконъ болаляриданъ, 
курмодынкму. 

Вулъ ирда, тусъ 
таукларъ, кубмукинъ. 

Утны якгылъ, кубъ 
ивыбъ калдымъ иссы-
ныбъ алай. 

Быръ азъ, мэнынкъ 
кіимлярымны курут-
гылъ. 

Чайвакны кайнат-
гылъ, чай ичгумъ ки-
люръ. 

Чайдинъ кіинъ, иль-
босынлярданъ пиш-
рубъ бирурсэнъ, быз-
ляръ таомъ йирмызъ. 

Иртонъ, мэны танкъ 
атмасданъ бурунъ, уй-
гатъ. 

Айдинъ кичалярда, 
ау кылыбъ булурму-
кинъ. 

Вулъ джойданъ 
якынъ ирда, учь ур-
дакъ бырлянъ, быръ 
харита азукны, куюбъ 
килибъ ирдымъ, бо-
рыбъ алыбъ киль. 
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Незнаешь ли ты, 

гдѣ здѣсь есть мостъ? 

Сходи въ эту ки-
битку и попроси y кир-
гизъ маленькій коте-
локъ и дровъ. 

Ты не такъ заря-

жаешъ ружье, послѣ 

пороху обыкновеппо 

кладется пыжъ боль-

ше, a послѣ дроби 

меныие, a ты дѣлаешь 

наоборотъ. 

Если y тебя будетъ 

осѣчка, то подсыпь 

нѣсколько зеренъ no-

poxy въ стержень. 

Ты съ русскимъ 

ружьемъ не умѣешь 

обращатьея, тебѣ 

нельзя давать его. 

Умѣешь-ли ты хо-

рошо стрѣлять въ 

летъ? 

Булъ ирда, купрук-
ны, кайсы ирда ике-
нынъ, бильмасму-
сэнъ. 

Булъ утауга борыбъ, 
казоклярданъ быръ 
кичвкъ казанъ, ва 
гэмъ утонляриданъ 
тылябъ алъ. 

Сэнъ мильтыкны ду-
рустъ уклалмайсэнъ, 
ничунъ - кимъ, дору 
салганданъ ісіинъ кот-
та тыкынчь, ва гэмъ 
сочмаданъ кіинъ ки-
чикъ тыкынчь салы 
надуръ, сэнъ буларга 
мухалифъ кылюрсэнъ. 

Агеръ сэны миль-
тыкнъ утъ алмой кал-
са, улъвакытда миль-
тыкны кулокыга быръ 
ики дана дору салъ. 

Сэнъ урусъ миль-
тыкыны тутмакыны 
бильмасъ сэнъ, сэнга 
муны бирыбъ булмай-
дуръ. 

Сэнъ, учубъкитыбъ 
турганъ кушны, ат-
макыны яхши билюр-
мусэнъ. 
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Скоро-ли будутъ 
жать камышъ? 

Въ этихъ камы-
шахъ видѣлъ-ли ты, 
хотя разъ, утиныя 
выводки,если видѣлъ, 
тогда покажи мдѣ, въ 
которомъ мѣстѣ. 

Въ какое время 
годапоявляются здѣсь 
бекасы? 

Куда ты идешь, 
развѣ не видишь тамъ 
трясина, можешь за-
вязнуть. 

Сходи пожалуйста 
въ ту кибитку, гдѣ 
я ночевалъ, тамъ я 
оставилъ патронташъ. 

Сколько возьмешь 
отвезти ыеня въ го-
родъ. 

Далеко-ли идти ту-
да, гдѣ, какъ ты го-
воришь, есть много 
дичи. 

Камышлярны ур-
макны, якынды баш-
лармукинъляръ. 

Булъ камышзорда, 
быроръ мартаба ур-
даклярны янги ачканъ 
балалярины, курубъ 
идынкму агэръ кур-
гэнъ булсанк/ь мэнга 
джойлярины таинъ 
кылыбъ курсатъ. 

Булъ ирда, лайху-
ракляръ, кайсы ва-
кытда, пайдо булуръ. 

Сэнъ кайда борур-
сэнъ, курмэйсэнъм y -
кымъ, анда чалчикъ 
баръ икэнъ, ботыбъ 
китсанкъ гэмъ, ад-
жабъ имэсъ. 

Мэнъ кунганъ утау-
да, тизъ атарымны 
сагвъ кылыбъ калду-
рубмэнъ, алла разы 
булсунъ борубъ киль. 

Мэны, шагарга 
алыбъ бармакъликъ 
учунъ, канча алур 
сэнъ. 

Ильбосынъ кубъ 
дибъ, айткэнъ джо-
инкга, бармакликъ 
алысму-кинъ. 

ßbuyß y ß j l x f 

ßcnxy J J B ^ B qôioxt 

JjMocî J j ßßX J y 

O K ' 
Ù B J R / I }* KAJDJ) 

улJJBU KÂ/O V U I L J y 

O L U j j x Ѵ-ЛАІАЭ 

ßSyyb. (ßüOy J y 

jjijt L^U? y J J w a î 

o-uj j y ß 0 Ô-^U 

ocXjJ ^ j S y y) 

^ X J L J C J K J ) J B E J U S U , 

oöj'sß 

y сш) cyfyjß}\5 
сілГц^лл^Ь Oy**dyt 

dcsii Û J 9 - ß d u J b U j b 

C M U J J J ) 

dblîUyb K Â J U oKÀJ! 

o x ) 

,ЛЛ 

Можешь-ли ты раз-
личить, какая это 
птица летитъ около 
той курганчи? 

Есть-ли y тебя или 
y твоихъ знакомыхъ 
ружье? 

Изъ такого ружья, 
какъ твое, стрѣлять 
опасно, его можетъ 
разорвать. 

Ветрѣчалъ - ли ты 
медвѣдя въ этой мѣст-
ности? 

Много-ли здѣсь бы-
ваетъ рябчиковъ? 

Кякихъ породъ бы-
ваютъ здѣсь рябчики? 

Пробовалъ-ли ты 
свое ружье стрѣль-
бою въ дѣль? 

На какое разстоя-
ніе бьетъ твое ружье? 

Нельзя-ли y кого 
нибудь достать здѣсь 
пороху? 

Улъ кургончага 
якынъ, учубъ китыбъ 
турганъ кушны, им-
тіязъ кылурмусэнъ. 

Сэнда, ва е, ашна-
ларынкда, мильтыкъ 
бармукинъ. 

Сэныекъ мильты-
кынкдакъ, мильтыкны 
атмакъ, хауфнакъ-
дуръ, ярыльса гэмъ 
аджабъ имэсъ. 

Вулъ ирлярда аиг-
ны курубъ идынкму. 

Вулъирлярда бул-
дурукъ, кубъ було-
дурму. 

Булъ ирлярда ни 
турлюкъ булдурукъ 
булодуръ. 

Узъ мильтыкынкны, 
нишонага атыбъ кур-
дынкму. 

Сэнынкъ мильты-
кынкъ, кандогъ ти-
кадуръ. 

Врауданъ дору, то • 
дыбъ булодурму. 
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Ты подмочилъ весь 
порохъ. 

Когда спускаешь 
курокъ нѳ для выс-
трѣла, то придержи-, 
вай пальцемъ, a то 
можетъ произойти вы-
стрѣлъ. 

Приводилось-ли те-

бѣетрѣлять фазановъ? 

Много-литы убилъ 
утокъ? 

СтрѣляйІ 

Покажи мнѣ твое 
ружье. 

Эти пистоны пло-
хіѳ. 

Зачѣмъ тебѣ іюро-
ху, вѣдь y тебя нѣтъ 
ружья? 

Есть - ли y тебя 
охотничья собака? 

Покорми собаку! 

Гдѣ покупаешыю-

рохъ? 

Сэнъ, гэмадаруны, 
хуль кылыбсэнъ. 

Сэнъ, мильтыкны 
кандикины, отмас-
ликъ касды илянъ 
тушургонда, ушлябъ 
тушуръ, бульмаса 
МИЛЬТЫЕЫНЕЪ, о т ы -

лыбъ китаръ. 

Сэнъ, тусъ таук-
ларны, гего, атыбъ 
курубъ идынкыу. 

Сэнъ, урдакляр-
данъ, кубъ алдынкму. 

Атгылъ. 

У з ъ МИЛЬТЫКЫНЕНЫ, 
мэнга курсатъ. 

Вулъ пистонъ, 
яманъ икэнъ. 

Сэнда, мильтыкъ 
юкъ булса, дору ни-
мэга кирякъ. 

Сэнда, искійдур-
ганъ итъ, барму. 

Итынкга таомъбиръ. 

Даруны, кайданъ, 
сатыбъ алыбъ туруб-
оэнъ. 
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ІІочемъ бралъ 
фунтъ дроби? 

Твое ружье нужно 
отдать въ починку. 

Ты иди вперѳдъ,а 
я пойду сзади. 

Теперь утокъ ма-
ло, онѣвысиживлютъ 
утятъ. 

Въ какомъ мѣстѣ 
ты убилъ этого гуся? 

Жирная-ли теперь 
дичь? 

Гдѣ ты охотишься 
на куропатокъ? 

Какая эта птица? 

He видѣлъ-ли ты, 

куда сѣло стадоутокъ? 

Везъ еобаки охо-
титься трудно. 

Много-ли ты убилъ 

за зиму рябчиковъ? 

Сачманы, быръка-
дагыны, канчаданъ 
алдынкъ. 

СЭНЫ МИЛЬТЫЕЫНЕ-
ны, тузатмокга, бир-
макъ лезымъ. 

Сэнъ ильгеры юръ, 
мэнъ арканкданъюрай 

Вулъ вакытда, ур-
дакляръ, камъ булуръ, 
зироки, тухумъ бо-
сыбъ ятадурляръ. 

Вулъ газны, кайсы 
джойланъ, атыбъ ал-
дынкъ. 

Вулъмахальда,иль-
босынъ симызмукинъ. 

Сэнъ, какликлярны, 
кайсы джойда аулай-
еэнъ. 

Вулъ нимэ кушъ 
ИЕЭНЪ. 

В ы р ъ т у б ъ у р д а Е ъ , 
Еайсы и р г а т у ш Е е н ъ 
ИЕИНЪ, ЕурмадынЕму. 

Итсызъ, ау ЕЫЛ-
МЯЕЪ, м у ш в у л ь д у р ъ . 

Сэнъ, ЕЫШЪ ичин-
д а , булдуруЕЛярдонъ, 
Еубъ а т ы б ъ а л д ы н г ъ -
му. 
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Заряжено-ли у т е -
бя ружье? 

Невзводи такъ час-
то курокъ! 

Твое ружьѳ сильно 

разбрасываетъ дробь. 

Умѣешь-ли ты об-
ращаться съ винтов-
кой? 

Когда птица ле-
титъ далѣѳ ружейна-
го выстрѣла, то стрѣ-
лять не слѣдуетъ. 

Есть-ли въ этихъ 
камышахъ озеро? 

Есть-ли здѣсьбека-
СЫ1 

Убивалъ-ли ты ког-

да нибудьпеликановъ? 

На какомъ разсто-
явіи ты убилъ гуся? 

Когда начинаѳтся 
охота на кабановъ? 

Много-ли тыубилъ 
кабановъ? 

Сэнынкъ мильты-
кынкъ укланганъму. 

Кандиквы, кубъ ку-
торубъ тушурма. 

Сэнынкъ мильты-
кынкъ, сочманы, кубъ 
сачибъ иборадуръ. 

Сэнъ, бурама миль-
тыкны, тутмакыны 
билюрмусэнъ. 

Агеръ, мильтыкъ 
итмэйдургонъ джой-
динъ кушъ учеа, ат-
макъ лезымъ имэсъ. 

Булъ камышзорда, 
куль бормукинъ. 

Булъирлярда, лай-
хуракъ, бормукинъ. 

Сэнъ, гегъ вакыт-
лярда, кутонъ к у т -
лярданъ, атыбъ ир-
дынкму. 

Сэнъ, газны, ничэ 
кадамъ джойданъ, 
атыбъ олдынкъ. 

Кавонъ чучкаляр-
ны, саиды, качонъ 
башлянадуръ. 

Сэнъ каванъ чучка-
лярданъ, кубъ атыбъ 
алдинкму. 
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Въ какомъ мѣстѣ 
много кабановъ1? 

Ходятъ-ли кабапы 
большими отадами? 

Мой товарищъ убилъ 

въ эту зиму 10 штукъ 

кабановъ. 

Нашелъ - ли ты 
слѣдъ кабановъ. 

Отвези этого уби-
таго кабана въ ближ-
нюю кибитку. 

Зря не стрѣляй: 

заряды нужны. 

Ты иди по этой 
троиинкѣ, a я пойду 
по другой. 

У меня кабанъ за-
рѣзалъ двухъ собакъ. 

He пускай собакъ. 

Въ кабана нужно 

дѣлиться прямо въ 

лобъ или въ переднія 

лопатки. 

Чучка, кайсы ирда, 
кубъ баръ икэнъ? 

Чучкаляръ, котта 
гямъ булубъ юрурляр-
мукинъ. 

Мэнынкъ уртагымъ, 
булъ кышда унъ адэтъ 
каванъ чучкаданъ 
атыбъ алгонъ икэнъ. 

Сэнъ, каванъ чуч-
калярны, изины, таб-
тынкму. 

Оэнъ, булъ атыбъ 
алганъ каванны,бир-
даги утауга, алыбъ 
баръ. 

Бикерга, атабир-
манкъ, атымъ уку-да-
руляръ, даркеръ бу-
луръ. 

Сэнъ, булъ сукмак-
данъ баргылъ, мэнъ 
гэмъ, башка сукмак-
данъ юраинъ. 

Каванъ, мэны ики 
итымны ульдурды. 

Итлярвы, куймай-
туръ. 

Каванвы, нишонаго 
алганъ вакытдо, пишо-
насыны, еки, алдинги 
саныны, пайлямакъ 
кирякъ. 
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Щѳтину не нужно 
бросать. 

Свинку битьлегче, 

чѣмъ кабана. 

Далеко въ камышв 
не углубляйся, мо-
жешь заблудится! 

На кабаньей охотѣ 
горячиться ве слѣ-
дуѳтъ. 

Въ какомъ мѣстѣ 
ты y билъ этого кабана1? 

Этотъ кабанъ бу-
детъ пудоьъ восемь. 

Въ слѣдующій разъ 
отправимся въ горы 
на кабановъ. 

Когда разъяренный 
кабавъ бѣжитъ на че-
ловѣка, то вужво от-
бѣгать въ сторову. 

Какъ ты спасся 
отъ разъяренваго ка-
бана? 

Каванны юнгины, 
ташламакъ даркеръ 
имэсъ. 

Ургачи чучкавы, 
кававъ чучкадовъ, ат-
мокы авсаврокъдуръ. 

Камышзорда, кубъ 
узокга, барма адаш-
савкъ гэмъ мумкинъ. 

Кававвыкъ саиды-
да, кубъхаракетъ кыл-
макъ, лезымъ имэсъ. 

Булъ кававны, кай-
сы джойда, атыбъ ал-
дынкъ. 

Вулъ кававъ, са-
кизъ путъ чикса, гэмъ 
ихтимоль. 

Икивчи сафаръ, 
кававлярвы, саидъ 
кылмакъ учувъ, тагка 
борурмызъ. 

Гэръ вактоки, ка-
вавъ адамга кагерля-
выбъ югурса, читка 
чикмакъ лезымъ. 

Сэвъ, кагрликъ ка-
вовдавъ, кавдагъ ку-
тулдывкъ. 
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Я убилъ въ камы-
шахъ 2-хъ поросятъ. 

Лѣтомъ охота на 
кабавовъ ве выгодва. 

Я вапалъ ва слѣдъ 
равеваго кабана. 

Съ такимъ ружьемъ, 

какъ y тебя, охотить-

ся вѳльзя. 

Нужво идти за со-

баками, овѣ, кажется, 

зачуяли кабановъ. 

Здѣшвіе кабавы 
очевь трусливы. 

Почему здѣсь такъ 
мало кабавовъ? 

Зарой этого убита-
го кабава въ свѣгъ и 
сверху валожи камы-
шу. 

Выслѣдилъ - ли ты 
кабавовъ? 

Мои собаки пойма-
ли 2-хъ воросятъ. 

Мэвъ, камышзорда, 
ики чучкавы баласы-
вы, атыбъ алдумъ. 

Саратанда, каванъ 
ау кылмаквы, вафъ-и 
юкъ. 

Мэвъ, ярадаръ ка-
ваввы, изивытабтумъ. 

Сэвы мильтыкга ух-
шашъ, мильтыкъ быр-
лявъ, ау кылыбъ бул-
майды. 

Итны изиданъбар-
макъ кирякъ, аджабъ 
ирмасъ, кававъ баръ 
джайвы, искабъ биль-
гавы ухшайды. 

Булъ ирлярны ка-
вавы, кубъ куркакъ 
икэнъ. 

Булъ ирлярда, ни-
мэ сабабдонъ, кававъ 
азъ икэнъ. 

Вулъ ульдурульгевъ 
кававвы, карга ку-
мубъ, устидивъ ка-
мышъ салъ. 

Кававлярни изивы, 
курдинкму. 

Мэвы итлярымъ, 
ики, чучка бала, тут-
ДЫ. 
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Поаходятъ-ли каба-
ны въ ночную пору 
близко къ кибиткѣ'! 

Помоги складывать 
на лошадь убитыхъ 
кабановъ! 

Я нѳ ожидалъ та-

кой хорошей охоты. 

Покажи мнѣ слѣдъ 
кабановъі 

Теперь ужетемно, 
я не могу различить 
слѣдъ. 

Далеко-ли ты на-
шелъ раненнаго ка-
бана? 

Я возьму винтовку. 

Съ двухствольнымъ 
ружьемъ не такъ удоб-
но, какъсъвинтовкой. 

Моего товарища 
кабанъ сильно ра-
нилъ. 

Въ этомъ убитомъ 
кабанѣ я нашелъ двѣ 
пули. 

Каванляръ, кича-
сы бырлянъ, утауга 
яісынъ, килишадурму. 

Ульдурульгенъ ка-
ванны, атны устига 
артмакга, ярдамъ 
биръ. 

Мундакъ яхши ау 
булуръ дибъ, умидъ 
тутканъ имасъ ир-
дымъ. 

Мэнга, каванлярны 
изины, курсотыбъ 
биръ. 

Имды карангу бул-
ды, каванлярны изи-
ны, аджратолмей-
манъ. 

Ярадаръ каванны, 
узакъ ирдинъ тап-
тынкму. 

Мэнъ, бурама миль-
тыкны, аламэнъ. 

Думиля мильтыкъ, 
бурама мильтыкдакъ, 
каимъ ирмасъ 

Мэны гамрогымны, 
каванъ, яманъ яра-
даръ кылды. 

Вулъ, ульдуруль-
генъ каваны ичидинъ, 
мэнъ, ики укъ, таб-
тумъ. 
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Завали этого каба-
на камнями. 

Опускай съ горы 
поросятъ. 

Этотъ убитый ка-
банъ весь избился о 
камни. 

На кабанью охоту 
нужно брать много 
собакъ. 

Изъ какого ружья 
ты стрѣляешь въ ка-
бановъ, изъ русскаго 
или изъ туземнаго? 

Видѣлъ-ли ты рыт-
вины кабановъ^ 

Въ какихъ камы-
шахъ ты видѣлъ ста-
до кабановт? 

Это одноствольное 
ружье ііулей бьетъ на 
дальное разсгояніе. 

Гусгые-ли камыши 
на томъ озерѣ? 

He было-ли съ то-
бой нроисшествіе на 
кабеньей охотѣ? 

Булъ каванны, та-
шларъ бырлянъ, кум-
гинъ. 

Чучка балалярвы, 
тагданъ чушуръ. 

Булъ ульдурульгееъ 
каванъ, ташларга ти-
кузубъ, пачакъ бул-
ганъ икэнъ. 

Каванны саиди 
учунъ, кубъ итъ, ал-
макъ кирякь. 

Каванларны ат-
санкъ, урусъ миль-
тыкданъ атармусенъ, 
я, сартъ мильтыкдавъ 
атармусэнъ. 

Каванлярны, унгу-
рыны, курдинкму. 

Каванлярны галя-
сивы, кайсы камыш-
зорда, курдынкъ. 

Вулъ расми, миль-
тыкъ укы, алысъ ир-
гэ тигадуръ. 

Вулъ кульни камыш-
лары, калынъ-му. 

Сэнынкъ бырлянъ, 
каванны авида, быръ 
вакига, булганъ нжъ 
ирдыму. 
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Много-Ли охотнй- Вулъ ирда, кытъ 
ковъ на кабановъ пе- ичинда, каванлярга, 
ребывало здѣсь за зи-
MJ? 

Эту собаку,ранен-
ную кабаномъ, нуж-
но пристрѣлить. 

Ты стой на трони-
нѣ, a я пойду въ ка-
мышъ. 

He пробѣжалъ-ли 
мимо тебя кабавъ? 

Въ кавую оторону 
побѣжалъ этотъ ка-
банъ? 

Сходи въ кибитку 
и принеси зарядовъ. 

Почему ты мало 
оривесъ зарядовъ? 

Удалось-ли тебѣ 
убить того большаго 
кабава? 

Въ какомъ мѣстѣ 
ты убилъ этихъ поро-
слтъ? 

кубъ миргенляръ, ки-
либъ ирдыму. 

Булъ вавандинъ, 
ярадаръ булганъ ит-
ны, атыбъ ульдурмакъ 
кирякъ. 

Сэнъ, сукмакъ юл-
да тургинъ, мэнъ ка-
мышъ ичига кираинъ. 

Сэны янынгдинъ, ка-
ванъ югурубъ чикганъ 
юкму. 

Вудъ каванъ, кай-
сы тарафга, „югурубъ 
барды. 

Утауга барыбъ, увы-
дарулярданъ, алыбъ 
киль. 

|Укы-дарулярны, ни-
мэ сабабданъ, азъ 
кильтурдынкъ. 

Улъ катта каванны, 
атыбъалмакъ, вулынг-
динъ кильдыму. 

Булъ, чучка бала-
лярны, сэнъ, кайсы 
дшайданъ, атыбъ ал-
дынкъ. 
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He ранѳны-ли со-
баки? 

Одной собаки не-
достаетъ, должпо быть 
кабанъ ее зарѣзалъ. 

У этого кабана 
очень болыиіе о ы в и . 

Олышишь ли, къ 
кибиткѣ подопіли ка-
баны? 

He стрѣляйте. 

Я буду сегодня но-

чью караулить ваба-

новъ y нашей кибитки. 

Гдѣ убили эти кир-
гизы этого кабана'? 

Сегодня охота бы-
ла не удачна. 

Завтра нужно зай-
ти по далыпе въ ка-
мыши. 

Эготъ убитый ка-
банъ, какъ видно, 
былъ боленъ. 

Вулъ итляръ, яра-
даръ имэсъ-мукинъ. 

Выръ итымызъ кэмъ 
икэнъ, валла алямъ, 
каванъ ульдургѳнъ му-
кинъ. 

Вулъ каванньт дан-
доны, джуда катта 
икэнъ. 

Утауга, каванляр-
ны, якынъ килишины, 
ишитыбътурубмусэнъ 

Атманкъ. 

Мэнъ, булъ вича-
еы бырлянъ, узъ ута-
умны яныда, ваван-
ляриы, караулга алур-
мэнъ. 

Казовларъ, кайсы ир-
динъ, каванны атыбъ 
алдиляръ. 

Шулъ бугунги ауы-
мызъ, бибароръ булды 

Иртага вамышзор-
га, алысрокъ джойга, 
бармакъ кирякъ. 

Вулъ атыбъ алганъ 
ваваныиызъ, васади 
баръ икэнга ухшай-
дуръ. 
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Этого поросенка 
^надо прирѣзать. 

Почему ты не охо-
тишься на кабановъ? 

Это мѣсто изобилу-
етъ кабанами. 

Кабанъ, убитый 
мною, въ нѣсколькихъ 
мѣстахъ раненъ. 

Попалъ-ли ты въ 
кабана? 

Я нечаянно застрѣ-
лилъ свою собаку. 

У меня осталась 
только одна собака. 

Какіе охотники етрѣ-
ляли, русскіе или ту-
земцыі 

Я не могъ убить 

кабана на повалъ. 

Кабанъ, убитый то-

бой, очень тощъ. 

Булъ, чучка бала-
ны, суюбъ ташламакъ 
кирякъ. 

Каванлярны ауига, 
нигэ, сэнъ, чикмай-
сэнъ. 

Булъ ирда, чучка-
ляръ, забъ-кубъ икэнъ. 

Мэны, атыбъ ал-
ганъ каванымни, быръ 
ничэ джайляры, яра-
даръ икэнъ. 

Атканъ укынкъ, ка-
ванга тикды-му. 

Узь итымны, бы-
ихтіяръ атдумъ. 

Мэнда, биттагина 
итъ калды. 

Кандакъ мирген-
ляръ аттиляръ, урус-
ляръ-му, ва-е, муджа 
бырляръ-му. 

Мэнъ, каванны, 

дафъ-атанъ ульдурал-

мадумъ. 

Сэны, атыбъалганъ 

каванынкъ, кубъ 

арыкъ икэнъ. 
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Мы были въ этой 
мѣстяости нѣсколько 
разъ, и намъ не уда-
валось убить каба-
новъ. 

Есть-ли въ этой 
мѣстяости тигры? 

Встрѣчалт-ли ты 
въ камышахъ слѣды 
тигровъ? 

Нападаютъ-ли ти-
гры на аулъ? 

Таскаютъ-ли тигры 

изъ вашего, и л и сосѣд-

нихъ ауловъ лотадей, 

коровъ и собакъ? 

Гдѣ логово этого 
тигра, слѣды котора-
го я сейчасъ встрѣ-
тилъ? 

Нападаютъ-ли тиг-
ры на людей? 

Есть-ли y васъ охот-

ники на тигровъ? 

Какъваши охотни-
ки охотятся на тиг-
ровъ? 

Бызляръ, булъ ир-
чэ, ничэ маротаба, 
килибъ ирдукъ, ка-
ванлярны, атыбъ ал-
мадукъ. 

Вулъ джойда, юл-
барсляръ, барму-кинъ 

Сэнъ, камышзорда, 
юлбарсны изыга, учу-
радынкъ-му. 

Аулга, юлбарсляръ, 
харба кьтладыму. 

Сызны аулынгиз-
динъ, ва е, хамсояля-
рингизны аулыданъ, 
атъ, сыирлярны, ва 
гэмъ итлярны, юл-
барсъ аладыму. 

Хазыръ юлбарсны 
изины курдумъ, ун-
гуры кайдо икэнъ. 

Юлбароъ, адамляр-
га, харба кыладыму. 

Сызлерда, юлбар-
ска барадургенъ мир-
генляръ барму. 

Оызны миргенляри-
гизъ, юлбарсны, ни 
тарика авлайдыларъ. 
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Какъ osa устраива-
ютъ засаду на тигра? 

Когда тигръ выхо-
дитъ на добычу - ут-
ромъ или вечеромъ? 

Нѣтъ - ли тигровъ 
въ этомъ ущелье или 
въ лѣсу 1 

Нельзя-ли опасать-
ея при дроѣздѣ этою 
дорогою нападенія 
тигровъ? 

Я здѣсь видѣдъ ти-
гра. надо его выслѣ-
дить. 

У васъ въ аулѣ не 
видать собакъ не 
тигры-лд перетаска-
ЛИ? 

Чѣмъ кормится 
тигръ, если не таска-
етъ ни собакъ, ви ко-
ровъ? 

Можетъ быть овъ 

ловитъ кабановъ и 

козъ? 

Еуларъ, ни тарика, 
кеза кыладурляръ. 

Юлбарсъ, аукатка, 
кайсы вакытда, чи-
кадуръ, иртамнавъму, 
ва-ѳ, кцчкурунъ-му. 

Булп тагъ аралы-
гида, ва е, тукайляр-
да, юлбароъ, юкму-
кинъ. 

Булъ юлъ бырлянъ 
барышта, юлбарс-
динъ, бихауфъ, ха-
таръ, утубь буларъ-
му кинъ. 

Мэвъ, буль ирда, 
юлбарснщ курубъ ир-
думъ, изивы, табмакъ 
кирякъ. 

Сызныкъ аулыгиз-
да, итляръ курушіай-
дуръ, юлбарсляръ, 
алыбъ, сафъкылгавъ-
му-кинъ. 

Юлбарсъ, итляръ 
сыирлярны алмаоа, 
нимэ бырлянъ, аукатъ 
кылуръ. 

Валла-алямъ, ка-

ванлярвы, ва рэмъ, 

кіиклярны алуръ. 
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He ловитъ-ли тигръ 
въ камышахъ фаза-
новъ и утокъ? 

Далѳко-ли тигръ 
увесъ отъаулазадав-
ленную имъ коровуи 
гдѣ бросилъ? 

Когда тигръ чаще 
нападаетъ, лѣтомъ или 
зимою? 

Тигръ-ли здѣсь жи-

ветъ или тигрица? 

Есть-ли здѣсь y 
тигрицы дѣти, и боль-
шія-ли онѣ? 

Сколько дѣтей y ти-
гриды? 

Въ камышѣ я ви-
дѣлъ трупълошади— 
не тигръ-ли ее зада-
вилъ? 

Когда лучше вые-

лѣдить тигра, зимою 

или лѣтомъ? 

Юлбарсъ, камшп-
зорда урдаклярны, ва 
е, тустъ тауклярны, 
алмаидыму. 

Юлбарсъ алганъ сы • 
ирны, аулданъ узакъ, 
алыбъ бардыму, кай-
иргэ ташлади. 

Юлбарсъ, малларга 
кайоы вакытда, кубъ 
харба кылуръ, кыш-
даму, ва е, яздаму. 

Вулъ иргэ, юлбарсъ 
маконъ кылдыму, ва 
е, модасы-му. 

Вулъ ирда, юл-
барсъ балаларъ барму, 
ва гэмъ коттаму. 

Юлбареъ модасы-
да, канча бала баръ-
дуръ. 
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Давно-ли тигръ по-

явилоя въ этой мѣст-

ноети, или недавно? 

Водятся-ли въ этихъ 
горахъ дикія козы? 

He хотите-ли ѣхать 
на охоту на дикихъ 
козъ? 

Укажи мнѣ мѣето, 
гдѣ теперь держатся 
козы. 

Нѳ знаешь-ли, куда 
козы ходятъ пастись 
и на водопой? 

Какъ на нихъудоб-

нѣе охотиться: съ ео-

баками, съ ружьемъ, 

или съ беркутомъ? 

Вулъ иргэ, юлбарсъ1 O & b e p j X y . Ь у J y 
маконъ кылганыга, | y ь х х Ш Л 
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Какъ на козъ oxo-

тятся ваши охотники? 

Многоли они уби-

ваютъ козъ? 

Кіиклярны авига, 
баргугизъ килярму-
кинъ. 

Вулъ вакытдаги, 
кіиклярны маконины, 
ыэнга курсотинкъ. 

Кіиклярны утлау, 
васулау, джоины би-
люрмусэнъ. 

Буларга , кайсы 
хыль, ау бырлянъ, 
яхши булуръ: итляръ 
бырлянъ-му, Л, мул-
тыкъ билянъ-му, ва е, 
буркутъ билянъ-му. 

Оызны миргенля-
рынгизъ, кіиклярны, 
нимэ тарика бырлянъ, 
аулайдыляръ. 

Уларъ, кіиклярны, 
кубъ, атыбъ алаляръ-
му. 
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Здѣсь К О З Ъ нѣтъ, 
можетъ быть охотни-
ки ѣздили и расну-
гали? 

Цойдещъ тц на об-

лаву козъ? 

Загоньщики пускай 
заѣдутъ вонъ отъ того 
мѣета, a мы охотни-
ки, займемъ линію 
здѣсь. 

Козъ нужно гнать 
осторожно. 

Когда поѣдешь въ 
загонъ, то во кричи 
и не шуми,-козъ на-
пугаешъ. 

Козы прошли сто-
роною, загоныцики 
пусть ѣдутъ сюда. 

Зтотъ загонъ былъ 
неудаченъ, нужноус-
троить новый. 

Этотъ слѣдъ дикой 

козы, или домашней? 

Вулъ джойда, кіик-
ляръ юкъ икэнъ, ва-
ла-алямъ, миргенляръ 
юрубъ, уларны гур-
кутдиляръ. 

Кіиклярны, ихота 
кылмакъ учунъ, чи-
кармусэнъ. 

Ихота кылгучиляръ, 
улъ ирлярны алсун-
ляръ, бызъ аучиляръ, 
бу тарафны алурмызъ. 

Кіиклярны, ихота 
булубъ, кувмакъ ле-
зымъ. 

Ихота кылмакга 
чикканда, шаукумъ 
кылма, ва гэмъ, кыч-
курма, зироки, кіик-
лярны гурісутурсэнъ 

Кіикларъ, атрофын-
данъ качтыляръ, ихо-
та кылгучиляръ, бу 
якка кайтсунляръ. 

Вулъ ихотамызъ, но 
бароръ булды, кайта-
данъ, ихота кылмакъ 
кирякъ. 

Вулъ изъ КІИКНЫКІЛ-

му, ва е, ичкуныки-му. 
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Нѳ видалъ ли ты 
раненную козу? она 
побѣжала въ эту сто-
рону. 

Надобно снять піку-
ру съ убитой козьт. 

Есть-ли въ этой 
мѣстности олени? 

Гдѣ болыпе дер-
жатся олени: въ го-
рахъ, или по лощи-
намъ? 

He охотился - ли 
здѣсь кто- пибудь 
раньше за оленяии? 

Какъ обыкновенно 

охотники охотятся за 

оленями: подкараули-

ваютъ, или выслѣжи-

ваютъ въ лѣсу? 

Есть-ли вонъ въ 
тѣхъ горахъ козы 
(тау-теке). 

; Захмдаръ кіикъ, 
булъ тарафга карабъ 
качды, сэнъ курмо-
дынкму. 

Атыбъялганъ,кіик-
ны тирисины, алмакъ 
кирякъ. 

Булъ ирлярда, бу-
гы, бармукинъ 

Вугы, кайирда кубъ 
буладуръ : тагда-му, 
е, паетъ ирда-ыу. 

Булъ ирда, бугы-
лярны ильгерракъ, 
аучилярданъ быри, 
аулямидыму. 

Вулъ ирны расми, 
бугыны, ни тарики 
аулайдыляръ: кара-
уллабъ аулайдиляръ 
му, ва е, тукайлярда, 
бугыны изины алыбъ, 
аулайдыляръ-му. 

Аво, улъ таглярда, 
тагъ теке бармукинъ. 
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Ha рыбной ловлѣ. 

Какая рыба водит-
ся въ здѣшвихъ озе-
рахъ? 

Балыкны ау ида. 

Бу кульлярны ичи-
да, ни турлюкъ, ба-
лыкляръ баръ. 
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Какими снастями 

ловятъ здѣсь рыбу? 

Умѣютъ- ли туземцы 
вязать сѣти. 

Далеко-ли до рѣ-
ки? 

Занимаются - ли 
здѣшніе жители рглбо-
ловствомъ? 

Ловнтъ-ли здѣсь 

рыбу удочклми или 

быотъ острогою? 

He знаешь-ли тьт, 
гдѣ ЫНОГО рыбы, IIо-
кажи мнѣ это мѣсто. 

На этомъ озерѣ 
болыпею частью по-
падаются сазаны, 

Можно-ли ловить 
рыбу въ этомъ арыкѣ 
сакомъ? 

Каісую рыбу ты 

поймалъ? 

Бу ирдаги балык-
лярны, нимэ асбоб-
ляръ билянъ, тутар-
ляръ. 

Муджобырляръ,туръ 
тукумакны, билюр-
ляръ-му. 

Нагръ алысъ-ми. 

Вулъ ирда, утура-
дургенъ адамляръ, ба-
лыоярны аулыйди-
ляръ-му. 

Булъ ирда, балык-
лярны, кармакъ быр-
лянъ тутарляръ-ми, 
ва е, санчку билянъ, 
еанчарляръ-ми. 

Валыклярны, мулъ 
джайны, бильмасму-
сэвъ, мэнгя, улъ джай-
ны, курсатъ. 

Вулъ кульда aie-
сэръ, тыльля балык-
ны, кубъ тутарляръ. 

Вулъ арыкда, туръ 
бырлянъ, балыкны, 
тутубъ буладуръ-му. 

Сэнъ, ни турлюкъ, 

балыкны, туттынкъ. 
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Теперь рыба ло-
вится плохо, потому 
что онамечетъ икру. 

Въ вятель попа-
лась одна маринка. 

Нарой червей. 

Эти черви него-
дятся, нужно нарыть 
покрупнѣѳ. 

Срѣжь удилище. 

Это удилище ко-
ротко, вырѣжь дру-
гое. 

Нѣтъ-ли y тебя 
крѣпкихъ нитокъі 

He можешь-ли дос-
тать свинцу для гру-
зила. 

Дай тряпку я за-
вяжу въ нее червей. 

Подбржи конецъ 
нитки, я буду кру-
тить лѣсу. 

Холя, балыішы, 
яманътутарллръ,чунъ 
ки, урукъ сачадуръ. 

Турга, быръ ма-
ринка Диганъ былыкъ, 
тушканъ икэнъ. 

Чавалчанны, кау-
лябъ алыбъ биръ. 

Булъ чавалчанъ, 
ярамайдуръ, ириіины 
каулябъ алыбъ биръ. 

Кармакъ даотаны, 
киеыбъ алыбъ биръ. 

Вулъ, кармакъ да-
ста, кыска икѳнъ, бу-
лякны алыбъ биръ. 

Сэнда, бакувватъ 
ибъ, юкму-кинъ. 

Лянгеръучунъ,кур-
гашимнытабмакъ, ку-
лункдинъ кильмасму-
канъ. 

Выръ лятта, тапибъ 
биръ, чавалчанны, 
баглабъ куяй. 

Ифны учины уга-
лавкъ, мэнъ, кармакъ1 

танабъ, ишибъ бира-j 
ИЙЪ. 
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He видѣлъ-ли ты 
маленькій мѣшочекъ 
съ червями. 

Нѣтъ-ли въ этой 
рѣкѣ рыбы? 

На какомъ озерѣ 
рыба больте клюетъ. 

Еслиудочки будешь 
станить на ночь, то 
удилище втыкай въ 
землю покрѣпче, a то-
рыба утащитъ. 

Привяжи бубень-
ЧИКЪ къ концу уди-
лища. 

У тебя клюетъ. 

Ты не во время 
вытаіцилъ, нужно бы-
л<» дать ьремя закле-
вать хорошенько. 

Твоей удочки нѣтъ. 

Пройди по берегу 
можѳтъбыть, найдешь 
гдѣ-нибудьевою удоч-
ку. 

Чавалчанликъ ха-
литачаны, сэнъ кур-
модйнкму. 

Вулъ нагрда, ба-
лыкъ, юкмукинъ. 

Кайеы кульда, ба-
лыкъ, кубъ илюнуръ. 

Кйчасы бырлянъ, 
кармакъ салышъбул-
санкъ, кармакъ дас-
таны, махкамъ сукубъ 
куй, булмаса, балыкъ 
алыбъ китаръ. 

Кармакъ дастаны 
учига, кунгуракчаны, 
баглабъ куй. 

Сэныкида, балыкъ, 
тартыбъ турубауръ. 

Сэнъ, бивактътар-
тынКъ, балыкъ, мах-
камъ алинсынъ-дибъ, 
карабъ турмакъ, ля-
зымъ иды. 

Сэны кармакьтнкъ 
курунмайды, юкъбул-
ДЫ. 

Ляби билянъ ба-
рынкъ, піаядъ-ки, узь 
кармакынкны таб-
саннъ. 
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Эти удочки не 
прочны, потому что 
онѣ перекалены. 

Ловилъ-ли ты ког-
да-нибудь больгоую 
рыбу? 

Гдѣ ты поймалъ 
такого болыпаго са-
зана? 

Этотъ сакъ весь 
въ дырахъ, его нуж-
но почивить. 

Умѣепіь-ли ты чи-
нить бредень? 

У этого бредня 
палки очень тонки, 
нужно переиѣнить. 

Въ лунную ночь 
рыба клюетъ хорошо. 

Поймалъ-ли тыхо-
тя одну рыбу? 

Когда ловиіпь ры-
бу сакомъ, держиего 
крѣвче, a то водою 
его можетъ отбро-
сить. 

Вода очень чистая, 
хорошей рыбалки ке 
будетъ. 

Вулъ кармакъ, чи-
дамликъ имэсъ икэнъ, 
зироки, аляуны кубъ 
ійганъ икэнъ. 

Сэнъ, гего катта 
балыкны, тутыбъ ир-
дынкму. 

Сэнъ, мундакъкот-
та тылля балыкны, 
кайдинъ тутыбъ ал-
дывкъ. 

Вулъ, туръ, гэма-
сы, тишукъ - тишукъ 
икэнъ, муны тузат-
мокъ лезымъ. 

Сэнъ, туръ тузо-
тышны, билюрмусэнъ. 

Вулъ, туръ аФаты, 
кубъ назыкъ икэнъ, 
бошка афатъ, кыл-
макъ кирякъ. 

Айдинъ кичада, ба-
лыкъ, яхши тутулуръ. 

Сэнъ бирорта, ба-
лыкъ туттынкъ-му. 

Балыкны авида, 
турны, махкамъ учи-
ланкъ, булмаса, тур-
ны, су, тифыбъ юба-
руръ. 
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He знаешь-ли на 
этой рѣкѣ хоропіей 
заводи? 

Въ этомъ озерѣ 
болыпею частью мел-
кая рыба, крупной же 
мало. 

На озерахъ хоро-
ніо рыбачить съпоп-
лавкомъ. 

Когда рыбачишь, 
громко разговаривать 
не слѣдуетъ. 

Вт. мутной водѣ 
рыбалка совсѣмъ пло-
хая. 

Наэтомъ озерѣры-

Буль даръяда, ях-
ши, димъ джайны, 
бильмасъ-му-сэнъ. 

Вулъ куль балыкы, 
аксари, майда икэнъ, 
ириги, кэмъ дуръ. 

ба не вкусна. 

Ты зацѣпилъ удоч-
кой за камышъ, слѣзь 
въ воду и отцѣпи. 

Этотъ бредень свя-
занъ очень рѣдко. 

Какъ называется 
этотъ арыкъ? 

Нельзя-ли достать 
здѣсь y кого-нибудь 
сака на нѣсколыю ча-
совъ. 

Кульлярдэ,лянгер-
ликь кармакъ билянъ, 
созламакъ яхши. 

Балыкъ авларъ ва-
кытда, сузлямакъ, ле-
зымъ ирмасъ. 

Вутна суда, балык-
ны ави, кубъ, яманъ 
икэнъ. 

Булъ кульнынъ, ба-
лыкы, ширинъ имасъ, 

Сэны кармакынкъ, 
камышка, илиныбъ 
калды, суга тушибъ, 
ачратынкъ. 

Булъ туръ, кубъ 
сирэкъ, тукулганъ 
икэнъ. 

Вулъ, арыкны аты 
нимэ-дуръ. 

Вулъ ирда, брау-
динъ, учь-туртъ, са-
атка, туръ, тафибъ 
булмайдуръ-му. 
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Лорится-лв здѣсъ 
рцба на мяро? 

Я доймалъ полпу-
довдго сома ва лягуш-
ку. 

Какъ ловятъ oGeT-
ровъ? 

Можетьгли на 
взглядъсказатьсколь-
ко фувтовъ въ эт,ом'|. 
сазанѣі 

йногда въ неболь-
щодъ арцкѣ Ііопада-
ется крупная рыба. 

Мой вятель весь 
цорвавъ рыбой, его 
ставить нельзя. 

Вредень нужво бу-
детъ просушить. 

Куда эти рыбаки 

пошли рыбачить? 

Въкакое времяго-

да бываетъ хорошая 

ловля осетровъі 

Булъ ирда бальткъ, 
гуштка киляръму-
кинъ. 

Куръбака илянъ, 
яргдоь футликъ на-
ганкны, ау кылыбъ 
алдымъ. 

Бакрабалыкны,ви-
мэ тарика билявъ, 
аулайдыляріі. 

Тыльля балыкны,ва-
заны канча, мульчоръ 
билянъ. билюрмусэнъ. 

Гего, кичикъ арык-
да, котта балыкъ 
гэмъ, илюнуръ. 

Мэвы турымеы, ба-
лыкъ, гэма ирны, ир-
тыбъ куйганъ, уны 
салыбъ булмайдуръ. 

Булъ, турны, ку-
рытмакъ лезымъ. 

Вулъ балыкчиллрь, 
ау кылмакъ учунъ, 
кай-иргэ, бардиляръ 

Илны, кайсы ва-
вытда, баира бадыкг 
ны,яхщи, аувылыбъ 
будуръ. 
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Озерная рыба пах-
нетъ иломъ. 

Нужно бредень вы-
таіцить изъ воды и 
осмотрѣть. 

Здѣсь вода очень 
быстра и рыбачить 
удочкой нельзя. 

Моя удочка разог-
нулась. 

У меня сорвалась 

болыная щука. 

На быстромъ мѣс-
тѣ иопадается круп-
ный усачъ. 

ІТропілая рыбалка 
была ноудачна. 

Въ жаръ рыба пло-
хо ловится. 

Я сидѣлъ наэтомъ 
мѣстѣ цѣлый день и 
ничего не поймалъ. 

Нужно найтилодку. 

Гдѣ ты привязалъ 
рыбу? 

Куль балыкда. лай 
исы баръ-дуръ. 

Турны, судинъ чи-
карубъ, карамакъ ля-
зымъ. 

Булъ, су, кубъ тизъ 
акаръ икэнъ, кармакъ 
билявъ, ау кылыбъ 
булмайдуръ. 

Мэны кормаквшъ, 
кайрылыбъ калды. 

Мэны кормакым-
данъ, котта чуртанъ 
балыкъ, чикыбъ качты 

Тизъ акаръджайда, 
котта усачь диганъ 
балыкъ, ильнадуръ. 

Ильгариги аумизъ, 
би-бароръ булды. 

Иссглкъ вакытляр-
да, балыкны ави, 
яманъ булуръ. 

Мэпъ, бу-ирда, ир-
таданъ кичкача улту-
рубъ, гичь ау, кыл-
мадумъ. 

Каикны табмакъ 
кирякъ. 

Сэнъ, кайсы иргэ, 
балыкны, баглабъкуй-
дывкъ. 
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Гдѣ эти рыбака на-

довили такъ много 

рыбы? 

Аучиляръ, шунча 
кубъ балыкны, кай-
ирдинъ, ау кылыбъ 
алдиляръ. 
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Р а в г о в о р ы у ч и т ѳ л я 

с ъ у ч ѳ н и к о м ъ . 

Накъ тебя зовутъ? 

Сколько тебѣлѣтъ? 

Есть ли y тебя отецъ 
и нать? 

Если хочѳшь. учить-
ся, купи азбуку, бу-
маги, перьевъ, каран-
дашъ и чернильницу. 

Ходить въ классъ 
нужно каждый день 
утромъ, когдасобира-
ются веѣ ученики,— 
ооаздывать не слѣ-
дуетъ. 

Поздно ходятълѣн-
тяи. 

Одѣвайся чисто! 

Устоднынкъ шагир-
ди илянъ кылганъ 

гуфтагуси. 

Отинкъ нимэдуръ. 

Ничэ яшда сэнъ. 

Ата анонкъ барму. 

Агорда сэнъ укумок-
ны хогдасанкъ, алиф-
би, кегазъ, калямъ, 
карандашъ ва даватъ 
сатыбъ алъ. 

Мактебъ хавагагэръ 
куны ирта илявъ гэма 
шагирдъ бачаларъ 
игыладургонъ вактда 
бармокъ лязымъ,кичь 
колмаклыкъ ярамай-
дуръ. 

Иринчакъ бачаларъ 
кичь килядуръ. 

Кіимны тазэ кій-
гинъ. 
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Лицо и руки умы-
вай! 

Чистота здорова,а 
не чистота произво-
дитъ болѣзни. 

Въ клаесѣ сиди 
смирно, и не шали, 
ветавай при входѣ 
старшаго. 

Меньшѳ говори! 

Отвѣчай, когда 
спрашиваютъ. 

Выходи изъ класса 
тихо. 

Сиди прямо, си-

дѣть согнутымъ вред-

но и не хорошо. 

Слушай вниматель-

но что говоритъ учи-

тель и не шали съ 

товарищами. 

Квиги и тетради 
не пачкай! 

Книги не рви! 

Витъ кулункви 
югиль. 

Тазэ юрмокъ сахэт-
ликъдуръ, аммо бул-
гончь каоальга юлу-
каръ. 

Мактабда тивчь 
утуръ, уйвама, катта-
конларъ вильгонъ 
вактда урнундинъ тур-
гинъ. 

Камрокъ гэпуръ. 

Сурагонъ вакытда 
джавобъ биръ. 

Мактабдинъ огиста-
чикъ. 

Тугры ултургинъ, 
ингошибъ ултурмокъ 
гэмъ зарэръ дуръ, ва 
гэмъ яхши имэсъ. 
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Устоднинкъ сузля-
гонъ сузигэ иштигод-
ликъ илянъ кулакъ 
салыбъ турмокъ ля-
зымъ, ва гэмъ урток-
ляривкъ илянъ шух-
ликъ кылма. 

Китобъ ва дафтер-
ни булгома. 

Китобларни иртма. 
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Чернилъ не проли-
вай! 

Домой уходи, ког-
да позволятъ. 

Больнымъвъклассъ 
неприходи. 

He выходи изъ клас-
са безъ позволенія 
учителя! 

He трудно-ли тѳбѣ 
учитьсяі 

Заданный урокъ 
непремѣнно долженъ 
выучить къ сроку. 

Если будѳшь лѣ-

вится и шалить, то 

выйдешь часа на два, 

на три изъ пжолы, 

позднѣе товарищей. 

Идите въ классъ 
заниматься ! 

Читай громко ине 
торопясь. 

He будьте робки, 

когдаотвѣчаете урокъ 

Сіегны тукма. 

Мактебдинъ устод-
динъ би джавадъ чак-
ма. 

Уинкга джавобъ 
бирганда китъ. 

Касальликъ илянъ 
мактабга кильмагинъ. 

Сэнга укумокъ кы-
инъ имэсму. 

Биргэнъ сабакны 
альбэтта муглятгача 
бильмогынкъ лизымъ. 

Агэрда иринчак-
лыкъ кылсанъ, яки 
шухликъ кылсанкъ, 
улъхольдэ ики соатъ, 
яки учь соатъ башка 
шогирдлярдинъ сэни 
мактобдинъ кичь чи-
карадуръ. 

Мактабга укомокга 
киривгизъ. 

Катыгъ ва шашмай 
укунгъ. 

Сабокингизны ут-
кузодургонъ вактын-
гизда куркунчи бул-
мангизъ. 
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Покажите мнѣ, 
какъ вы пипіето. 

Теперь на У4 часа 
можете выйти поиг-
рать на улицу. 

Разскмжи что ты 
прочиталъ? 

Отчего такъ пло-
хо отвѣчаешь урокъ, 
или, почому либо, ты 
не могъ его пригото-
вить? 

Все-ли принесъ съ 
собою въ училище, 
не забылъ-ли чего-
нибудь1? 

Если ты еще разъ 

опаздаошъ, то тебя 

оставятъ послѣ уро-

ка на 2 часа. 

Ученики на кото-

рыхъ наказанія не 

дѣйствуютъ, исклю-

чаются изъ училиіца. 

Послѣ третьяю 
урока пойдете зав-
тракать. 

Язувиигизъ нэчукъ 
икэнъ, мэнга курса-
тингизъ. 

Имды чорэкъ соатъ 
кучага чикубъ уйвабъ 
юрсангизъ мумкинъ. 

Укогонины баянъ 
кылъ. 

Сабоиинкни иимэ 
сабэбдннъ ушбу та-
рика яманъ уткуза-
сэнъ, бальки быръ 
ваджигданъ ядъ алал-
ммдинкму. 

Узынкъ илянъ мак-
тэбга гэма асбобляр-
ны алубъ килъдынкму 
брортасины унутка-
нынкъ юкму. 

Агэръ яна сэнъ быръ 
мартэбэ кичиксэнкъ, 
ульхольда сэны са-
бокляринкъ адо булса 
гэмъ ики соатка кал-
дурурляръ. 

Каю шагирдга бир-
гэнъ джазо кифоя кыл-
маса утандокъ шо-
гирдпн мактабдинъ 
чикорулюбъ ибору-
люръ. 

Учунчи сабокдинъ 
сунгра нагоры кыл-
макга барынллръ. 
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Ты не долженъ 
приносить съ собою 
въ училище ни какихъ 
постороннихъ ученію 
вещей, потому что 
они^ отвлекаютъ вни-
маніе. 

Разскажи ты мнѣ 
прошлый урокъ. 

Все-ли ты помнишь 

пройденое, a если по-

забылъ то повтори. 

Перепиши съ дос-
ки въ свою бѣловую 
тетрадь, только пра-
вильнѣе. 

Ты не долженъ спи-

сывать y товарищей, 

a долженъ все пи-

сать своимъ умомъ. 

За дурныѳ успѣхи 

ты будешь сидѣть 2 

года въ одномъ и 

томъ же классѣ. 

Сэнъ мактэбга таг-
лимъ бирулядургонъ 
ніярсэлярданъ узгя 
ніярсэлярни кильтур-
масэнъ кирякъ, зироки 
уларъ паришонъ ха-
тыръкылгузса кирякъ. 

Ильгэриги сабо-
кынкны мэнга баянъ 
кылъ. 

Ильгэриги укугон-
ляринкны гэмасы 

ядингда барму,исинк-
данъ чиккэнъ булса 
кайта башдинъ укубъ 
чикъ. 

Тахтаданъ, узынкни 
тоза дафтэринга, ку-
чуртубъ язгыль, ва ли-
кинъ дурустракъ. 

Сэнга голдашдяринк-
ни язгонига карабъ 
узь дафтеринга кучур-

бъ язмокынкъ ля-
зымъ имэсъ, узь зиг-
нинкъ илянъ язабир-
сэнъ кирякъ. 

Яманъ укугонингъ 
сабэбли мактэбъ хо-
нанинкъ быръ хона-
сынкда ики ильгэча 
ултурубъ калурсэнъ. 
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Ступай на свое 
мѣсто! 

Если будешь пи-
сать короткимъ ка-
рандашомъ, привык-
нешь сгибать пальцы. 

Всѳ нужно приго-
товить до орихода 
учителя. 

Принѳси счеты. 

Положи на счетахъ. 

У тебя рубашка 
грязная, въ такомъ 
видѣ въ классъ яв-
лятся нельзя. 

Ты урока не выу-
чилъ, потому что всег-
да шалишь. 

Отчего непригото-
вилъ задаппый тебѣ 
урокъ? 

Сиди смирно. 

Встань. 

Садись. 

Яѣтъ, не вѣрно. 

Урнинкга баргиль. 

Агэръ сэнъ кыска 
кардошъ илянъ язубъ 
юрсэнъбармоклярияк§ 
еи ингаштурмакга ур-
ганурсэенъ. 

Гаммасини, устадъ 
кильмосданъ бурунъ 
таярлямакъ кирякъ. 

Чутынкни алубъ 
киль. 

Чутъ садъ 

Куйлягинкъ киръ 
икэнъ бу равишда мак-
тэбка кильмакъ ду-
рустъ имэсъ. 

Сабакны ядъ алмаб-
сэнъ, шулъ сабэбли 
кимъ мудамъ уйнабъ 
турубсэнъ. 

Сэнга бирульгенъ 
сабакны нимэ сабэб-
данъ ядъ алмадинкъ. 

Тынчь ултуръ. 

Тургиль. 

Ултуръ. 

Юкъ дурустъ имэсъ. 
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Вставай раныле. 

Урокъ учи со вни-
маніемъ, и ничего не 
пропускай. 

Пойди къ класс-
ной доскѣ. 

Вытри губкой дос-
ку. 

Возьми мѣлъ. 

Пиши! 

Сотри! 

Ты сегодня оста-
ешься безъ обѣда. 

Сиди прямо, a no 
сторонамъ глядѣть не 
слѣдуетъ. 

Если еще разъ по-
падешься въ какойни-
будь шалости, тоне-
медленно будешь ис-
ключевъизъучилища. 

Одолжи мнѣ листъ 

бумаги. 

Вы, когда захоти-
те, пишете лучше. 

Иртэрокъ тургиль. 

Сабакви иштигодъ 
бырлянъ гичь ніярса-
ни калдурмасданъ 
укункъ. 

Мактэбни тахтаси-
га баргиль. 

Булютъ бырлянъ 
тахтани артибъ тоза 
кылъ. 

Бурни алъ. 

Язгиль. 

Сурткиль. 

Сэвъ букунъ таом-
сызъ каласэнъ. 

Тугры ултургиль 
уянъ буянга карамоіс-
лыкъ даркеръ имэсъ 

Агэрда яна быръ 
мартабэ гэръ кандогь 
шухликда тутулсэвкъ, 
дафъ атэнъ, мактэб-
динъ чикорулюрсэнъ. 

Мэнга быръ тахта 
кягазъ мигирбончи-
ликъ ішлинкъ. 

Сызъ агэръ хогла-
сангизъ мунданъ яхши 
битарсызъ. 
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Почему ты вчора 

не былъ въ классѣ? 

Ходите-ли вы въ 
гости и ходятъ-ли къ 
вамъ? 

Когда - же болыпе 

ходятъ въ гости? 

Отчего-же только 

по ираздникамъ въ 

гостяхъ вы и вавіе 

знакомые? 

Въ гости ходятъ 
болыие по праздви-
камъ иотому, что вре-
мя бываетъсвободнос. 

Кичэ нимэ сабоб-
данъ мактабда юкъ 
идвнкъ. 

Кунакга сызляръ 
барасызлярму ва сыз-
га килядурлярму. 

Кайсы вактда миг-
ыонъ булмоклыкга 
кубъ борадурляръ. 

Ни сабэбдавъузля-
рингизъ,ва гэмъ сыз-
нинкъашнолярингизъ, 
брокъ, гаидъ вактля-
рында, ыигмовъ була-
сызляръ. 

Кунакга байрамъ 
кунлярида куброкъ 
юрурляръ, ничункымъ 
вактъ азоды-дуръ 

ІІойдете-ли вы се-
годни КЪ кому въ BO-
OTH? 

A какой сегодня 
день? 

Знаете-ли вы сказ-

ку про умную собаісу? 

Вугунь брауга ку-
ваігь булубъ бара-
сызиу. 

Бугунь кайсы кунь. 

Акыльликъ кучюкъ 
тугрысыыда афсона 
блясызму. 

Ообака собаку въ ' Кучукъ кучюкны ку-
Iыакга чакырубдуръ, 

гости звала, ыеког- кулъ тигмэйди, вактъ 
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да, не досугъ! Что 

такъ? Хозяинъ завтра 

за сѣномъ ѣдетъ надо 

впередъ забѣгать да 

лаять. 

юкъ дибъ,джавобъби-

рыбдуръ, нимэга? зи-

роки, иртэга сохибымъ 

пчонга китыбъ бора-

дуръ, олдидынъ иль-

геры юрубъ, гюрмокъ 

кирякъ булуръ. 

E J j s c s y < J I X J U £ A J 

B'DJYJ) BD. 

yjs ^ P U 

C J J D J D J ) jy4)ß 

JU yye> i^jy y y 

Вопросы прѳдяагаѳ-
мыѳ врачемъ бодь-

ному. 

Какъ имя и фами-

лія Ваши? 

Какого вѣроиспо-
вѣданія? 

Гдѣ живешь? 

СколькоВамълѣтъ? 

Женатъ или холостъ? 

Чѣмъ занимаѳшся? 

Что болитъ? 

Табибнинкъ кэсаль 
адамдинъ кылганъ 

савальляри. 

Узингизнингъ отин-
гизъ нима, отангиз-
нингъ оти нима. 

Кайси динда. 

Кайсы джайда ул-
турасаяъ. 

Ничя яшда сызъ. 

Уйлянгэнму, йо буй-
дакъ. 

Нема касбъ килыбъ 
юрюбсанъ. 
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Кайсы иринкъ ar-1 y y X ß O f . f t 
рыйде 

Ёогда заболѣло? 

He знобитъ ли тебя? 

Въ какоѳ врѳмя? 

Днемъ? 

Утромъ? 

Вечеромъ? 

йли ночью? 

A въжаръбросаетъ? 

Голова болитъ? 

Каждый-ли день бы-
ваетъ лихорадка? 

Или черезъ день, 

два, три? 

Утроиъ илипозже? 

Гдѣ еще болитъ? 

Ну сегодня, какъ 
себя чувствуешь? 

Лихорадки y тебя 
не было? 

Качанъ ягрибъ 
калды. 

Титрамайсанъ-му. 

Кайсы вактда. 

Кундузъ-му. 

Иртаменанъ-му. 

Кичкурунъ-му. 

Я іичасы-му. 

Иситма иссытады-
ыу. 

му. 
Вашингъ агрійды-

Вэзгакъ гэръ кунъ 
тутадур-му. 

Я кунъ аралатыбъ, 
я ики-учь кунда быръ 
маротаба тутаду-му. 

Ирта билянъ-му, я 
кичракъ-му. 

Яна кай-иринкъ 
агрыйду. 

Вугунь имде на-
чукъ сэнъ. 

Сэни бизгягингъ 
йогмиди. 
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Нокажи языкъ! 

Лѣкарство прини-
малъ? 

Лѣкарство полу-
чилъ1} 

Въкакое времяпос-
лѣдній разъ? 

Сколько времени j Ничэ вактдинъ би-
боленъ'? Ри касальсэнъ, 

Отчего заболѣлъ? ' Нима сабабдинъ 
агрыбъ калдингъ. 

Тилингди курсотъ. 

Даруны ичдынгму. 

Доруни олдынгму. 

Кіингуоы, кайсы 
вактда. 

СЛА«yjS pdk/Aß 

s 

Въ какое время 
сильнѣе всего болитъ, 
днемъ или ночыо? 

Болитъ-ли только 
придавленіи, или само 
по себѣ? 

Сколько разъ въ 
сутки былъ позывъ на 
низъ? 

Жидко илн гуето? 

Есть -ли рѣзь въ 
животѣ? 

He чувствуете-ли 

тяжеоти въ желудкѣ 

досдѣ ѣды? 

Кайсы махальда, 
кубъ катыгъ агрый-
дуръ: кундузъ-му, я 
кичасе-му. 

Босканда агридуму 
йо узиданъ узи агри-
думу. 

Кунда иичэ маро-
тиба, ичинкъ киля-
дуръ. 

Суюгъму, куюгъму. 

Мигдада санчи-
гынкъ баръ-му. 

Таамъ ійгандинъ 
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A подъ ложечкой 
болитъ? 

A отрыжки нѣтъ? 

Чѣмъ отрыгаѳтся: 

кислымъ, горько-со-

левымъ, тухлыми яй-

цами или просто воз-

духомъ? 

Послѣ ѣды не рветъ 

и не тошнитъ? 

Аипетитъ есть? 

Вамъ немыого лег-
че? 

Порціи достаетъ 

Можетъ быть, хо-
чешьперемѣнить пор-
цію? 

A заиора нѣтъ? 

Въ концѣ испраж-
ненія кровь иоказы-
вается? 

Юрагынгны теги 
агрыйдуръ-му. 

Кикирмокинкъ киль-
мэйдиму. 

Нима 
красэнъ: 
ляпъ-му, 
лянъ-му, 
бглрлянъ-
бырланъ-
анчаинъ 
лянъ-лу. 

бырлянъ ки-
ачигъ быр-

тургаъ быр-
шуръ ніярса 
•му, фалякда 
•му, ва йо, 
нафасъ быр-

Тамакъ ійгандинъ 
кіиинъ, кусубъ таш-
ламайсавъ-му, укшу-
кыыкъ гэмъ КШІЬМЭЙ-
диму. 

Иштагонкъ баръ-му. 

Быръ тарзи дурустъ 
булубъ ятыбсызму. 

Бирульгенъ тамакъ, 
кифоя кыладуму. 

Йо сэнъ узгѣ та-
могни хогляйсенъ-му. 

Ичинкъ котканъ 
имэсму. 

Торэтъ ушатылгон-
динъ кіинъ, канъ пай-
до буладуръ-му. 
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Каплями или стру-
ею? 

Опять поносъ? 

Испряжненія при 
поносѣ какіе бываютъ 
слизистыя, кровянис-
тыя, или окрашенныя 
въ желтый цвѣтъ? 

При жидкихъ исп-
ражненіяхъ не быва-
етъ-ли потугъ^ 

ІІриглубокомъвды-
ханіи колотье въбо-
кахъ бываетъ? 

Что съ тобой? 

Грудь болитъ? 

Давно? 

Въ какомъ мѣстѣ? 

КашляепиЛ 

Когда больше каш-
ляешь, днемъ или 
ночыо? 

Мокрота отдѣляет-
ся? 

Тамыбъ тушадуръ-
му йо, акыбъ тура-
дуръ-му. 

Яна ичинкъ суро-
дыму. 

Ичь китаръ ваішт-
да витарика чика-
дуръ: сипанчикъ бир-
лянъ-му, канъ-га ара-
лашъ-му, ва сарыгъ 
рэнликъ-му. 

Ичь китаръ вакыт-
да, кучанышъ бул-
майдуръ-му. 

Нафасынгни ка-
тыгъ тартканияъда, 
бикывынкда, санчикъ 
пайдо буладуръ-му. 

Сэнга нимэ бульды. 

Кукрокинкъ огрій-
дурму. 

Кубдынъ бириму. 

Кайси джойда. 

Югаласэнъ-му. 

Кайси вактда, куб-
ракъ юталасэнъ, кун-
дузму? кичасиму. 

Балгамъкучаръ-му-
кинъ. 
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Легко или трудно? 

Много или мало? 

He бываетъ ли — 
примѣси крови или на-
стоящаго кровохар-
канія? 

Колотье есть? 

Въ правомъ боку1? 

Опусти руки! 

Дыши свободно! 

Вздохни1? 

Повернись ко мнѣ 
спиною! 

І Іри дыханіи ко-
летъ? 

Недыши! 

Вокъ болитъ? 

Съ какихъ поръ? 

Фельдшеръ смазы-

вйлѣ бокъ? 

Ба - асоны кучар-
му-кинъ, йо бамашак-
каты. 

Кубму йо азъ. 

Ютальгенынгда канъ 
балгамга аралашибъ, 
ва йо, узи чиішай-му-
кинъ. 

Санчикъ борму. 

Унгъ култугындаму. 

Кулны ташлп! 

Ва-хузуръ тамомъ, 
дамъ алгинъ! 

Нафасингни торт-
киль! 

Мэнге арконкни 
угургиль! 

Нафэсингы алго-
нынгда, санчиладыму. 

Дэмъ олмайтургинъ! 

Култугингъ огри-
Думу-

Качанданъ бири. 

Фильширъ култу-

гынгни мойлядиму. 
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Теперь не такъ бо-
литъ? 

Одышки нѣтъ? 

Желудокъ въ поряд-
кѣ. 

Пить хочется? 

Чаю хочечіъ? 

Въ ваннѣ былъ? 

Часто-ли мочишся? 

Когда мочишся, 
больно или нѣтъ? 

Моча какогоцвѣта: 
красная или свѣтлая? 

Спишъ хорошо? 

Что теперь животъ 
нс болитъ? 

Давно-ли появилась 
язва? 

Болятъ больше 

ночью или днемъ? 

Надо чище содер-
жать ихъ, чаще про-
мывать топловатою 
водою. 

Имди мунча огры-
ыайдиму. 
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Ичингъ дурустму. 

Ичкингъ килядыму. 

Чой ичкингъ киля-
дыму. 

Каджовада суга 
тушдингму. 

Сіймакга, кубъ ба-
р ісанму. 

Сійганда агрыдыму. 

Сійдигинкъ кайси 
ранкда, кызыльму, йо. 
судикыу. 

Яхши ухлайсанму. 

Имди ичинкъ огры-
майдырму. 

Кулгуна, качавъ, 
иайда булды. 

Ііичасы кубъ аг-
рыйдуръ-му, я кун-
дузы кубъ агрыйдуръ-
му. 

Буларны тазаликъ 
бырлянъ сакламакъ, 
ва гэмъ илыкъ су быр-
лянъ ювмакъ кирякъ. 
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Прикладывайте вотъ 
эту мазь два раза въ 
день послѣ того какъ 
промоете ихъ? 

Нѳ страдалъ-ли си-
филисомъ? 

Родитѳли не болѣ-
ли этою болѣзныо? 

Отъ кого заразился? 

A y тебя что? 

Горло болитъ? 

Покажи? 

Когда заболѣлъ? 

Открой ротъ? 

A прежде ничѣмъ 
нѳ былъболѣнъ? 

Голова болѣла? 

Волосы вылѣзали? 

A на тѣлѣ пятенъ 
никакихъ не замѣ-
чалъ? 

Ювгандинъ кіинъ, 
мана-булъ дару ягывы 
кунига ики маротиба 
суртынгъ. 

Захмъ-маразъ бул-
ганъ мусанъ. 

Ато анонкни, шулъ 
тарыка кисэли юкму-
ды. 

Касалинкъ кимдинъ 
юкти. 

Сэнкда, нима, ка-
саль. 

Тамогинкъ огрій-
дырму. 

Курсаткиль. 

Качанъ огрыбъ кол-
ганъ. 

Огзынкни ачъ! 

Ильгари гичь быръ 
агримагэнъ мусэнъ. 

Вашингъ агригэн-
муди. 

Чочинкъ тушкан-
муди. 

Баданингда гичь 
бръ догнигъ нишона-
сини кюргонинкъ юк-
муди. 
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Вся голова болѣла, 
или только одна по-
ловина? 

Въ пахахъ не бо-
литъ? 

Что прежде забо-
лѣло y тебя? 

Ноги? 

Руки? 

Спина? 

Шея? 

При ходьбѣ ноги 
не болятъ? 

A боли какія колю-
щія , или тупыя? 

Согнуть можешь 
безъ боли? 

Давно-ли перело-
милъ ногу? 

Сколькодней прош-
ло, какъ вывихнулъ 
руку? 

Какимъ это обра-
зомъ? 

Вытяни воги? 

Вашингны, гэмасы 
агрыдыму яки ярми, 
агрыдуръ-му. 

Сонинкъ огримэй-
дурму. 

Ингъауваль,кайсы 
агзангъ агрыганъ. 

Аягынгъ-му. 

Кулунгъ-му. 

Аркангъ-му. 

Вуйнынгъ-му. 

Юрганда аягынгъ 
агримэйдурму. 

Агрыгы киндакъ: 
савчиладуръ-му, я 
санчилмайдуръ-му. 

Агритмай букубъ 
алалармусэнъ. 

Аягынкъ качанъ 
сынды. 

Кулунгны чиккавы-
га, ничз кунъ будды. 

Н и тарика билявь 
шулъ хадиса бульди. 

Аягингня узаткиль. 
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He кричи! 

Опухоль меныпе? 

Можешь-ли свобод-
во двигать рукой? 

Чѣмъ руку обжогъ? 

Были-ли пузыри? 

Сильно жжетъ? 

He зудитъ? 

Давно-ли высыпала 
сыпь? 

Въ бавю ходилъ? 

Теперь необходимо 
беречься холода. 

Давно-ли стало бо-
лѣть? 

Ты не засорилъ-ли 
чѣмъ нибудь? 

Хорошо-ли ви-
дишь? 

Слеза постоянно 
течетъ, или по вре-
менамъ? 

Кычкырма! 

НІиши озайдиму. 

Кулунгны ба-хуэуръ 
кымылатмакга ярай-
сэвъ-му. 

Кулункны вимэ кы-
лыбъ, кюйдурдингъ. 

Каварганы барму-ды 

Каттыгъ ачійдему. 

Кычимайдиму. 

Кутуръ качандинъ 
бири чивды. 

Хаммомъга бор-
дингму. 

Имды, саукданъ, 
ахтиразъ кылмакъ, ля-
ЗЫМЪ. 

Качандивъ бири аг-
риди. 

Анга, быроръ-нияр-
са тушургонынгыокъ-
му. 

Раушанликъ быр-
лянъ курасанъ-му. 

Кузингни яши, гэ-
ма вактда акадуръму-
кинъ, йоки, вактъ-
вакты билянъ-му. 
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По утрамъ не сли-
паются-ли глаза? 

Постоянно болятъ, 
или только ночью? 

Открой глаза! 

Старайтесь смотрѣть 
не мигая. 

Какая мокрота?— 
кровянистая? 

Всегда-лн бываетъ 
боль? 

На которомъ боку 
можешь лежать? 

Сухо-ли тепло-ли 
твое помѣщеніе? 

Родителн твои здо-
ровы? 

Когда умерли? 

Отъ чего умерли? 

Ты недолжевъ че-
сать кожу на лицѣ. 

Н ѳ трогай больное 
мѣсто. 

Ирта бырлянъ ку-
зункъ, буклашадыму. 

Мдомъ агрыйдьтрму, 
йоки кичаси илянъ. 

Кузунгни ачь! 

Кифрикъ какмай, 
ихтіятъ булубъ, ка-
ранкъ. 

Балгамынкъ калай, 
канлигъ-му. 

Агрыгы, гэма вактъ 
агридурму. 

Кайси тарафингъ 
менанъ ятсанкъ бу-
ладу. 

Турадургонъ джо-
инкъ,курукъ,ва гэмъ, 
иссыгъму. 

Сэнинкъ, ата ананкъ 
сихэтъму. 

Качанъ ульдиляръ. 

Ни сабабли ульди-
ляръ. 

Юзындаги тирин-
ни, кашламагЛыкъ, 
дурустъ имэсъ. 

Джарогатликъ 
джайнкга тикма. 
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Потъ бываѳтъ ча-
сто? 

Какая рвота бы-

ваетъ: слизыо? приня-

той пищей? или ржа-

ваго цвѣта? 

Опухоль давно по-
казалась? 

Когда заболѣло 
горло? 

До опухоли? или 
когда показалась опу-
холь? 

Ухо болитъ? 

Давно-ли изъ него 

течетъ гной? 

Вонючій или нѣтъ? 

Слышишь хорошо? 

Прежде болѣли? 

Повѳрнись къ свѣту? 

Бодьно? 

Тири кобъ чикубъ 
турадыму. 

Кускункъ, кандакъ 
булубъ тушадуръ: си-
панчикъ бырлянъ-му 
я, таамнынкъ узиму, 
я, тимуръ зангидыкъ-
му. 

Шишинкъ кубданъ 
бири, пайдо бульдыму. 

Тамагынкъ, качанъ 
агриды. 

Ш и ш и , пайдо бул-
масдынъ ильгеры аг-
рыды-му, яки, пайдо 
булгандинъ кіинъ. 

Кулагинкъ огри-
дурму. 

Андинъ, иринги, 
кобъ вактдинъ бири, 
окыбъ туродырму. 

му. 
Сасыкъму, я, югъ-

Г, 

Яхши иштасэнъму. 

Ильгари агрибмуди 

Ярукга каробъ, ай-
лянгиль. 

Агридурму. 
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Гной постоянно 
течетъ, или только 
по временамъ? 

Въ гортани не сад-

нѣѳтъ послѣ кашля? 

Бредъ бываетъ? 

Оспа привита или 
нѣтъ? 

He болѣли-ли нату-

ральною оепою? 

Часто дѣлаются 

судороги? 

Чѣмъ нанесена 

Вамъ эта рана? 

He были-ли Вы въ 
беэпамятетвѣ послѣ 
того, какъ нанесли 
Вамъ ударъ? 

Спите хорошо. 

Чѣмъ болѣли преж-

дѳ? 

Иринкъ, гамэ вактъ, 
акадырму, йо, вактъ 
вакты илянъму. 

Юталибъ булган-
динъ кіинъ кикиртан-
гизъ джизильлябъ 
ачійдуръ-му. 

Бастрыкасэнъ-му. 

Чичакъ имлянганъ-
му, йо имлянганъ 
юкъму. 

Чичакъ сызга чик-

канъ-му-ды. 

Тамуръ тортадур-
ганъ касалингизъ, 
кубъ кубъ тутадуръ-
иу. 

Вулъ ярангизъ кай-
сы асбобяы, тигиши-
давъ пайдо булды. 

Захымъ солгандинъ 
кіинъ сызъ бигушъ 
булубъ калыбмидын-
гизъ. 

Уйкунгизъ яхши 
киладур-му. 

Ильгѳри нимэ би-
таблигингизъ баръ 
ирды. 
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Покажитѳ лекарст-
во которымъ Васъ 
пользовали, или сиг-
натурку отъ него? 

A нашу курите? 

He употребляете-ли 
для натиранія лица и 
рукъ свинцовыхъпри-
паратовъ? 

Сильно болятъ зубы? 

I Сызга шафа учунъ, 
илгери бирыльгенъ 
даруны, ва-йо устига 
япыштыргонъ когаз-
ны, мэнга курсатынкъ. 

Наша чакасызъ-му. 

Кургашимликъ да-
руны, кулынгизга вайо 
юзунгизга, суртубъту-
рубму сызъ, 

Тишингизны агры-
ш катыгъ-му. 
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yjy K J bàysjj)j5 

у *r>y j y teyp* 

y y j j 
P* f J P J X X X Ä x j 

Ра8говоръ Авушѳр-
ви съ роисѳницеи. 

Куда намъ ѣхать? 

Далеко-ли? 

НУ? 
Въ которую сторо-

Гдѣ роженица? 

Отчего за мною позд-
но прислали? 

Какъ вы себя чув-
ствуете? 

Доя, aä-куны якынъ і о * * » . j ß p <A»)d 
хатунъ бырля, гуф- Л " ' ^ р • " 

тугудяры. ( j y jXSÛ W J ( jp is* . 
Кайсы джайга ба-

рамызъ. 

Алысъ-му. 

Кайсы тарафка. 

Ай-куны якынъха-
тунъ, кайирга. 

Мэнга, нима учунъ 
кичъ, адамъ юбардын-
гизъ. 

рл) J B « J U 

о у ^ O B » p j ï p 

ß f o y D teß 

y ß ß ö y b j j p t 

Халь-ахвалингизъ сКл 
калай. 1 " 



Первый-ли разъбе-
ременны? 

Когда послѣдній 
разъ рожали? 

Который разъ бе-
беременны? 

Дѣти всѣ живы и 
здоровы? 

Вывидышей не бы-

ло2 

Сами дѣтейкорми-
ли, или нѣтъ? 

Почему? 

Когда за беременѣ-
ли 1 

Сколько мѣсяцевъ 

беременны? 

Когда были послѣд-
нія рѳгулы? 

Черезъ сколько не-
дѣль или дней рѳгулы 
повторяются? 

Когда замѣтили въ 
первый разъ движѳ-
ніе ребенва? 

Шулъ хамилягизъ, 
аввалгисы-му. 

Кіинги ыартаба, 
качанъ тугдынгизъ. 

Ничинчи маротиба, 
халшлядоръ сызъ. 

Гэма болалярингизъ. 
сихатъ саляматъ-му. 

Бола, чаля ташла-
ганъ джойингизъ юг-
муди. 

Болаларынгизны 
узынгизъ имдурдын-
гизъ-му, я юкъ-му. 

Димэ боисдинъ. 

Кайсы кундахами-
лядоръ булдынгизъ. 

Хамлядоръ булга-
нынгизга, ничэ ай 
бульды. 

Кіивги хаизынгиз-
ны, качанъ курдын-
гизъ. 

Ничэ гафтада, ничэ 
кунда, хаизъ кура-
сызъ. 

Боланы, кузгалге-
нины аввальги маро-
тибе, качанъ биль-
дынгизъ. 

ß J J L / F T D K L A J J Ä 

y+to» 

•ßx.»CXCJJ 
AJbls A u / 

cA3' y s ß ß u to* 
улсхл JB« 

О Ь Д Ь des O B 

yßßtj d ß y ^ d ß d b 
J J Ь y y ß ß C j y d ^ ) 

d>jit)cAcb tod 

j ldAlolÄ o d i ß ^ y ß 
j ß ß A 

j l o x W s 
< j d J y J ) As ;ü 

y ß t o t d j ß O M 

AORÜ OJAXÄS ASLI 

K H t j ß / O b 

O B 5 ß J d 

Нѣтъ-ли и не бы-
ло-ли тоіиноты и рво-
ТЫ? 

He ушибались ли 
во время беременно-
сти? 

He было-ли послѣ 

ушиба или паденія 

схватокъ, болей въ 

спинѣ и животѣ? 

He было-ли крови 
изъ полоныхъ частей? 

He было-лилихорад-

ки, т. е. ознобовъ и 

жару поперемѣнно? 

Вы должны родить 
черѳзъ двѣ недѣли. 

Это боли Фалыпи-

ВЕЛЯ. 

Это боли настоя-
щія родовыя. 

Когда начались 
схватки? 

Кускунгизъ, ва 
укшу кынгизъ, юкъ-
му, ва гэмъ, юкмиды. 

Хамиляликъ булга-
нынгизда, бирорънир-
сага, урубъ, шикестъ 
табтунгизъ-му. 

Шикестъ # табка-
ньшгиздинъкіинъ, ва, 
ИКІЛЛГОНЫНГЙЗДИНЪ КІ-
инъ, карнынгизда, ва 
йо, аркавгизда сан-
чикъ, ва йо, башка 
агрыгингизъ, тутар-
миды. 

Ауратданъ, канъ, 
килибъ миды. 

Варачангизъ юкми-
ды, ягны, титрашъ, 
ва гэмъ исытмангизъ, 
аралатыбъ туторъ-ми-
ды. 

Сызъ, ики гафта-
данъ кіивъ, бола туг-
оангизъ кирякъ. 

Булъ тулгакингизъ, 
тулгакъ имэсъ, яг-
ны;ьъ бадъ-икэнъ. 

Вулъ тулгакингизъ, 
растъ икэнъ 

Качаннанъ бири 
тулгакингизъ тутаяб-
ты. 

у&Э y) y yxMiyZwS 

р* y ysy yßß3 
C J D X F Ï Y 

ЬГАЛИУЛІ 

ja'jxfJJUB clxßd» 

( J A T ^ ^ U I B C L O U J yO-ß 

L J odßkxi j l ? o ß 

B J oaouj o d / £ i b j 
yliy yfxxxiß AÄ-ÜB 

^xx)ßOb O'ddjyys. 

< J D A * ? J J jßtosyy 

l+ЛЛлдлj) p * y ^jüljÄAJ ^уЛл 

(jdaojvjy Ŝ AJ J) jljß* 

O ) d AÄÄa> / u ) 

'jX&XwÀy O b o ß 

/ У Ѵ Р І О У Ь J Y 

/ А Л С Ь u ß o l x ) J B 

O B ' DB 

C A J J j ß ß p \ . x ) y \ s j y 

O B ' 

/ У Л Л Э Ю J B J J y C ß ß 
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BOBЪ чрстр првте» 
ряютсяі 

Нужно приготовить 
ЦШШАД»? 

Кровать должна 

Постелр нужно ус-

траивать правильно, 

рорно и безъ ямъ. 

Приготовить кліен-
ЯУІ 

Положите кліенку 

сверхъ тюфяка, кош-

мы и одѣяла! 

Въ изголовьяхъ дол-
жно быть по выше. 

Нрйдртѳ кроватр 
еартовскую, обтяну-
туір веревваѵи» 

Дрлоящтё да pee 
цощщ и ватное одѣ-
яло. 

Цодъ спину нужно 
сдѣлать твердый ва-
лиръ, — дайтр ДЛРВ-
нур) круглую подуш-

Тулгакьшад^ ван-
ча фу рсатъ утразубъ, 
тутрдід. 

Урунъ тайяръ кыл-
р а ^ кврякъ. 

Урурь тики^ъ ва 
гэмъ тоза булеа ки-
рякъ, 

Урунны дуруотъва 
гѳ»»ъ тикизъ таряръ 
яылмакъ кирякъ, ба-
ляндъ-пастъ булма-
су цъ. 

Кліюнка диговвы, 
тайяръ кылмакъ ки-
рякъ! 

Кліюнканы, тэігь 
курфавы, гэмъ киги-
знц, ва гэмъ курфа-
нырр» устидинъ car 
лынгизъі 

Башъ таги, балян-
дрокъ, булса кирякъ! 

Оартъя кароватны, 
чильвэри тукулгови-
динъ, трфрнкъ. 

Уны устиданъ ки-
гизъ менавъ пахта-
ликъкурпани салингъ. 

Арканы куймакъ 
учувъ быръкатыгракъ 

балишъ даркеръ, 
узуиъ балищны би-
рингъ! 

i—V UAA5 jIkL üyjß 

P*y j/Cü öyjß 
d l / b U j ) û j b 

p&y CaauJÔ ßÜyjß 

ojuajj* uau) dkl) 

ß O ЬЬ» 0 

D L / U>'UJU5 J U L 

yßkß U« CM dxkujß UkA) 

ß>b ß b 
D L / bßj* 

DXAJB 

ßur c^OA**-/ ß ß 
ß b ) j ß DXJDXÄ^ O D * » 

D ^ J U 

O y ^ ß ^ U Î / ^ J 
L bj\ 

Jk)v) ß j ß b üyjß 

Положите больную 

на кровать! 

Дайте одѣяло! 

Вотъ теперь хоро-
ШО! 

Приготовлено-ли 
для воворожденнаго 
бѣлье. 

Этого достаточно. 

Много-ли пёленокъ? 

Приготоёте теплой, 
или горячей воды. 

ГІокажите свиваль-
ники? 

Дѣтей не слѣдуетъ 
нріучать пеленаться! 

Есть-ли масло1? 

Нѣтъ-ли толстой 
кручевой шелковины, 
если вѣтъ, то нужно 
ее приготовить. 

ТуліЭДагМ іатун-
вы, караватка алйбв 
яткузынгъ! 

Курпа бирингизъ! 

Ана, имды, яхши 
булды! 

Янги тавальлюдъ 
буладургавъ болага, 
ичь либосъ, тайяръ 
булгонъ-му. 

Булъ кифоя кыла-
дуръ. 

ЮргаклярдЯйѣвубѣ 
барму. 

Илыкъ-су, ва йо; 
иссыкъ су, тайорлян-
ГИЗЪі 

Кулвагылярнм кур-
сотынгизъ. 

Балалярны, кулва-
гыга, ургатмакъ ля-
зымъ ЙМЭСЪІ 

Сукжъ ягларданъ, 
баръ-му. 

Ишибъ куйгавъ, 
юганракъ ипакъ ба-
гынгизъ баръ-му, юкъ 
булса, тайерлямакъ 
лязымъ. 

J J I Ü B x^xfjî B C J ) ^ ) / 

ékd 
ß f k t j щ j ß 

ß ä * Ü| 

JIaL (juld G?) \fdb 

jydjbß DLUT (jjû 

Ѵ / ü\dßs\fjy,» 

j»jb 
еойулм) b. y UkßJ) 

y x f f l j d o y*» 

j ß ß j & a b j f 
j A ^ U j l w 

K A c b J / ß ß j b 

r t ß S U f j j i 

C ? ) 0 j j l ë b hJyjy.Au 

y j b 
C J \y le y ) O l i b / v-AaaIj) 

ynjb ßfkx&b DU! 
U U ^ I y b J o Ьш)y) h J j j 



Приготовте все за-

благовременно : бѣлье, 

пеленки, масло, шел-

ковую н и т к у , — и нож-

ницы! 

Нѣтъ-ли комваты 
не проходной. 

Мимо больной не-

слѣдуетъ ходить! 

Нужно беречься, 
чтобы на больную не 
дуло! 

Больную нужно из-
слѣдовать. 

Вамъ нечего опа-
саться. 

Ребенокъ лежитъ 
правильно. 

Роды будутъ бла-
гополучны. 

He бойтесь! 

He плачьте! 

Гэмасины, вакытъ 
билянъ, тайоръ кыл-
макъ кирякъ, яны,ичъ 
либаелярны, юргак-
лярны, суюкъмайны, 
ипакъ багны,вагэмъ, 
кайчины. 

Адамъ утмайди-
ганъ, хали-хучра бар-
мукинъ. 

Тулгакдагы хатунны 
алдидинъ,утмакъ, ля-
зыыъ имэсъ. 

Тулгакликь хатун-
га, шамалъ урмасунъ 
дибъ,ихтіядъ булмакъ 
кирякъ. 

Тулгакликъ хатун-
ны бамулахаза кур-
макъ кирякъ. 

Сызни хавотырликъ 
джаингизъ юкъ. 

Бала тугры ятыбъ-
туръ. 

Аманъ исанъ тугар-
сызъ. 

Курішангизъ! 

Игламангизъ! 

O J / A J CAьу ^AAAUD+Л 

CJJ^R Е З Ц Ь З J L B 

x** 
E I J J J A U yy* 

Ù^jy <J[+b] 

oxyyb 0 J U 

f P S X y) Ù-^DJDJL 

CJWUJ) 

àbùyx dJeJIAJjL 

^ . » O OyXoyJ JU-A 

S u y Ь Ы 

S ) / du y y) 

D B J J L L J U x ß ™ 

x ул 

JJAAAJL ( j f y ^ 

jAJMjàJS ( J U J ) ÛU) 

JA&U y y 

y/SX M* 

Пусть больная съ 
кровати не встаетъ! 

Вольной можно ію-
зволить ходить. 

Походите не много. 

До усталости хо-
дить не слѣдуетъ. 

Немного походив-
ши, вужно отдохнуть. 

Тулгакликъ хатунъ, 
кароватдинъ чушма-
сунъ 

Тулгакликъ хатун-
га, юрмокга рухсатъ 
бирульея, дурустъ. 

Быръ-азракъ юрунгъ. 

У зу нкны чарчаты бъ, 
юрмакъ дурустъ имэсъ 

Азракъ іоргандинъ 
кіинъ, дэмъ алмакъ 
лязымъ. 

Здѣсь тепло! 

Снимите съ еебя 
все лишнее. 

Мундаилыкъикэнъ. 

Артуяча кіимингиз-
ны чичибъташлянкъ. 

D I Ü J J U D A B U J J L 

DWJB^AJ сллльу àxbloyул 
CAAAJ yO 

D I y y y x)yyt YAJ 

e - A A J U J U (jxjyjy) 
(JU+л) CA AU yô E I U J J J 

cjadas yy* x\yy) 

O K J ) EJ "LJU ÙDJJA 

ХуХкл+Х àfbyj y) 

J J J U L I 

<j>xy p f c x ^ j j 
CA AU yô 

j a ^ â a j U 0 JlfyXAb y) 

K ^ A J J I J ) DAÀUIU 

cjjs y° jddx yxxßy 

eJUÜtuL») ^Ksi x ^ t 

(fX.AAU C ^ + J ) CA AU yô 

S ) / X)y 

He нужно быть стя-
нутой. 

Лежите наспинѣ. 

Можешь-ли повер-
нуться на бокъ? 

Поясницу не слѣ-
луетъ сильно тереть, 
a нужно слегка. 

He трите такъ шиб-
ко! 

Узынкны махкэмъ 
бугмакъ, дурустъ 
имэсъ. 

Аркангизъ билянъ, 
ЯТЫНГИЗЪ. 

Янбашка айляныш-
ка, кувватынгизъ ки-
ляръ-мукинъ. 

Билыш, махкамъ 
ишкамакъ, дурустъ 
икэоъ, сикинракъки-
рякъ. 

Мундакъ махкамъ 
ишкаманкъ. 



ÏEÙ6PI> üfstleö ЙЯРЪ 

забйні'0йМъ. 

Согнито НОГИІ 

Кричать не слѣ-
дуетъ нужно терпеть! 

Крикъможетъиног-
да зайедли^ь роды. 

Пусть кто нибудь 
подержитъ. 

Пить можно воду 

сырую и ртварную, 

толькО не холодную. 

Пйщу нужно упо-

треблять нетяжелую, 

какъ-то-супъ, курицу* 

молоко, яичные желт-

кй; только уйѣрбйнр. 

Йрленаго ѣсть неііь-
зя, a также избѣгать 
ростительнаго ку-
шанья; 

Я завтра заѣду. 

Ш Д А , СЫ8ЙЫ, бйЛ-

бакъ бырляйЪ^ урабъ 
богламакъ лязымъ. 

Аягынгизны игынкъ. 

Вайвайлймакъ, ля-
зымъ. имэсъ, сабыръ 
кылмакъ кирякъ. 

Вайвайляшъ гяго, 
боланы сустъ чика-
руръ. 

Вироръадамъсуябъ 
турсунъ. 

Хамъ суны, ва-йо, 
ііишканъ суны, ич-
макъ мумкинъ, ли-
кинъ, саукъ булма-
сунъ. 

Таамлярны ингили-
ны имакъ іязымъ, ма-
салянъ: шурба, сютъ, 
тухумвы сарыгы, бу-
ларны мульчарь ба 
мульчаръ имокъ ки-
рякѣі 

Тузликъ тЯайньЦ 
имакъ мумкинъ имэсъ, 
тэръ мивалярданъ 
гэмъ, H a ()Г и зъ кылмакъ 
кирякъ. 

Мэвъ ирта киля-
мэнъ. 

CG'BJLJ р у » 

cJioJJcb 3 уу\ OJb 

dUbJ p j ß k x c u 

p f i З л І Р у P y 
JAыэ ( J H J I 

0 « 0 « P Y P Y < J ' J 

уууІЯхСх CXÜJ.4U p 

(OD) y)Y 

ù y j y 

0 « А х А л у P y F K 

CbdôGb dl*?-) P y 

b y y J b f ß ci'b 

d b P ß b 

OYX* J J 

3 ідаэjxa y ol gj^i 
D I ^ R 

Пришлите кого ли-
бо за мнрір! 

Положити холод-

ный компрессъ! 

Компрессъ (холод-

ный) дѣлается такъ: 

взять ч^стую тряпку 

или полотенце, сло-

жить въ четверо, на-

мочить въ холоднрй 

водѣ, выжигь, при-

кладывать и держать 

пока не согрѣетея 

Пошлите за докто-
ромъ! 

Дайте кислоту! 

ІІриготовте льду! 

Сприндоваться вуж-
но раза два—три въ 
сутки. 

Лежите на спинѣ 

и не дввгайтесь! 

Мэны, алыбъ кцт-
мокга, бироръ рдамъ 
юбарыегъ. 

Саукъ кэдцресъ дд-

ГРННЫ, куюнгизъ. 

Саукъ кампресу. ди-
грнны, шулъ тарика, 
кылмакъ кирякъ, яны, 
быръ трза лятта, ва 
йо, битъ руймаль алы-
надуръвагэмъ, дуртъ 
кабатъ кылыбъ, саукъ 
сугдсалыбъ,-сыкмакъ 
кирякъ; багдъ-азъгадъ 
даркрръ джайга ку-
юбъ, тр иссыгъ бул-
гунча, сакламакъ ля-
ЗЫМЪ. 

Табибны, айтыбъ 
юбарингизъ. 

Джаугери лимуны 
бирингизъ. 

Музны тайяръ кц-
лыбъ куюнгизъ. 

Пастны, кунига, 
иіси—учь марртиба, 
юмакъ лязымъ. 

Аркангйзъ брляйъ 
ятыбъ, асда рымыр-
ламакъ. 

f f i j y 

O K O D ( J ^ ^ R ^ J U 

CJ4*JU3 tejß J y p 

ÄAJ o j b Y $ \ j ) 

y j d L J J J b y y 

hr^frb ob? Cjyj'S p*y 
s^/xjlw bàjuj <3у1лн 

O L J ) D * J ö ) / 3[pxau 
B I^jyiyb TOJLÇJ. y\ßyô 

G * JFELW TO^^OYJ 

f ß 

p y j j * y 

S^vb ylfJo p j y 

j ß o y f 
pb) K A * y f PCaamj 

V B ^ odk* ß f c ß p 

d ß i y ß J B ) 



Нужно употреблять 

кислоту:, лимонную, 

гранатовую, a если 

нѣтъ, то и уксусную. 

Положите теплый 
компрессъ! 

Компрессъ теплый 
дѣлается такъ: за-
варить въ горячей 
водѣ отрубей, завер-
нуть ихъ вътряпкуи 
класть на болъное 
мѣсто. 

Компрессъ согрѣва-

ющій дѣлается такъ: 

взять тряпку или по-

лотенце, сложить въ 

четверо, намочить хо-

лодной водой, выжить 

хорошо и положить 

на показаное мѣото. 

Поверхъ этого мок-

раго полотегща поло-

жить кліенку, кото-

рая должна заходить 

за края полотенца. 

Турчь нимарсялярны, 
истигмалъ кылмакъ 
кирякъ, яны, джаугѳ-
ри лиму, анарны оуви, 
булмаса—оирке. 

Илнкъ кампресны 
салынгизъ. 

Илыкъ кампреоны, 
шулъ тарика кылмакъ 
ішрякъ яны, сугаки-
пакъ салыбъ, ішши-
рыбъ, быръ ляттага 
урабъ, агрыкъ джайга 
тартынгизъ. 

Иссыгл ата дургонъ 
кампресны, шулъ та-
рика, кылмакъки рякъ, 
яны, бырътазалятта, 
ва-йо битъ руймаль, 
алынадуръ, ва гэмъ, 
туртъ кабатъ кылыбъ, 
саукъ суга оалыбъ, 
сыкмакъ кирякъ, 
багдъ-азъ-ашъ буюрул-
генъ джайга басмакъ 
лязымъ, утбу , битъ 
руймалны устига клі-
юнка дигонны, сал-
макъкиряйъ мазкурны 
атрофляры румалдинъ 
артыбъ турсувъ. 
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, H a верхъ кліенки 
положить сукно, ко-
торое тожѳ должно 
быть болыпе кліенки 

Поверхъ всего эта-
го забинтовать т. е. 
закрѣпить по туже 
болыпимъ бинтомъ. 

Ребенка надо вы-
куиать въ теплойво-
дѣ. 

He шумите, дайте 
родильннцѣ спокойно 
заснутъ. 

Ребенокъ весь си-

ній не дншетъ 

Положите его въ 

ванну Hо шею на нѣ-

сколько минутъ. 

Ребенокъ груди не 
бѳретъ? 

Сосокъ короткій на-
до его оттянуть, или 
отсосать. 

Кліюнканы устига, 
маутъ салмакъкирякъ, 
мазгуръ маутъ, кліюн-
каданъ гэмъ, зіядъ 
булса кирякъ. 

Гэмасины устиданъ, 
быръ котта кулбагы 
билянъ урабъ, мах-
камъ богламакъ ки-
рякъ. 

Баланы, илыгъ су-
да, чумильтирмакъ 
кирякъ. 

Шаукумъ кылманкъ, 
чальляликъ хатунъ, 
асаишь билянъ, ух-
лабъ алсунъ. 

Воланыгэма агзосы, 
кукэргянъ икэнъ, на-
фасны гэмъ, алмай-
дуръ. 

Воланы, иссыгъ су-
ликъ тагорага салын-
гизъ, быръ нича да-
кыка, буюныгача, бо-
тыбъ турсунъ. 

Бала, имчакныим-
май турубдуръ-му. 

Имчакингизны туг-
мачасы, кыскаикэнъ, 
малишъ кылыбъ чуз-
макъ кирякъ, ва йо 
башка болага, имыз-
макъ лязыиъ. 
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Ребенка нада каж-
дый день купать. 

Пеленки мѣнять ча-
ще, чтобы всѳгда 
были оухи и чисты! 

Ребенка надо кор-
мить грудыо черезъ 
правильные проме-
жутки времени. 

Послѣ кормленія 
обтирайте ротъ ребен-
ку тряпочкой чистой, 
намоченной въ теплой 
водѣ или винѣ. 

Для укрѣпленія сос-

ковъ обтирайте грудъ 

послѣ кормленія хо-

лодною водою. 

Боланы гэръ кунъ 
гафитурмакъ кирякъ. 

Юргаклярны, тизъ-
тизъ, янгилямакъ ки-
рякъ, гэмъ, покиза, 
гэмъ, курукъ булсунъ. 

Боланы, имизганъ 
вакытка, фурсотивы 
бароберъ кылыбъ, 
имызмакъ кирякъ. 

Баланы, имизган-
дивъ кіивъ, быръ, 
тоза ляттавы, илыкъ 
суга салыбъ, ва йо, 
аракга баттурубъ, аг-
зыны суртунгизъ. 

Ймчакны тугмача— 
сыны, ба-кувватъкыл-
макъ учувъ, болавы 
имизгавдинъ кіинъ-
савыкъ су бырлянъ 
ювмакъ лязымъ. 
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O эѳмдѳдѣліи. 

Занимались-ли Вы 

земледѣліемъ? 

Диканчиликъ ту-
грысиданъ. 

Сызъ диканчиликъ 

кылганъму-сызъ. 

0 ) ixaaußy's D L B : J Ü B D 

jaau 

Если желаѳте за-
няться земледѣліемъ, 
то выслушайте это. 

Знаете-ли, сколько 
въ земледѣліи есть 
условій? 

Если но знакомы, 
то несомнѣнно нужно 
всему научится. 

Искусство вемледѣ-
лія нужно вполнѣ изу-
чить. 

Какое самое луч-
шее время для вспаш-
ки земли и посѣва, 
какъ все это произ-
водится и на какой 
землѣ лучше? 

Волы должныбыть 
самыѳ хорошіе и силь-
ныѳ. 

Нужно быть хоро-
шимъ зватокомъ въ 
уходѣ за волами* 

Нельзя разсчиты-
вать на то, что за-
велъ быковъ и будетъ 
польза отъ трудовъ. 

Въ дѣлѣ обработки 
зѳмли ѳсть много, о 
чемъ говорить. 

Диканъ булмакны, 
хогляганъ булсангизъ, 
бусузлярвы, ишитыбъ 
алынкъ. 

Диканчилыгда ни-
чандъ шартляри баръ, 
билясызму. 

Вильмэйдурганъ 
булсангизъ, ургеныбъ 
алмакъ, альбетта ля-
зымъ. 

Диканчиликны, ил-
мины тоза бильмакъ 
кирякъ. 

Кушъ хайдамакны, 
сипмокны, кайсы ва-
кытда яхшидуръ, ва 
кавдакча ишъ кылу-
нуръ, ва кандакъ ир-
га яхши-дуръ. 

Хукузлярни саррасы 
яхшисы кирякъ. 

Кушчины, сахиб-
кѳръ булмагылязымъ-
ДУРЪ. 

Кушъ кылганын-
гизъ бырлянъ, хасылъ 
була бирмэйдуръ. 

Диканчилыкъ кыл-
макда, кубъ гапура-
диганъ джой баръ. 
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Въ посадкѣ посад-
ка, a въ посѣвѣ по-
сѣвъ. 

Сначала прикажи-
те вспахать, чтобы 
пласты оборотить и 
провѣтрить это даетъ 
хорошій результатъ. 

И если такъ сдѣ-
лаете то это при-
дастъ землѣ плодоро-
діѳ. 

A если не дадите 
пластамъ провѣтрится 
то не занимайтесь 
землѣдѣліемъ. 

Пропадетъ трудъ. 

Вы оборотите пла-

сты и пусть лежатъ. 

Если пролежатъ 
подъ ЛѢТНЙМЪ зноемъ, 
то глыбы вакалятся. 

Наоолнцѣвся трава 
высохнетъ, a комья 
отдохнутъ. 

A послѣ этогоози-
мовую пшѳницу въ 
первыхъ числахъ сен-
тября залей водою, a 
уже послѣ засѣвай. 

Икмокда икмокы 
баръ, сипмокда сип-
мокы баръ. 

Ирингизны авваль 
зеру-забаръ шудгоръ 
кылдурунгъ, шамоль 
йигузингъ, кубъ ха-
сыятъ бируръ. 

Шувдай кылсангизъ, 
ирингизъ хосильни 
кубъ бироде. 

Шудгоръ кылма-
сангизъ, диканчилыкъ 
кылманкъ. 

Михнатынгизъ кю-
яръ. 

Туфрагяы адарибъ 
куюнкъ, ундавъ кіинъ 
тухтабъ ятоунъ. 

Сарратунъ офтоби-
ны ійса, кисакляры 
кызыйдуръ. 

Афтабда, утлары 
курубъ, кисакляры 
кувватъ алыбъятаръ, 

Андинъ кіинъ, ку-
заги бугдаивы, авваль 
мизанда, сугартубъ 
сиптурункъ. 
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Этотъ хлѣбъ взой-
детъ и до поздней 
осени будетъ зеле-
нѣться. 

Если же въ сен-
тябрѣ не посѣете, то 
лежитс спокойно (т. е. 
не хлопочитѳ). 

Въ октябрѣпшеви-
цу не засѣвайте, за« 
ней будетъ очень мно-
го труда. 

Позднюю озимовую 
пшеницу нужнозасѣ-
вать позднею осенью, 
чтобы она не успѣла 
взойти и зазимовала-
бы подъ снѣгомъ. 

И если сѣмяна не 
взойдутъ будетъ го-
раздо лучше. 

Весеннюю пшени-
ду нужно сѣять ран-
ней весною, сейчасъ 
же послѣ того какъ 
сойдетъ снѣгъ. 

Поспѣшнѣе засѣвайі 

Посѣвы ранней осе-

ни бываютъ хорошіе, 

зерна наливаютоя. 

Улъ бугдай, кука-
рыбъ, кичь, кузгача, 
яхши-кукъбулубъ ту-
раде. 

Мизанда сипалмай 
калсангизъ, хабкина 
ятынгъ. 
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Акраби, бугдай 
икманкъ, анга афатъ 
кубъ-дуръ. 

Кичь куздаги буг-
дайны, кичь кузда 
иктурмакъ лязымъ, 
зироки, кукармай, 
каръ тагида калсунъ. 

Урукъ, кугармэй 

калса, бигракъ-дуръ. 

Вагары бугдайны, 
авваль багорда, каръ 
китканъ замонъ сид-
мокъ кирякъ. 

Тизликъ илянъ ир-
гэ сипдуръ. 

Багорыны иртэик-
каны, хубъяхши бу-
луръ, донага, гэмъ, 
тулюръ. 
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A поздній посѣвъ, 
иной годъ дастъуро-
жай a иногда пропа-
даѳтъ. 

Если найдется зем-
ля новая ранѣе не 
пахання то вспаши ее 
и заСѣвай. 

Новую землю нуж-
но одинъ разъ вспа-
хать, чтобы пласты 
провѣтрились или же 
удобрить навозомъ. 

Когда на пахатвую 
землю потребуется во-
да, то нужно полить. 

Зыгырвое сѣмя на 
старой землѣ не за-
сѣвай. 

Потому что на ста-
рой землѣ не взой-
детъ. 

Зыгыръ не взой-
дѳтъ на той землѣ гдѣ 
ростетъ дурваятрава 
потому что таковыя 
заглушитъ. 

Если на новой землѣ 
предназначаемой къ 
вспашкѣ будетъ про-
падать вЛага то та-
ковую засѣвать не 
слѣдуѳтъ. 

Кичь иккэны багзы 
илда.-битса, багзы 
илда,-битмэй калуръ 

Гичь ачилмагонъ 
иръ булса авывкъ 
ачубъ,-икынкъ. 

Янгииръ тавыльса, 
шудгѳръ кылмакъки-
рякъ, яки, кунъ сал-
макъ лязымъ. 

Гэръ икивъ гэма 
вактъ, суга талабъ 
булса, бирмакъ ля-
зымъ. 

Зыгырны иски ир-
гэ, сиптурманкъ. 

Зироки, иски ирда, 
битмэйдуръ. 

Зыгыръ икинъ, ямавъ 
угъ бита дурганъ ир-
да, битмэйдуръ, утъ, 
басубъ китаръ. 

Игилядургонъ, ку-
рукъ ирны, нами, кач-
канъ булса, сиптур-
макъ кирякъ имэсъ. 
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Зыгырълюбитъ зем-
лю очевь влажную. 

Потому что если въ 
сѣмянахъ попадутся 
сѣмяна „ивдау" то 
ови пропадутъ. 

Наблюдайте чтобы 
между зыгыромъ не 
было примѣси сѣмявъ 
„ивдау" a то маоло 
выйдетъ горькое. 

Зыгыръвужно засѣ-
вать какъ можворавь-
ше. 

Кунакъ чѣмъболь-
ше поливать, тѣмъ 
лучше. 

A второе то, что 
его можво сѣять со 
всякими другими сѣ-
мявами. 

Въ особенности его 

хорошо сѣять съ сѣ-

мянами клевера. 

Ячмень любитъ зем-
лю нѣсколько черно-
земную. 

Нѳ врѳмя ли садить 
дыни? 

Зыгыръканча, сиръ 
намъ иръ булса, ЯІІ-
туруръ. 

Зироки, уругыда, 
индау, аралашъбулса, 
индау, юкалуръ. 

Зыгырынгизны уру-
гы, ивдауликъбулма-
сунъ, ягы, ачигъ бул-
са кирякъ. 

Зыгырны, канча 
иртэги, икмокъ ки-
рякъ. 

Кунакга канча, 
сиръобъ кшсангызъ, 
буладуръ. 

Ва дигэръ шулъки, 
гэръ каю урукга, ку-
шубъсвпсангизъгзмъ, 
буладуръ. 

Хусусанъ бійда уру-

гыда, кушубъ сипкон-

да, яхши булуръ. 

Аммо арпа, быръ 
тарзи кара туфракъ 
ирви,-хоглэйдуръ. 

Каунны игадургонв 
вактъ, булмадиму. 
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Видалъ-ли ты зем-
лю на которой бу-
дутъ садить дыни. 

Если та земля тебѣ 
нравится то еѳ нужно 
вспахать. 

Нужно запречъ во-
ловъ. 

Слѣдуетъ одинъ разъ 
вспахать, a затѣмъ 
вскопать. 

Каунъ икадурганъ 
ирлярвы, борубъ кур-
дынкму. 

Агерда, сэнга, улъ 
иръ, макулъ булса, 
авынкъ гайдамакъ 
кирякъ. 

Кушны кушмакъ 
лязымъ. 

Быръ мартабагай-
дабъ, авдивъ кіивъ 
агдормакъ кирякъ. 

Чтобы земля на 
солнцѣ просохла. 

Комья слѣдуетъ раз-
бить. 

По сторонамъ пага-
ви нужно вспахать ра-
за на два, натрибо-
лѣе. 

Таки улъ иръ, аф-
тобда, кызыбъ куру-
сунъ. 

Кисаклярвы, тук-
макламакъ кирякъ. 

Увадъ тарафляри-
ны, артукчарокъ, 

быръ-ики-учь, хайда-
савгизъ кирякъ. 
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Ііослѣ каждой вспапі-
ки, обнаружившіяся 
корви и травы вужно 
выбирать и выбросить. 

Гэръ боры, гайда-
говывкда, ирдавъчик-
конъ утларвы вагэмъ, 
ильдызлярны тирибъ 
юргиль. 

Комья обязательно 
хорошенько измѣль-
чить. 

Послѣ того еіце разъ 
нужво постараться 
вспахать. 

Кисяклярины, тоза 
янчмаклыкъ заруръ-
дуръ. 

Андивъсувгра, базъ 
яна, гайдамакга, ку-
шишъ кылмакликъ,-
даркеръ. 

Чѣмъ больше землю 
вспашете, тѣмъ лучша 

Работай акуратвѣе. 

Вашъ трудъ не 
пропадетъ. 

Землю слѣдуетъ удо-
брить навозомъ. 

ІІослѣ того какъ 
будетъ положенъ на 
возъ, землю еще разъ 
слѣдуетъ вспахать 
чтобы съ ыавозомъ 
промѣшать. 

Затѣмъ нулсноборо-

нить. 

На этуземлю ігро-
води небольшія бо-
роздки. 

Собери китмени. 

Когда все зальешь 
водою, ва часъ, или 
на два воду задержи. 

Для того чтобы всѣ 
борозды до краевъ 
наполнилиеь водою. 

Ирны, канча кубъ 
гайдасангизъ, шунча 
яхши дуръ. 

Ишны пигпикъ кы-
лынкъ. 

Михнатынгизъ, за-
игъ булмасъ. 

Иргэ, гувъсалмакын-
гизъ лязымъ булуръ. 

Гунішы сашбъбул-
гондинъ, базъявагай-
дабъ, ирны,туфракы-
га аралаштурмакъ ля-
зымъ. 

Авдинъ сунгра, ма-
ля бастурубъ, тики-
слябъ куй. 

Анга, чуякъ-ны 
тартмокга, тараддудъ 
шлъ. 

Китмовлярны игубъ 
алъ. 

Сугарыбъ булгав-
динъ кіивъ, суны, 
быръ ики саатъ, баль-
ки кубракъ, тухтат-
киль. 

Таки,чуякълябига, 
намъ итсунъ. 
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Дынныя сѣмяна 
нужно разсаживать 
по рознь. 

Канавки слѣдуетъ 
проводить параллель-
НО. 

Въ каждую линію 
нужно посадить раз-
ныя сѣмяна. 

A смѣшивая сѣять 
не годится. 

Потому что каж-
дый сортъ дыни не 
одинаково поспѣваетъ 
и не одинаково на-
ливается. 

Напримѣръ для ды-
ни „Акъ-урукъ" ка-
навки должны быть 
нѣсколько по шире. 

И разстояніе меж-
ду канавками должны 
дѣлатся просторнѣе. 

A для дынь „Хан-
далякъ „если будетъ 
и меныпе, то не бѣ-
да. 

Для огурцовъ, дол-
жны быть канавки 
по меньшѳ. 

Гэръ каю каунъ 
уруглары, булякъ бу-
лякъ джойлярга ти-
кильса кирякъ. 

Чуяклярны, гэмъ, 
рэста-рэста, кылмакъ 
лязымъ. 

Гэръ каю растэга, 
гэръ хыль уругвы, 
тикмокъ кирякъ. 

Аммо,быръ бырига 
аралаштурубъ тик-
мокъ, яхши имэсъ. 

Зироки,гэръкайсы 
каунны, шшшокыда, 
вагэмъ, сугармокыда, 
бырч> бырига мухо-
лифъ-дуръ. 

Масалянъ акъ 
урукъ каувны, чуяк-
лярвы, быръ тарзи 
кіинрокъ булмашля-
зымъ. 

Ва гэмъ, ики джа-
вакны урталыгы, вас-
сыгъ булеунъ 

Ва ликинъ, ханда-
лякъ-га, кичикракъ 
булса гэмъ,-булуръ. 

Вадыринъ учунъ, 
кичикракъ чуякъ ля-
зымъ. 
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Огурцы любятъмно-
го воды. 

Для дынь „Кырк-
ма-каунъ" оставь от-
дѣльяую землю и ары-
ка не проводи. 

Этотъ сортълучше 
сѣять позднѣе. 

Дыни „Казакы Хан-
далякъ" сади ва осо-
бомъ участкѣ. 

Съ дынями „Кукча 
хандалякъ" не мѣ-
піай „Казакы ханда-
лякъ". 

Такъ какъ „Кук-
ча хандалякъ „поспѣ-
ваетъ скоро. 

A то одно поспѣ-
етъ, другое нѣтъ. 

Дыня „Васубъ ал-
ды а тоже садится от-
дѣльно отъ другихъ. 

И при посаткѣ, сѣ-
мяна садятся рѣдко. 

ГІромежутокъ меж-
ду насаженвыми сѣ-
мянами долженъ быть 
примѣрно въ одинъ 
аршивъ. 

Водыринъ, сироб-
лыкны хоглэйдуръ. 

Кыркма каунъучунъ, 
холи иръ куй, арыкъ, 
тарткузма. 

Бу хыльны, кички 
игильгены яхши. 

Казакыхандалякны 
уругыны,булякъиргэ, 
икгыдь. 

Кукча хандалякга, 

казакыны кушма. 

Зироки, казоки хав-
далякъ, тизъ пышса 
кирякъ. 

Вулмаса, быри пыш-
канъ вакытда быри 
пышмай калуръ. 

Васывалды каунны 
гэмъ, булякъ ирга, 
икгыль. 

Ва гэмъ, уругыны 
тикенывкда, быръбы-
риданъ, узакракътик-
мокынкъ лязымъ. 

Гэръ ики тигиль-
генъ уругларны, ики 
y ртасы, м и к д аръ, быръ 
гязъ ирданъ, калсувъ. 

/ / J E U ) D U / D B 

; y d j Д Ы j i 

0 j s y\ O j b toïyë 

O f f J ^ 
to jyf'Sjli 

ß ß ßck± yi 
ß&jßa 

/ D J O D U ß y 5 

A c / D ^ / ^ Ä A C j j j ) 

J O B ) 

Ac d J 0 dÂÂ A ß ß 

DJCDÄÄ / ) / А Я / j 

D ) ; R АЛЛЛЛІЛ ß 

О Ь Ц o f toßy* 

j j J b O j l j 

/ O j b < j d J ) j o o b 

J U j l k j ) A c / d ^ j j p* 

KAJ ß o y j d p»y 
j j ) o l d j / / cd^Ciu 

pjy dkoßd o)j 

tojy) ßA ßjdbyyy), 

O l d / y f j f j i d î L ^AU 

O j w J b 



Иначе вскапывать 
дыни будетъ трудно. 

Отъ тѣсной посад-
ки вѣтви заплетаются 
и пропадаютъ. 

И дыни выроста-
ютъ мѳлкіе. 

Дынные еѣмяна раз-
саживай по5 — бштукъ 
въ одно мѣсто кучею. 

Когда всѣ взойдутъ 
тогда ростка два, или 
три слѣдуетъ оста-
вить, a остальные 
выбросить. 

Когда дынные рост-
ки будутъ имѣть по 
четвертому листку то 
тогда ихъ должно око-
пать. 

Первый разъ ока-
вывать нужно съболь-
шою осторожностыо. 

Потому что тогда 
корни бываютъ то-
ненькія. 

Вулмаса, каунны 
чабмакъ, кыинъ бул-
са кирякъ. 

Гэмъ якынъ тигиль 
геныны, поляги, ура-
лыбъ, набудъ була-
дуръ. 

Каунлары гэмъ, май-
да майда, булса ки-
рякъ. 

Каунъ уругыны, 
бишъ дона, алты до-
насыны, тублябъ, 
быръ джойга тикгыль. 

Тамомъ, кукарыбъ 
чикыбъ булгандинъ 
кіинъ, учь яки, ики 
ададины куюбъ, уз-
гэляринъ узубъ таш-
ламакъ лязымъ. 

Каю вакытда, ка-
унъ, чоръ паляяъ бул-
ганда, чабмакъ ки-
рякъ-дуръ. 

Аввальги чапукда, 
ихтіядъ булубъ чаб-
мокликъ кирякъ. 

Зироки, булъ ва-
кытда, тамурляргл но-
зукъ булуръ. 

D V J J J ö s 

x ß ^ ß f ö ß f 
J J J T I 

j y o ß 

o <ЛАЛ odxo o fiüfi 

s \ f i D U J J J 

^ / J T DILD 

J U * £ A J DXIU Y i - j ß y 
ß ß 

dTlj^j) öXötfA%)y 

« ^ J J J L ö t f i ^ j j 
f f i E I U J L A L I 

j ЦО. o J B OTXX5J JA? 

E J U J U OTXILAJJ? D J B 

ЫЛХЛ) ÔIXSJJU y] 

diy гіазі^и V J J y 

0<ЛЛ? O 

J y tiljij 

ß y djjb 

И BO время этого 
окавывавія оставля-
ется на своемъ мѣс-
тѣ толысо одинъ рос-
токъ. 

A остальные роот-
ки вырываются. 

Нѣкоторые зѳмле-
дѣльцы оотавляютъ 
по два. 

Остовлять столько 
еоть заблужденіе. 

Такъ какъ дознано 
большимъ опытомъ, 
что посаженные два 
ростка рядомъ во вре-
мя роста путаются 
между собою. 

Тогда эти ростки 
не даютъ плода. 

A если и даштъ, 
то дыни крупные нѳ 
бываютъ. 

Смотри, нѳвовремя 
нѳ поливай. 

Когда дыни вырос-
тутъ примѣрно въ 
четвѳрть, тогда слѣ-
дуетъ ихъ полить. 

Ва гэмъ аввальги, 
чабукда, кугаргѳнъ 
иалякины, узь джаи-
га, быръ адэдины куй-
макъ кирякъ. 

Ва, узгэ палякляр-
ны, узубъ, ташламакъ 
лязымъ. 

Вагзы диконляръ, 
икитадиеъ,куярляръ. 

Ундакъ куймакъ, 
хато-дуръ. 

Зироки, кубдинъ 
кубъ, тачарба кылун-
гонъ-дуръ кымъ, ики-
си ускенъ вакытда, 
быръ бырига уралыбъ 
китаръ. 

Шундакъ булгонда, 
паляги, найча салмай-
дуръ. 

Вулганъ вакытда 
гэмъ, ирикъ каунъ 
булмасъ. 

Вохабаръ булгылъ, 
би-вактъ сугармай-
сэнъ. 

Каунны, кадды мик-
доры, быръ карышъ 
булгандинъ кіинъ, су 

ібирмакъ лязымъ. 
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Прежде время не 
поливай, a также и 
нѳ опаздывай. 

Если очень часто 
поливать, то вѣтви 
пожѳлтѣютъ и пропа-
дутъ. 

И дыни выходятъ 
нѳ вкусные. 

Это знай! 

Огурцы же когда 
дадутъ зародыши тог-
да ихъ можно поли-
вать часто. 

Вредно имъ отъ 
этаго не будетъ, a на-
противъ, поливка ихъ 
полезна 

Вактыданъ ильге-
ры, яки кичка-калду-
рубъ, сугармагиль. 

Тизъ-тизъ сугарыль-
гяны паляги, сарга-
ибъ, тизгинада, на-
будъ булуръ. 

Каунны гэмъ, яхши 
ширинъ, булмайдуръ. 

Муны, бильгиль. 

Аммо,бодыринъпа-
ляги, найчалягандинъ 
кіинъ, тизъ-тизъ, су 
гара бирмакъ, мум-
кинъ-дуръ. 

Анга зораръ кыл-
масъ, бальки, кянча 
сугармаклыкъ, якса-
кирякъ. 
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O хлопкѣ. 

Преждѳ всего зем-
ледѣлецъ пусгь землю 
зальетъ, a потомъ та-
ковую 
хать. 

нужно вспа-

Послѣ вспашки нуж-

но боронить. 

Гуза тугрысиданъ. 

Авваль, дигканъ, 
ирыны сугарсунъ, су, 
качканъ сунгра, ир-
ны, хайдамакъ ки- O3'L)CÀAA 
рякъ. 
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Послѣ вспашкиэта 
земля пусть одну не-
дѣлю по стоитъ. 

Затѣмъопятьнужно 
два раза всиахать. 

ІТослѣ сего комья 
вспаханной земли дол-
жны пятнадцать дней 
сохнуть. 

Когда же высох-
нутъ, то опять иуж-
но вспахать. 

A затѣмъ нужно 
боронить. 

Послѣ этаго нужно 
ириготовить хлопко-
выя сѣмяна т. е. „Hti-
RHTB". 

Найдя черный сортъ 
сѣмянъ, должно по-
ложить въ Еапъ,опу-
сгить въ воду и пос-
мотрѣть. 

Когда опустятъ въ 
воду тогда воѣ пус-
тые сѣмяна всплы-
вутъ на вѳрхъ. 

Этн пустые сѣмяна 
нужно выловить и 
бросить. 

Маля баскандинъ 
ЕІИНЪ, быръ гафта, 
мазгуръ иръ, турсунъ. 

Вазъ ушалъ ирны, 
ИЕИ маротоба, хойда-
МАЕЪ Еирякъ. 

Хайдагянъ ирнынкъ, 
Е и с о к л я р ы , унъ бишъ 
Е у н ъ , к у р у б ъ т у р с у н ъ . 

Куругандиеъ сунг-
ра, ирны, яна, хай-
дамакъ Еирякъ. 

Вагдъ-азъ анъ, маля 
босмаЕлыЕъ даркеръ. 

Андинъ кіинъ, гуза 
уругы, ягны чигитны, 
тараддудида булмакъ 
даркеръ. 

Кара-чигитны та-
пибъ, Еафъ-га салыбъ, 
суга салыбъ, Еурмэяъ 
Е И р Я К Ъ . 

Суга салганъ га-
монъ, чигитны пучи, 
су-битига чикаръ. 

ІІучины, оу-бити-
динъ алыбъ, ташла-
макъ лязымъ. 
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A полные сѣмяна 
съ мѣшкомъпустьос-
таются на три дня въ 
водѣ. 

Послѣ этого мѣ-
шокъ нужно изъ воды 
вынуть. 

И нужно дать водѣ 
изъ мѣшка процѣдить-
СЯ. 

Эти сѣмяна нужно 
посмотрѣть вспучи-
лись они или нѣтъ. 

Если разбухли, то 
слѣдуетъ вынуть изъ 
мѣшка и провѣтрить. 

A если не вспухли, 
то слѣдуетъ ихъ оста-
вить въ мѣшкѣ. 

Когда сѣмява бу-
дутъ приготовлены/го 
землю еще не много 
полѳй. 

И нѳ много погодя 
нужно еще два раза 
вопахать. 

Разбухнувшіе сѣмя-
на слѣдуетъ перемѣ-
шать съ двумя частя-
ми эемли. 

Тукы уругыны, кафъ 
бильнъ, суда, учь 
кунъ, турсунъ 

Андинъ кіинъ, маз-
гуръ кафны, судинъ, 
алмакъ кирякъ. 

Кафныоувины, быръ 
кича кувдузъ саркыт-
макъ даркеръ. 

Авваль, чигитны 
курмэкъ кирянъ: бу-
рыткянъ-ми, йо, бу-
рыткянъ юкъ-му. 

Аммо, бурыткянъ 
булса, кафдинъ алыбъ, 
шамаллатмакъ лявымъ 

Вурыгмагянъ бул 
са, каФъ ичида, тур-
гузмакъ кирякъ. 

Чигитъ, тайяръ, 
булгандивъ кіивъ, ир-
гэ, яна быръ-азъ, су, 
бирыбъ куй. 

Саль фурсатъ ут-
кузубъ, яна, ики ма-
ротаба, хайдамакъ ки-
рякъ. 

Бурыткянъ чигитка, 

ики хысса, туфракъ, 

кушмакъ кирякъ. 
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A затѣмъ еѣмяна 
посѣять и нужно взбо-
ронить. 

И эти сѣмяна при 
доброкачеотвенной 

землѣ въ течѳвіи двад-
Цати дней дадутъ 
ростокъ въ чѳтыре 
листка. 

A на иной землѣ 
чѳтырѳ листка вырос-
таютъ въ двадцать 
пять или тридцать 
днѳй. 

A на самой плохой 
землѣ четыре листка 
выроотаютъ въ трид-
цать пять или сорокъ 
дней. 

Послѣ посѣва „Чи-
гита" для разсадки че-
тырехлистныхъ рост-
ковъ нужно подгото-
вить, одинаковагораз-
мѣра ещеодивъхлоп-
ковый участокъ. 

Этотъ новый учас-
ТОЕЪ на равнѣ съ 
краями нужно залить 
водою. 

Какъ приговляѳтся 
пѳрвый участокъ зем-

Андияь сунгра, чи-
гитны оипнбъ, маля 
басмакъ кирякъ. 

Мазгуръ, гуза уру-

гы, иръ, бакувватъ 

булса, игирми кунда, 

чаръ палякъ булуръ. 

Багзы ирда, игир-
ми бишъ кунъ,ва—ой, 
утузъ кунда, чарпа-
лякъ булуръ. 

Джуда би-кувватъ 
иръ булса, утузъ бишъ 
кунъ, ва ой, кыркъ 
кунда, чаръ-палякъ 
булуръ. 

Чигитны сипкон-
динъ кіинъ, чаръ-па-
лякны, ягона кыл-
макъ учунъ яна, гу-
закеръ иръ-ча, ирны, 
тайяръ кылмакъ ки-
рякъ. 

Ушаль, янги ирни, 
марзе бырлянъ, баро-
баръ кылыбъ, су, бир-
макъ кирякъ. 

Аввальги ирнн, кан-
дакъ тайяръ кылгонъ 
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ЛЙ, въ такомъ родѣ 
слѣдуетъ обработать 
и второй. 

A разстояніе меж-
ду канавками должно 
быть въ три четверти. 

булсанкъ,кіинги ирны 
гэмъ, ушандакъ, тай-
яръ кылмакъ кирякъ. 

Аммо, гэръ чуяк-
ны арасины, учъ ка-
рышданъ, куймакъ 
кирякъ. 
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Если же будетътѣс-
но, то слѣдуетъ дѣ-
лать въ двѣ четверти, 
или въ двѣ съ поло-
виной. 

Затѣмъ въ эти ка-
навки нужно напус-
тить не много воды. 

A потомъ по бере-
гамъ этихъ канавокъ 
должно разсаживать 
четырехлистныерост-
ки въразстояніе одной 
четверти. 

Разсадивши каждый 
всходъ порознь слѣ-
дуѳтъ обложить ѳго 
назьмомъ. 

Аммо, иръ танкъ 
булса, ики карышъ, 
ва йо, ики ярымъ ва-
рышданъ, куймакъ 
лязымъ. 

Андивъ кіинъ, чу-
якъ ичига, азракъ, 
су бирмакъ лязымъ. 

Мазгуръ чуякляр-
ны лябига, чаръ-па-
лякны, быръ карыш-
данъ иръ куюбъ, яго-
накылмакъ лязымъ. 

Ягона кылгондинъ 
сунгра, гункъ салмакъ 
даркеръ. 

Только на землѣ 
приготовленной для 
пересадви хлопка слѣ-
дуѳтъ провести для 
воды нѳ болыпія ка-
навки. 

Глубина и ширина 
этихъ канавокъ дол-
жна быть въ одну 
четверть. 

Ва ликинъ, ягона 

кыладургонъ иргэ, 

чуяклярны тартмакъ 

кирякъ. 

Чуяквы чукыры, 

ва гэмъ, ины, быръ 

карышданъ булсунъ. 

Если представится 
возможность, то по-
ложивши наземъ слѣ-
дуетъ полить. 

Если наземъ бу-
детъ положѳнъ, тог-
да должно поливать 
много. 

A когда бѳзъ наво-
за, то нужна не боль-
шая поливка. 

Такъ какъ большую 
поливку любитъ зем-
ля хорошо удобрен-
ная. 

Послѣ поливки пусть 
простоитъ не политою 
цѣлый мѣсяцъ. 

i 
Въ продолженіѳ эта-

го мѣсяда будетърос-
ти, и корни укрѣ-
пятся. 

A no истеченіиэта-
го времени нужно зем-
лю вскопать. 

Вскапывать необхо-
димо для разрыхленія 
земли. 

При вскапываніи 
уничтожаются воѣ 
дурныя травы. 

Мумкивъ булса, 
і ункъ салыбъ, сугар-
макъ кирякъ. 

Гункъ салунганъ бул-
са сиръабъ сугармакъ 
даркеръ. 

Аммо, би-гункъ бул-
са, камъобракъ, су-
гармакъ лязымъ. 

Зироки сиръаблик-
ны, бакувватъ иръ, 
хоглайдуръ. 

Су ичкондинъкіинъ, 
яна, сугармай, би-
раръ ай, тухтабъ тур-
сунъ. 

Выръ айгача, узи 
усюбъ, ва гэмъ, та-
мурляры, бакувватъ 
булуръ. 

Андинъ кіинъ, чаб-
макъ кирякъ. 

Чапукъ, азъ брай, 
ирны хаваль кылмакъ 
учунъ кирякъ. 

Чапукда, бигуда 
утляры гэмъ, юкъ бу-
луръ. 
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A затѣмъ въ канав-
ки нужно опять на-
пуотить воды. 

И этой поливки 
доетаточно будетъ до 
того времени пока хло-
по^ъ дастъ цвѣтъ. 

Когда же дастъ 
цвѣтъ, тогда нужво 
ещѳ полить. 

И если будетъ воз-
можно то когда бу-
детъ цвѣсти нужво 
еще вскопать. 

Въ этотъ разъ вуж-
но вскапатъ осторож-
ЩЬ 

Еели же будетъ 
вскапываться не оето-
рожно, то цвѣты мо-
гутъ оласть. 

Послѣ этаго вска-
пыванія, канавки 
опять слѣдуетъ напол-
нщть водою. 

Но нѣкоторые зем-
ледѣльцы во время 
цвѣта вскапывать не 
будутъ. 

Но веетаки цоль-
ютъ и безъ вскапы-
вааья. 

Ва, яна, чуякляр-
га оу бирмакъ дар-
керъ. 

Мазгуръ су-бырля, 
гуза, гуль кылгувча, 
турмакъ кирякъ. 

Гульлягандивъ сун-
гра, яна, сугармакъ 
лязымъ. 

Гульлягандинъ кіинъ 
гэмъ, мумкинъ булоа, 
яна, чапмакъ даркеръ. 

Булъ чапукда, их-
тіядъ бырлянъ, чап-
макъ кирякъ. 

Зироки, ихтіядъ бу-
лубъ чапмаса, гули, 
тугулюръ. 

Чапканъсунгра чуяк-
лярны тулдурубъ, су, 
бирмакъ лязымъ. 

Аммо, багзы диг-
канъ, гульдинъ кіинъ 
чапмасъ. 

Ва, ликинъ, чаи* 
масдинъ сугаруръ. 
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Послѣ слѣланной 
поливки во время 
цвѣта, не будутъ по-
ливать до начала 
Сентября мѣсяца. 

Въ вачалѣ Сентяб-
ря рриступаютъ къ 
снятію хлопка. 

Хлопокъ снимаютъ 
раза два, или три. 

Послѣ перваго сня-
тія хлопокъ слѣдуетъ 
полить. 

И съ этой поливкой 
остаетея до конца 
Сентября. 

Второи сборъ хлоп-
ка бываетъ въ ковдѣ 
Сентября мѣсяца. 

И послѣ того ос< 
тается до ковда Ок-
тября мѣсяца, 

Послѣ втораго сбо-
ра, нѣкоторая часть 
хлопка поопѣваетъ 
раскрывается. 

A нѣкоторая чпсть 
не посиѣваетъ и не 
раскрывается. 

Въ ковцѣ Октябрн 
мѣсяца дѣлаетсятре-
тій сборъ. 

Гульдинъкіянги су-

бырля, авваль мизан-

га-ча, сугармасляръ. 

Авваль мизавда, 
гуза, тирулюръ. 

Гуза, ики-учь мар-
таба, тирылядуръ. 

Гузаны, аввали тир-
гандинъ кіинъ су-бир-
макъ лязымъ. 

Мизанъ айны ахры-
гача, мазгуръ су-быр-
ля, туруръ. 

Икинча тиримивы, 
мизанъ ахырига ти-
рарляръ. 

Андинъ кіинъ ак-
рабъ айины ахырига-
ча, тураръ. 

Мазгуръ икивчи ти-
римдивъ кіинъ, баг-
зы гуза ачилуръ. 

Вагзысы, куракъ 
булубъ, ачилмасдинъ 
калуръ. 

Акрабъ айипы ахы-
рига, учунчи тирими-
ны, тираръ. 
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При третьемъ сбо-! Учунчи тиримида, 
рѣ нужно собирать 
все сплошь. 

„ Собирается хлопокъ 
раскрывшійся и не 
доспѣвшій. 

якъ-сара, тирмакъ ки-
рякъ. 

Ачилганъ гузаны 
гэмъ, тирарляръ, ку-
ракины гэмъ, тирмакъ 
кирякъ. 
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" O джугарѣ . 

Какъ только при-
детъ время выѣзжать 
на пашни,землюпред-
назеачаемую для джу-
гары слѣдуетъ раза 
два,или тривспахать 
чтобы оборотить и 
провѣтрить пласты. 

Дней десять, или 
пятнадцать эти плас-
ты должны пролежать. 

Если найдется, то 
нужно положить назь-
му. 

Джугара любитъ 
землю хорошо удоб-
ренную. 

Для сѣмянъ нужно 

найдтисамые головки. 

Джуварины тугры-
еиданъ. 

Кушъ чикканъ га-

монъ, джаворикеръ 

ирвы, ики-учь хай-

дабъ, шудгеръ кыл-

макъ киракъ. 

Увъ кувъ, ва ой, унъ 
бишъ кувъ, шудгеръ 
булубъ турсунъ. 

Тапильса, гункъ гэмъ, 
салмакъ кирякъ. 

Джавори, канча сиръ 
гувкъ джайны, хог-
ляйдуръ. 

Урукъ учунъ, башъ 
джавори, табмакъ ки-
рякъ. sj 
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Головками называ-
ются сѣмяна вѳ вы-
нутые изъ головокъ. 

Головки нужво прі-
яскивать старые. 

Земледѣльцы обык-
вовевно для сѣмявъ 
сохроняютъ головки 
лѣтъ пять или шесть. 

Эти головки нужно-
перемолотить. 

Когда сѣмяяа бу-
дутъ приготовлены, то 
упомявутую землю 
нужно еще раза че-
тыре или пять вспа-
хать. 

A послѣ боронить. 

A затѣмъ не много 
полить. 

Р И ещѳ разъ вспа-
хать. 

Эту молоченную 
джугару слѣдуетъ хо-
рошенько провѣять. 

Башъ джавори 
дибъ, явчмаганины, 
айтурляръ. 

Башъ джаворины, 
искисины табмакъ ля-
зымъ. 

Акеаръ, дигканъ, 
азъбрай урукъ, багаъ 
джаварины бишъ илъ, 
алты илъ, сахлайду ръ. 

Мазгуръ башъ джа-
ворины, алыбъ, явч-
макъ кирякъ. 

Уруквы, тайяръ 
кылгандинъ кіинъ, 
мазгуръ ирны, яна, 
туртъ-бишъ хайда-
макъ лязымъ. 

Андинъ кіинъ, маля 
басмакъ кирякъ. 

Авдинъсункъ, камъ-
объ, су-бирмакъ ки-
рякъ. 

Ва, яна, быръмар-
таба, хайдабъ куй-
макъ кирякъ, 

Мазгуръ янычканъ 
джаварины, хубъ иль-
фимакъ кирякъ. 

e-AJd ç J j l j Ä Х 4 

ß j y J 

fiX Х^ 

f ß E I ' U J L J x u ™ 
< J ) J ? J ) fi 

x>jy* x 4 ^ y ß 
J j fi^ d?. x ' f 

j j O J J J U U 

x*jy* x 4 j f i d a 

ШДЭ ; C B X U 3 3 3 ] 

x j t jyzda ö s c f d І  

E I IO)JUA CJMAJ Cjjy Ma 

r ü 

J U D J D J L O C J A T Ö J A » ) 

D L / 

fi j f DIJAU c f 

I_I) JUA DÖJO J J Ma y 

D ) f 



Чтобы отдѣлилась 
шѳлуха. 

Эти сѣмява вужво 
хорошенько очистить. 

A послѣ этого нуж-
но ихъ пооѣять ва 
упомянутой землѣ и 
взборонить. 

И въ тавомъ видѣ 
оетается до всходовъ. 

Когда жѳ всходы 
покажутоя, тогда нуж-
но ещѳ полить. 

A когда взойдетъ 
на одву четверть, то 
нужно зѳмлю вско-
вать. 

H ѳсли представит-
ся возможность, TO 
еще полить. 

Чрѳзъ одваъ мѣ-
сяцъ нужно ещѳ вспа-
хать. 

Если земля солон-
цеватая, то вужно 
•вйьшѳ давать воды. 

A если эемля чер-
ноземная, то вужно 
поливать бодьше. 

Кыфикляры кит-
сувъ. 

Вулъ урукны, хубъ 
пакиза кылмакъ ки-
рякъ. 

Авдинъ кіинъ, маз-
гуръ иргэ сипибъ, 
маля басмакъ лязымъ. 

Ва, анынкъ бырля, 
та-чикгувча, тураръ. 

Ирдинъ чикгавдивъ 
сувгра, яна, су бир-
макъ кирякъ. 

Кугарыбъ, быръка-
рышъ оулгавдивъ кі-
инъ, чапмакъ кирявъ. 

Мумкивъ булса, 
ява, су-бирмакъ ля-
зымъ. 

Быръ-айдивъ кіивъ, 
ява , быръ, чапмакъ 
кирякъ. 

Шурхакъ иръ бул-
са, кэмъ-су, кылмакь 
кирякъ. 

Аммо, иръ, оазъ 
туфракъ булса, сиръ-
абъ кылмакъ кирякъ. 
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Нужво поливатьхо-
рошевько дотѣхъпоръ 
пока ве вачнутъ за-
вязываться головки. 

A когда головки 
обваружатся, тогда 
поливать нѳслѣдуетъ 

Если будетъ много 
воды когда джугара 
да ла головки то стволъ 
ея сильвоподвимется, 
a зерно будетъ иус-
тое. 

Джугара поспѣва-
етъ въ Сентябрѣ. 

Когда поспѣетъ, то 
ея ве жвутъ, a только 
срываютъ головки. 

Нѣкоторыя же зем-
ледѣльцы жвутъ. 

Въ продолжевіе 
трехъ дней остаютея 
ва землѣ для провѣ-
тривавія. 

A послѣ этаго нуж-
во головки джугары 
сорвать. 

Стволы слѣдуетъ 

связать 

Вашъ чикаргуеча, 
сиръ-абъ, кылмаіс-
ликъ, лязымъ. 

Вашъ чикаргавдивъ 
кіивъ су бирмакъ, ля-
зымъ ирмасъ. 

Вашъ чикгавдинъ 
кіинъ, сиръ абъ бул-
са, джаворипая, аучь 
алуръ, ва-ликивъ, до-
насы, пучь-булуръ. 

Джавари, мизавъ 
айда, пишаръ. 

Пишкавдинъ кіинъ, 
урмасдивъ, башины, 
кайрубъ алуръ. 

Багзы дигкавъ, 
урубъ куяръ. 

Учь кувъ ирда, ша-

маллабъ тураръ. 
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Авдинъ сувгра, джа-
варивы башивы, кай-
'рубъ алмакъ кирякъ. 

Джавари паявы, 
баглабъ куймакъ ля-
зымъ. 
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Хвостики остаю-
щіяся на головкѣ джу-
гары отъ срыванія ея 
со ствола, слѣдуетъ 
обрѣзать созвавъ для 
сего помощь. 

A послѣ нужнооб-
молотить. 

Вашины чакалда-! / O l d J 13 Ц / л і , b 

кины, хашаръ кы-

лыбъ, кисмакъ кирякъ 

Мундииъ кіянъ, 
хубъ бырля, янчмакъ 
лязымъ. 

К _ Д А Г «^ЛАІА? jmi І А 

о поеѣвѣ „маша". 

Машъ обыкновенно 
засѣваютъ на землѣ 
изъ подъ ячменя, или 
пшеницы. 

Съ перво-наперво 
эту землю вспахавъ 
раза два,или три, слѣ-
дуетъ ва недѣлю, или 
дней на десять остав-
лять сохнуть ва еолн-
ЦѢ. 

A послѣ этаго ком-
ки вужно разбить. 

Затѣмъ поливъ раза 
два, или три слѣду-
етъ еще вспахать. 

Для сѣмянъ нужно 

найдти машъ полвый 

и чернаго цвѣта. 

Машъ тугрысиданъ. 

Машъ-ны, 
паяга, ва-йо, бугдай 
паяга,—игарляръ. 

Авваль, мазгуръир-

ны, ики-учь хайдабъ, 

гафта-йо унъкунъ, аф • 

тобга кызытмакъ ля-

зымъ. 

Андинъ кіинъ, ки-
саклярины янчмакъ 
кирякъ. 

Багдъ-азъ-анъ, су 
бирыбъ ики-учь, яна, 
хайдамакъ лязымъ. 

Урыкъ учунъ, ка-

ра, туля-матвы тад-

макъ кирякъ. 
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Если будетъ можво, 
то слѣдовало-бы машъ, 
положивъ въ воду пос-
мотрѣть. 

Отъ шелухи нужно 
очисгить. 

Затѣмъ посмотри 
землю влажная она, 
или нѣтъ. 

Если влажная, то 
слѣдуетъ вспахавъ два 
раза, засѣять. 

A если не влажная, 
то не много полить. 

Послѣ поливки не-
обходимо раза два, 
или три вспахатъ и 
сѣять. 

A затѣмъ взборо-
нить и такъ оставить. 

Машъ взайдетъ въ 
дня два, или три. 

A когда образуется 
четыре листка нужно 
полить. 

Мумкинъ булса, су-
га салыбъ, курмэкъ 
кирякъ. 

Пучивы, ачратмакъ 
дязымъ. 

Андинъ кіинъ, ир-
ны намины курынкъ. 

Ирны яами булса, 
ики маротаба хай-
дабъ, сипмакълязымъ. 

Ирны-нами булма-
са, азракъ,субирмакъ 
кирякъ. 

Судимъ кіинъ, ики-
учь хайдабъ, сипмакъ 
кирякъ. 

Андинъ кіинъ, маля 
басыбъ, куймакъ ля-
зымъ. 

Машъ, ики-учькун-
да чикаръ. 

Чагоръ баркъ бул-
гандинъ віинъ, су 
бирмякъ лязымъ. 

Этой поливкой слѣ- Мазгуръ су бырлянъ, 
дуетъограничитьсявъ быръ гафта, тухтат-
продолженіи недѣли. Імакъ кирякъ. 
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Послѣ этаго если 
будѳтъ возможно нуж-
но одинъ разъ вска-
пать. 

A затѣмъ политьи 
болѣе не поливать въ 
продолженіѳ цѣлаго 
мѣсяца. 

Черезъмѣсяцъ нуж-
но полить. 

Нотомъ еще разъ 
слѣдуетъ полить. 

Когда „машъ" дастъ 
сѣмяна, тогда слѣду-
етъ еще полить. 

Когда жѳ сѣмяна 
нальются надо часто 
поливать. 

Когда же сѣмяна 
почернѣютъ,тогда по-
ливать не слѣдуѳтъ. 

Если будетъ возмож-
но, то слѣдуетъ еще 
прополоть. 

Машъ на нѣкото-
рыхъ учасгкахъ пос-
пѣваѳтъ въ началѣ 
Сентября. 

Андинъ кіинъ, мум-
кинъ булса, быръ, 
чапмакъ лязымъ. 

Ва яна, су бирыбъ, 
быроръ айгача, би оу 
тургузмакъ кирякъ. 

Быръайдинъкіинъ, 
бикеръ утны, угамакъ 
даркеръ. 

Мундинъкіинъ, яна 
быръ, су бирмакъ ля-
зымъ. 

Машъ дукакъ кыл-
гандинъ кіивъ, яна, 
су бирмакъ кирякъ. 

Мазгуръ дукакъ, 
данага тулгандинъ 
кіинъ, тизъ-тизъ, су 
бирмакъ даркеръ. 

Дукакдагы дана ка-
ра булгандинъ кіинъ, 
су бирмасликъ лязымъ 

Илячь имкенъ бул-
са, яна, утамакъ дар-
керъ. 

Машъ, багзы ирда, 
мизаны аввалида, пи-
шаръ. 
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Надругихъже мѣс-
тахъ поопѣваетъ въ 
срединѣ Сентября. 

A на иѣкоторыхъ 
мѣстахъ поспѣваетъ 
въ концѣ Сентября. 

Когда поспѣетъ, 
слѣдуетъ немного по-
лить и такъ оставить 
на три двя. 

A no истеченіи эта-
го времени нужво вы-
дергивать т. ѳ. сни-
мать. 

Нѣкоторые землѳ-
дѣльцы„машъ" жнутъ. 

Вагзы ирда, миза-
ны насфида, — пи-
шаръ. 

Вагзы ирда, миза-

ны ахырида пишаръ. 

Пишкандинъ сун-
гра, азракъ су бирыбъ, 
учь кувъ тухтатмакъ 
лязымъ 

Андинъ кіинъ юл-

макъ даркеръ. 

Вагзы дигканъ, маш-
ны урарляръ. 
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При Сборѣ въ по-

ходъ и въ походѣ. 

Что стоитъ эта ар-
ба? 

Очень дорого про-
сишь. 

У этой арбы не хо-
рошія колѳса. 

< 

Перемѣни нѣкото-

рыѳ спиды въ колесѣ. 

Аскоръянинъ са-
фарга ирода кылмо-
кы тугрысында ва 
гэмъ сафаръ халя-
тындагы куфтугу. 

Ушбу аробанынкъ 
багосы ниыэдуръ. 

Кыммэтъ сурайсэнъ. 

By аробавивкъ гыл-
дирокляри яхши имэсъ 

Гылдирокнинкъ баг-

зы кигэйлярини ал-

моштурункъ. 
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Иеправь вту арбу 
и придѣлай къ ней 
верхъ. 

Сколько бозмешь за 
почивку арбьі? 

Эта обь йривая. 

По условію, ты не 

все починилъ. 

Къ какому времени 
ты можешь окончить 
эту работу. 

Мнѣ надо много оѣ-
делъ киргизкихъ и 
сартовСкиХЧ». 

Сколько y тебя есть 
сѣделъ? 

Еоть ли y тебя при-
надлежности къ сѣд-
ламъ? 

У этого сѣдла трес-
нута пѳредняя лука. 

Къ стременамъ нуж-

ны пшрокіе и врѣпкіе 

ремви. 

Вулъ аробаны ту-
зэтъ ва гэмъ устигэ 
соябонъ тутубъбиръ. 

Аробаны тузатмок-
га канча алурсэнъ. 

Вулъ укы игри 
икэнъ. 

Вагдамизга муофикъ 
гэмасины тузотибъ 
куймабсэнъ. 

Булъ итни канча 
муддэтъда тузотмок-
ликъ кулункданъ ки-
лядуръ. 

Мэнга казакъя ва 
гэмъ сартъя игэрля 
риданъ даркэръдуръ. 

Оэнда ничэ адэдъ 
игэръ бардуръ. 

Сэнда игэрнинкъ 
анджомлари барму-
кинъ 

Вулъ игэрнинкъ ал-
дынги каши ярылгенъ 
икэнъ. 

Узонгига инликъ ва 
гвмъ муетахкамъ ка-
ишъ таоналяръ дар-і 
керъдуръ. 
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Подпруги къ сѣд-
ламъ надо кожанныя. 

У этой узды ремни 

гнилые и не крѣпко 

сіпиты. 

Мнѣ надо матовыхъ 
не доуздковъ. 

Кънедоуздкамъ нуж-
ны веревочвые пово-
дья. 

Эти удила не хоро-
ШИ. 

Надобно обточить 

острые края удилъ. 

Хомутъ сшитъ не 
крѣпко. 

Кожа на хомутѣ 
гнйлая. 

Нѣтъ-ли большихъ 
хомутовъ. 

Есть-ли y тебя сы-
ромятные ремни? 

Дряяіки y ремней 

не хоропш. 

Игэрлярга каишъ 
аильляръ даркеръ. 

Вулъ югэннинкъ 
кунъ тасмаляри чу-
рубъ калганъ икэнъ 
ва гэмъ мустахкемъ 
тикильмабъдуръ. 

Мэпга ифъ нухта 
даркеръдуръ. 

Нухталярга арвавъ 
тизгинъ даркеръ. 

Булъ сулукларъ ях-
имэсъ. 

Оулукныкъ читдаги 
уткуръ рахлярины 
игаулямакъ кирякъ, 

Хамутны мустах-
кемъ тигмагенъ икэнъ. 

Хамутнинкъ каши-
ляри чурукъ икэнъ. 

Улысенъ хамутлар-
данъ юкъиу. 

Сэнда каишъ тас-
маляръ бармукинъ. 

Вулъ куоъ тасма-

лярнынкъ тукаляры 

яхши имэеъ. 
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Пряжки пришивать 
надокакъ можно крѣп-
чѳ. 

Сколько имѣется y 
тебя аркановъ? 

Мнѣ нужны киргиз-
кіе a нѳ сартовскіе 
арканы. 

Надобно, чтобы y 
приколовъ были боль-
шія кольцы. 

Чѣмъ длиннѣе при-

колъ, тѣмъ лучше. 

Ііоищи таганъ. 

Принеси жестяной 
ковшъ. 

Налей воды въ вед-
ро. 

Надобно посмот-
рѣть не течетъ-ли1? 

Гдѣ нашешило? 

Запрягай лошадьі 

Есть-ли y тебя ар-
канъ? 

Тукалярини иляд-
жи барыча мустах-
кэмъ тикмокъ дар-
керъдуръ. 

Сэнда арконляр-
данъ ничэ адэдъ баръ. 

Мэнга казакъя ар-
конляръ даркеръдуръ 
булъ саргъяники дар-
керъ имэсъ. 

Атъ тимуръ казук-
ларда катта катта хал-
каляры булса кирякъ. 

Атъ тимуръ казу-
кы джудда коттэкенъ 
булгоны яхшидуръ. 

Тимуръ учакны 
излянкъ. 

Тунука чумучны 
алыбъ киль. 

Чилякка су тулдуръ. 

Акыбъ іштармукинъ 
курмэкъ кирякъ. 

Бызнинкъ бигизи-
мызъ кайда. 

Атны кушункъ. 

Сэнда арконъ барму. 

j ß ß j ö 

y) ÔCXÀW 

jL ODE 

< j ß p i j bß)yi «Â*  

TOIßa J y* 
jyöß JÔ 

ß yo p ß 
ôôyj3 y ß yy+ß K) 
^jßv&b D « D « 

d)ß budy* 
IDO. p y ß jy+d Ь) 
p & p w y * o^teb 

j ß 
jy+d 

ß}ÂJ 

a b 

o ß j* ß ß 
dl/ 3uyyf 

OD/I y+*yßx* JÄAJJ*» 

djjàyi 

yoyb ÙK y) oäteu 

Осмотри хорошень-
ко арбу, нѣтъ-ли по-
чинки^ 

ІІочему ты раньпіе 
не осмотрѣлъ арбу? 

Надобно выпречь 
лошадей. 

Эту лошадь надоб-
но перемѣнить, она 
отсгаетъ отъ другихъ 
арбъ. 

Слѣзь съ лошади 
и возьми ее подъ уз-
ЦЫ. 

Посматривайте по-
чаще назадъ, чтобы 
не потерять что ни-
будь съ арбы 

Надо припречь еіце 
лошадь, a то арбу 
не поднять на гору. 

Съ горы спускай 
арбу осторожнѣе. 

Осганови лошадь, 

надобно перевязагь 

вещи. 

Аробаны тузукракъ 
кѵргиль тузатодур-
ганъ джойляри юк-
мукинъ. 

Аробага нигэ иль-
герракъ бакмадинкъ. 

Атны чикормакъ 
кирякъ-

Вулъ атны алиш-
турмакъ лязымъ, зи-
роіси бошка аробаляр-
динъ кіинъ колуръ. 

Атдинъ тушубъ, 
атынкни джилявины 
ушля. 

Арканкга карабъ 
юръ, аробадинъ, бы-
роръ ніярсанкъ, ту-
шубъ калмасунъ 

Яна быръ атъ куш-
макълизымъ,булмаеа, 
аробани дуванга чи-
карыбъ булмайдуръ. 

Аробаны дуванданъ 
ихтіядликъ бырлянъ 
тушургыль. 

Атынкни тухтат-

гыль, ыіярсалярни бу-

лякданъ багламакъ 

кирякъ. 
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Мы здѣсь будемъ j Вызляръ, шулъ ир-
стоять два часа; если :да, ики соатъ турур-
хочешь, то выпряги мизъ,агэръхоглясанкъ 
лошадь и покорми еѳ. 

Завтра будемъ ид-
ти цѣлый день, по-
этому возьми съ со-
бой клеверу и ячменя. 

Поѣзжай въ кишлакъ 
и привези клеверу и 
джугары. 

Привязывай крѣпче 
лошадь, a то она 
срывается ночью. 

Здѣсь мы будемъ сто-
ять нѣсколько дней. 

На эту лошадь выо-
чить нельзя: y ней 
стерта спина. 

Б[адобнопромывать 
равы и смазывать 
масломъ. 

ІГривязывай крѣпче 

вьюки, чтобы не били 

по ногамъ лошадь. 

атынкни чиварыбъ 
туйгызгиль. 

Иртэга, тухтамас-
динъ юрурмизъ, шу-
нынкъ учунъ, узункъ 
бырлянъ, арфа ва би-
далярни алыбъ юръ. 

Кышлакга савора 
булубъ, бида ва гэмъ 
джувари алыбъ киль. 

Атны махкямрокъ 
богла, бульмаса, ки-
часы илявъ бушалыбъ 
юраръ. 

Вызляръ, шулъ ир-
да, быръ ничэ кунъ 
турурмизъ. 

Шулъ атка юкъ 
артыбъ булмайдуръ, 
аркасида ягыры боръ 
икэвъ. 

Ягырлярни су быр-
лянъ ювубъ, ягъсурт-
макъ лязымъ. 

Юклярви мустах-
кемракъ богланкъ,та-
ки атны аягыга тик-
масунъ. 
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Поправь вьюки, a 
то они упадутъ. 

Зачѣмъ ты садишь-
ся на выоки? лошади 
и такъ тяжело! 

ІІеревыочь лошадь, 
верблюда и ишака. 

Дай отдохнуть ло-
шади. 

Положи верблюда, я 
сяду на него. 

Поилъ-ли лошадь, 
верблюда и ишака. 

Зачѣмъ ты мало 
навьючилъ на эту ло-
шадъ. 

Когда подымитесь 
на гору, то ожидай-
тѳ остальныхъ. 

У этаго верблюда 
надобно пѳремѣнить 
сѣдло. 

Бьюки укладывайте 
въ порядкѣ, a не раз-
брасывайте ихъ. 

Влизко около выо-
ковъвераскладывайте 
огня и не привязывай-
те лошадей. 

Юклярни тузэтъ, 
бульмаса, тушубъ ки-
таръ. 

Юкеы усгига ни-
мэга ултурурсэнъ, ул-
турмасанкъ гэмъ атка 
агырдуръ. 

Атка, тивэга, ва гэмъ 
ишакга, юкныбуляк-
данъ юклянкъ. 

Атга дамъ биргыль. 

Тивэны чукуръ, мэнъ 
минаинъ. 

Атны, тивэ, ва гэмъ 
ишакны,сугардынкму. 

Сэнъ шулъ атка 
нимэга азъ юкъ ар-
тынкъ 

Даваяга чикаръ ва-
кытда,бошкаляргака-
рашибъ турунгизъ. 

Булъ тивэны туку-
мины алиштурмакъ 
даркеръ. 

Юклярны сачмай 

рторлябъ куй. 

Юклярга якынъ утъ 
якмавгизъ, ва гэмъ ат-
ларны богламангизъ. 
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Ты плохо смотришь 
за лошадьми. 

Надобно лошадей 
привязывать, a то онѣ 
уходятъ въ стороны. 

Н ѳ давай лошадямъ 
валяться, a то поло-
маютъ сѣдла. 

Привели-ли верб-
людовъ? 

Сравняй вьюки! 

Захвати покрѣпче 
арканомъ, a то сва-
лится. 

Который верблюдъ 
по смирнѣе? 

Этотъ тюкъ нужно 
положить на верхъ 

Осторожнѣе съ этимъ 

тюкомъ тутъ ломкое. 

Хорошенько сѣдлай, 

a то набьетъ спину. 

Сэнъатларны ямонъ 
бакарсэнъ. 

Атларны богламокъ 
лязымъ, булмаса, гэръ 
тарафга китыбъ ка-
лурляръ. 

Ихтіядъ булункъ, 
атларъ агнамасунъ, 
булмаса, игэрлярни 
синдуруръ. 

Тивэлярны алыбъ 
кильдылярму. 

Юклярны бароберъ 
кылъ. 

Арканны янабыръ 
айлянтурубъ махкемъ 
багланкъ, булмаса, 
икылыбъ тушадуръ. 

Кайсы тивэ явош-
ракъ икэнъ. 

Вулъ юкны, устига 
куймокъ кирякъ. 

Вулъ юкка ихтіядъ 
булункляръ, ачиндаги 
асбобляры синадур-
ганъ-дуръ. 

Яхширакъ кылгылъ, 
булмаса, аркасыны 
ишкайдуръ. 
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Сѣдло сдвинь на-
задъ! 

Пѳретяни подпругу! 

Зачѣмъ ты затянулъ 
такъ туго иодбород-
никъі оевобѳди! 

Подхвостникъ слабъ. 

Промойноги водою, 

a то въ стрѣлки на-

бралось навозу. 

Осмотри попону? 

Купи плетеную тре-
ногу. 

Купи треногу изъ 
хорошихъ сыромят-
ныхъ ремней. 

Окребницу купи но-

вую и крѣпкую. 

Щѳтку нужно ку-
пить новую. 

Купи торбу! 

Игэрны китка та-
монракъ тартгыль. 

Аильлярны буляк-
данъ тартгыль. 

Атны сакалтуруги-
ны нигэ махкамлябъ 
тартинкъ, бушатыбъ 
куй. 

Куишканъ бушъ 
тартыльганъ икэнъ. 

Аякларины су бир-
лянъ ювгыль, зироки 
туякларины арасига 
тизякляръ тулубъ ка-
лыбъдуръ. 

Япукны кургыль. 

Урагенъ чидаръ са-
тыбъ алъ. 

Яхши акъ ітишданъ 
кылунгонъ, чидарны 
сатыбъ алъ. 

Кашилагучны янги-
сыны, вагэмъ бакув-
ватины сатыбъ алгыль 

' Либни янгисыны 
сатыбъ алмакъ ки-
рякъ. 

Турба сатыбъ алъ. 
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Недоуздокъ этотъ 
плохъ, купи другой. 

Ягтаны подтяни 
покрѣпче. 

Поставь ягтаны 
такъ, чтобы не мок-
ЛИ. 

Ячмень давац по 
четырѳ пригоршни ут-
ромъ и вечеромъ. 

Клевера давай сно-
па четыре. 

Джугары не прку-
пай,—ячмень лучше. 

Приторочь къ сѣд-
лу арканы. 

Привяжи въ торо-
ка бурку. 

Выочить нужно 
скорѣе. 

Верблюдм будутъ 

идти въ нѣсколько ря-

довъ; скажи, чтобы 

не растягивалрсь. 

Булъ нухта ямонъ 
икэнъ, башкасипы еа-
тыбъ алъ. 

Яхтанларны мах-
кемракъ баглагыль. 

Яхтанларны іпун-
дагъ куюнкымъ иви-
масунъ. 

Арфаны ирта быр-
лявъ, ва гэмъ кичку-
рунъ,туртъ гавычданъ 
биринкъ. 

Юнычкаиы тахми-
нанъ туртъ багъ би-
ринкъ. 

Джуварины сатыбъ 
алманкъ, арфа яхши-
ракъ-дуръ. 

Арконлярпы канчи-
гщга боглабъ куй. 

Канчигага япунчи-
ны боглабъ куй. 

Юкъ артмокда тизъ 
артмокъ кирякъ. 

Тивэляръ быръ ни-

чэ катаръ булубъ юр-

оаляръ кирякъ, айт-

гыль кымъ, чузульмас-

данъ юрсунляръ. 
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Если верблюдъ па-
детъ, то прикажи ла-
учамъ, чтобы отвяза-
ли его, a съ другими 
шли далѣе. 

Солдатамъ боль-
нымъ, пускай позво-
ляютъ садиться на 
верблюдовъ мало наг-
руженныхъ. 

Пересмотри тур-
суки. 

Вели налить ихъ 
водою, не текутъ-лй? 

Смазаны-ли туреуки? 

Кибиточные кошмы 

уложи хорошенько. 

Гіозови кого-нибудь 
помочь сгавить ки-
битку. 

Эту диру на кошмѣ, 
нужно зашить. 

Двѳри y кибитки 
поставте въ эту сто-
рону. 

ІІрикрѣпи кибитку 
кольями, чтобы вѣт-
ромъ не опрокинуло. 

Тивэчилярга буюр-
гыль кымъ агэръ ти-
вэляръбирортасыуль-
са, аны шіибъ таш-
лябъ китабирсунляръ. 

Касальликъ салдот-
лярга, кайсы тивэда 
юкъкамъ, булса, анга 
минмаклыкга рухсатъ 
бирсунляръ. 

Машклярны 
быръ кургыль. 

яна 

Су тулдурмакга бу-
юргыль акармукинъ. 

Машклярны ягла-
ганъыу. 

Утауляръ намадля-
рины яхшилабъ тах-
лянкъ. 

Утауны курмакга, 
гэръ-кымъ булса гэмъ, 
ярдамга чакурункъ. 

Вулъ намадны ти-
шуклярны ямомакъ 
кирякъ. 

Утаулярны ишик-
лярины булъ тарафга 
каратынгизъ. 

Утауны казукларъ 
иляыъмахкамлябъкуй, 
таки шамалъ икыт-
масунъ. 
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Начинается буря, 
осмотри хорошенько 
кибитку. 

Эту кошму надо 
привязать крѣпче, a 
то ее можетъ унести 
вѣтромъ. 

Залей огонь, что-
бы вѣтромъ не разнес-
ло и не сдѣлало по-
жара. 

Всѣ маленькія и 
легкія вещи собирите 
въ кучу и покройте. 

Лошадямъ спутай-
те ноги. 

Верблюдовъ уло-
житьі 

Перемѣни y моей 
палатки колья, эти 
очень коротки. 

Теперь буря, скажи 
лаучамъ, чтобы они 
ве разводили огвя. 

Верхъ y кибитки 
закрой. 

Катыгъ шамалъ бага-
лавыбъ турубдуръ, 
утаувыяхширакъ кур-
гиль. 

Вулъ намаднымах-
камракъ богламакъ 
лязымъ, булмаса аны 
шамалъ алыбъ китса 
гэмъ аджабъ имэсъ. 

Аляувыучуръ,таки 
піамалъ алыбъ китыбъ 
быръ ирны куйдурма-
сувъ. 

Гэма майда асбоб-
лярвы, быръ иріэ та-
удэ кылыбъ япубъ ку-
ювкларъ. 

Атларны аяклари-
вы чидарлябъ кукшк-
ларъ. 

Тивэлярвы чукуурвк-
ляръ. 

Мэвывкъ чадыры мвы 
казукларины башка 
кылыбъ биръ, аларъ 
кубъ кыска икэнъ. 

Альхоль катыгъ ша-
малъ икэвъ,керокеш-
лярга айтгыль кымъ, 
утъ якмасувляръ. 

Утаувы туйнюкивы 
ябгыль. 
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Набери no болыпе 
дровъ и уложи ихъ 
въ кучу. 

Идетъ дождь, при-

крой дрова кошмой. 

Послѣ дождя здѣсь 
ве найдешь сухихъ 
дровъ. 

Ігакія здѣсь дроваі 

Скажи караваиъ-ба-
шу, чтобы онъ велѣлъ 
прикрыть отъ дождя 
всѣ ТЮІѵИ. 

Тюки съ оухарями 
и мукой, положите на 
верхъ и закройте хо-
рошенько. 

Привяжикошмыве-
ревками, чтѳбы ихъ 
не снесло вѣтромъ. 

Ночью караулить 
хорошевько. 

Караванъ-башъ за 

;все отвѣтитъ. 

Утувны куброкъ 
тирибъ тудалявкь. 

Ямгуръ ягыбъ ту-
рубтуръ, утунларны, 
вамядъ илянъ апубъ 
куй. 

Ямгуръ ягкандидъ 
кіинъ, булъ ирляда, 
куругъ утувъ тапыл-
майдуръ, 

Булъ ирда нучка 
утувларъ баръ. 

Кервовъ багаига 
айтгылъ кииъ, юкляр-
вы амгурданъ, ябту-
рубъ куйсунъ. 

Какъ нанликъ, ва-
увлвкъ кафларвы, юк-
ляръ устига куюбъ, 
яхшилабъ япубъ ку-
юнкгизъ 

Кигизлярны арконъ 
бырлявъ боглагыдь, 
таки шамалъ алыбъ 
китыасунъ. 

Кіичасы яхширакъ 
пойлянкъ. 

Гэръ ишъ учунъ, 
керванъбащи джавобъ 
бируръ. 
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Этотъ тюкъ съ су-
харями подмочило, 
надо его просушить. 

Капъ съ рисовою 
крупою прорвался, 
пересыпьте въдругой. 

Развяжи этотъ тюкъ. 

Свяжите этотъ тюкъ. 

Время собираться 
въ дорогу. 

Здѣсь будемъ дне-
вать. 

Во время движенія, 
лаучи не должны ни 
куда уходить отъ сво-
ихъ верблюдовъ. 

Везъ сриказанія не 
останавливаться. 

He отставайте. 

Съ этимъ тюкомъ 
обращайтесь осторо-
жнѣе, тутъ патроны. 

Подъ патронныя 
ящики выбери самыхъ 
лучшихъ верблюдовъ. 

Вулъ какъ навликъ 
кафъ хуль булубдуръ, 
курутмакъ кирякъ. 

Гурунчны кафлары, 
иртылибъ калыбдуръ, 
башка кафга салмакъ 
кирякъ. 

Булъ юкны игаинкъ. 

Вулъ юкны боглан-
гизъ. 

Юлга джуеамокга 
вактъ бульды. 

Булъ ирда ируки-
лурмизъ. 

Юлъ юрганъ вакт-
да, тивэчиляръ узъ ти-
вэляриданъ,гичь кай-
да бармасаляръ ки-
р я Е Ъ . 

В у ю р у к ъ б у л м а с а 
т у х т а м а н к л я р ъ . 

К і и н ъ к а л м а н к л я р ъ . 

Булъ ЮЕга и х т і я д ъ 
б у л у н Е л я р ъ , и ч и н д а г и 
у к ъ , в а гэмъ д а р у д у р ъ . 

Укъ, ва даруликъ 
сандукларъ учунъ, ти-
вэлярданъ яхшиляри-
ны, таныбъ алъ. 
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Укладыяай Еибит-

К у. 

Прибери колья отъ 

палатки. 

Тяжелые тюки на 
арбу укладывай внизъ, 
a легкіе ва верхъ. 

Напоили-ли верб-
людовъ и лошадеш 

Пообѣдали-ли ла-
учи? 

Отчего не обѣдали? 

В е р б л ю д о в о ж а т ы е 
должны обѣдать в ъ To-
me время, Еогда о б ѣ -
д а ю т ъ солдаты. 

Воду обратво въ 
к о л о д е д ъ н е в ы л и в а т ь . 

Пока солдаты не 

наберутъ для себя 

воды, то верблюдовъ 

не поить. 

Утунны игибъ алъп 

Чадырны казукля-

ривы, джамлябъ алъ. 

Аробада ингиль юк-
ляръ астига, агыръ 
юклярвы куй. 

Тивалярны, вагэмъ 
атларны, сугардиляр-
му 

Керокешляръ ау-
катъ кылдылярму. 

Нигэ аукатъ кыл-
мадиляръ. 

С а л д а т л я р ъ а у к а т ъ 
Еылганда, керокеш-
ляръ гэмъ, ау катъ кыл-
с а л я р ъ кирякъ. 

Сувы кудукга кай-
тарыбъ тукманкъ. 

Саллатляръузи учунъ 

су алыбъ булмагувча, 

тивэлярны сугарманЕ-

ляръ. 
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При ремоЯтѣ тѳ* 
леграфной линіи. 

Вырой яму. 

Поставь въ яыу 
столбъ. 

Поверни ко мвѣ 
столбъ изоляторомъ. 

Засыпай столбъ 
землею. 

Трамбуй кругомъ 

посильвѣе. 

Привеси ключьдля 
ввертыванія крючевъ. 

Гдѣ авглійекій 
ключь? 

Тонкую проволоку 
отееси вазадъ. 

Толстую цроволоку 
сверни. 

Найди буравъ. 

Высверли въ столбѣ 
дыру для крюка. 

Вверни въ столбъ 
крюкъ. 

Тѳльграфъ юлы ту-
залядургонъ ма-

хальда 

Чукуръ кавлянкъ. 

Чукурга ягочь куй-
гылъ. 

Ягочны, шишалвкъ 
тарафины, мэнга ка-
ратыбъ куй. 

Ягочны тагины, туф-
рогъ илянъ кумгылъ. 

Атрофины бакув-
ватрокъ шиббалянкъ. 

Ильмакъ тимурны 
бурамакъ учувъ, бур-
гуны алыбъ киль. 

Инглисъбургукай-
да. 

Ингвчка сымъни 
кайтарыбъ алыбъкитъ 

Югонъ сымъни 
урабъ куй. 

Фармины табгыль. 

Ягочньт, илъмакъ 
тимурины куймакъ 
учунъ, фармиляккъ. 

Ягочка ильпакъ ти-
мурвы бурабъ киргуз-
гыль. 
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Наверни на крюкъ 
ияоляторъ, такъ что-
бы не шатался. 

ІІрибей къ угло-
вымъ столбамъ под-
порки и зарой ихъ 
поглубже. 

Рой ямы только y 

гнилыхъ столбовъ. 

Замѣни разбитые 

изоляторы новыми. 

Поставь къ столбу 
лѣстницу. 

Обруби вѣтки, ле-
жаіціе на проволокѣ. 

Наклони столбъ: 

впередъ 

въ лѣво 

вправо 

назадъ. 

Вынь столбъ и уг-
луби ее. 

_ Иоѣзжай на стан-
цію и иривези столбъ. 

Ильмакъ тимурга, 
ишшавы мохкамрокъ 
бурабъ куй, токи ле-
филямасувъ. 

Вурчакдоги ягоч-
ларія, тиргэклярны 
кокибъ куй, вагэмъта-
гины, чукурракъ кум-
гыль. 

Кайсы быръ ягоч-
нынкъ, таги чуруговъ 
булса, казынкъ. 

Сииганъ шигааляр-
ны урнига, бутунъши-
шалярданъ куюнкъ. 

Ягочка нарбонъ 
куюнкъ. 

Сымда ятканъ шах-
чаларны кыркыбъ 
ташла. 

Ягочны моиль кы-
лынкъ. 

алды тарафка 

чабъ тарафка 

ункъ тарафка 

арка тарафка 

Ягочны чикорубъ, 
чукурракъ казгыль. 

Бикэтка борыбъ, 
быръягочь алыбъкиль 
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Подрой съ той про-
тивоположной сторо-
ны, куда онъ поко-
сился. 

Вылей изъ ямы во-
ду. 

Спили столбъ. 

Принеси нашатырь 
и истолки j e r o по-
мельче. 

Сходи па почтовую 
станцію за лопіадь-
МИ. 

й ди вмѣстѣ со мной. 

Подай молотокъ. 
топоръ, пилу. 

Поѣзжай въ киш-
лакъ, купи лепешекъ. 

Принеси воды и 
согрѣй чайвикъ. 

Приготовь къ 12 

часамъ обѣдъ. 

Работайтѳ скорѣе, 
раныпе окончимъ. 

Неситѳ камви и 
сыпьтѳ въ яму. 

Ягочны, игилыиа-
гонътарафынданъ, ка-
зывкъ. 

Чукурдагы суляр-
ны,сипыбъташлянк,ъ. 

Ягочны арралянкъ. 

Наушадырны алыбъ 
килибъ,ыайдаракъян-
чинкъ. 

Бикэтка атларъ 
учунъ барывкъ, 

Мэнынкъ бырля 
быргэ юр'ь. 

Болга, балта, вагэмъ 
арравы, биринісъ. 

Кышлакга борубъ, 
нанъ сатыбъ алъ. 

Суны алыбъкилибъ, 
чайникъни кайнатъ. 

Унъ ики саатка, та-
амвы пиширубъ тай-
яръ кылъ. 

Тизъ-тизъ ишъ кы-
лынкляръ, вактликъ 
тамомъ кылурмызъ. 

Ташларны алыбъ 
килибъ тукунгизъ. 
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Обѣдайте и прихо-

дите на работу. 

Борубъ таамъ іинкъ 
авдинъ кіинъ ишка 
килинкляръ. 

Вырѣзай эту спай- Булъ пойвэндъни ки-
КУ* сыбъ алынкъ. 

Съ концовъ прово- Симвы учляри-
локиочистиржавчину. донъ, занкны иртыбъ 

алынкъ. 

Наточи пилу. 

Рой ямы по одвой 

ливіи и наблюдай, 

чтобы ямы ве отхо-

дили ии влѣво, ни 

внраво. 

Всѣ перержавлен-
ныя спайки вырѣжь 
и передай мнѣ. 

Ходилъ-ли тырань-

ше на ремонтъ и по-

стройку линіи 

Спроси нѣтъ-ли же-

лающихъ купитьста-

рыѳ снятые столбы. 

Арраны тышлягиль 

Чукурларны рид-
жалябъ # казгиль, ва 
гэмъ ихтіедъ булгыль-
кимъ, чукурляръ рад-
жаданъ унъ тарафга, 
йо чабъ тарафга чик-
масунъ. 

Гэма занкъ алгонъ 
пайвандлярчы, ки-
сыбъ алыбъ мэнга таб-
ширъ. 

Тельграфъ юлыны 
бано кылгояда, яки 
тузатконъ вакытляр-
да, ишлярига барубъ 

Чикарыбъ алганъ 
кухна ягочларданъ, 
сатыбъ аладурганъ 
адамлярдавъ юкму-
кинъ, сурагыль. 
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Вакупорь всѣ ин-' 
струменты въ ящики 
хорошенько, чтобы не 
изЛом&лись. 

Подъ весь нашъ 
багажъ и проволоку 
съ изоляторами нуж-
но навять арбы. 

Вези инструмѳнтъ 
для едачи. 

Если сломаешь или 
потеряешь что-ни-. 
«будъ, то заплатишь 
за все по казенной 
дѣнѣ. 

He забудь чего-ни-
'будь. 

Твердьш трунтъ зем-
ли кодайте ломомъ. 

Землюизъямы выб-

ірасывайте ковшомъ. 

Ш д а и лѣстницу. 

Еаполустанкѣ еуж-
но сварить обѣдъ и 
напиться чаю. 

Гэма асбоблярны, 
сандукка яхшилябъ 
джойлянкъ, токи сын-
мансунъ. 

Вызнывкъ гэма 
біюмляримызъ учувъ, 
ва гэмъ симъ ва ши-
шаляри учувъ, ароба 
яльлямакъ кирякъ. 

Гэма асбоблярны, 
табшурмакъ учунъ 
алыбъ баръ. 

Агеръ бироръ ни-
мерсиныусивдурсавкъ 
я юкатсавкъ, улъ хал ь-
да, хавиваныкь нар-
хига мувофикъ,туляр-
сэнъ. 

Вироръ ніярсэнш 
унутманкъ. 

Катыгъ ирлярны, 
суйманъ быряявъкав-
лянгизъ, 

Чукурдаги туфрок-
вы, чумучъ бырлянъ, 
чикорубъ ташлянк-
ляръ. 

Нардбовныбиринкъ. 

Ярымъ юлда таамъ 
лышурмакъ, ва гэмъ 
чай ичмакъ кирякъ. 
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Размѣряй цѣпыо 
роввѣе. 

Гдѣ нужно будетъ 
коиать ямы тамъ дѣ-
лай мѣтки. 

На той горкѣ столбъ 
свалился, нужно пе-
ремѣвить его. 

Олоианпыя лѣстни-
цы но бросай, овѣ 
будутъ нужны. 

Эти столбы поста-
влены ве правильно, 
нужно воѣ 10 ямъ 
перекопать. 

Эта яма не годит-
ея, потому что выры-
та криво. 

He зваешь-ли ди-
сать дыфры по рус-
ски. 

Ставь нумерацію на 
столбахъ, данеоши-
бись. 

Ложитесь равьше 
сдать, завтра разбу-
жу васъ ва свѣту. 

Завчиръ бырлянъ 
тузукракъ ульчанкъ. 

Каю ирда чукуръ 
кавлямакълязымъбул-
са, нишона ішлыбъ 
китъ. 

Уль типадаги ягочь 
икылыбъ калды, 
анывкъ явгилямокъ 
кирякъ. 

Сынганъ нардбон-
ларны татляманкъ, 
уляръ даркеръ бул уръ. 

Булъ ягочляръ ду-
рустъ уткузульмагонъ 
икэнъ, унъ чукурвы 
гэмасины башкаданъ 
кавлямакъ кирякъ. 

Вулъ чукуръ яра-
майдуръ,зироки,игри 
кызылыбдуръ. 

Сэвъ урусча сыфръ 
язиоквы билюрму-
сэнъ. 

Ягочларга сыфрляр-
ны язывкъ, ликинъ 
адашмавкъ. 

Иртарокъ ухлянкъ 
мэнъ сызлярны ирта-
гя, субыхъ вактида, 
уйгатурмэвъ. 
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Снимите съ двухъ 
столбовъ проволоку. 

Стягивайте прово-
локу съ обѣихъ сто-
ронъ посильнѣе. 

Лишнюю проволо-
ку отпилите подпил-
комъ. 

Веѣ-ли вы собра-
ли инструменты? 

На будущей стан-
ціи вода горько-соле-
ная. 

Позаботьтесь на-
полнить ваши турсу-
ки водой. 

Ики ягочданъ, сым-
ны алыбъ куюнкляръ. 

Сымны, ики тара-
фидинъ, махкамрокъ 
тартыбъ турункляръ. 

Сымны артукчасы-
ны, игау бырлянъ, 
кыркыбъ алынкляръ. 

Сызляръ, гэма ао-
бобляряы, джамъ кыл-
дынкгизляръ-му. 

Киляръбикатнынкъ 
суви ачигъ, ва гэмъ 
шуръ-дуръ. 

Машыклярынгизны 
сугатулдурмакга,пар-
во кылынкляръ. 

Этотъ столбъ силь-
но подгнилъ. 

Вулъ ягочь кубъ 
чуругенъ икэнъ. 
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Выройте около стол-
ба яму въ два ар-
шияа. 

Спилите столбъ 
подъ корень. 

Всгавьте столбъ въ 
эту яму прямо и ут-
ромбуйте хорошень-
ко землей съ галысой. 

Ягочь яныданъ, ики 
гэзликъ чукуръ кав-
лянкляръ. 

Ягочны, иргэ япуш-
канъ джайданъ, арра-
лябъ алынкляръ. 

Ягочны булъ чукур-
га, адыль кылыбъ, ат-
рофины ташутуфракъ j 
илянъ кумубъ, ахши-
лябъ шиббалянкляръ. 

Держите хорошень-
ко лѣстницу, a то онъ 
можетъ упасть и 
убиться. 

Дѣлайтетакъ, какъ 
вамъ приказываютъ. 

Слѣзай острожнѣе. 

Если ты боленъ, 
то получай расчетъ и 
уходи домой. 

Проволоку нельзя 
сильно натягивать, 
она можетъ порвать-
ся. 

Здѣсь проволока 
очень слабо натянута. 

Принеси желѣзную 
печку. 

Растопи олова для 
спайки. 

Завтра приходите 
для полученія расче-
та? 

Сдайте мнѣ всѣ ин-
струменты. 

Нардбонны махкамъ 
учлянгизляръ, булма-
са булъ адамъ, икы-
лыбъ мааюбъ булеа 
гэмъ, аджабъ имэсъ. 

Сызлярга кандагъ 
буюрса тундогъ ишь 
кылынкляръ. 

Ихтіядъ булубъ ту-
шинкъ. 

Агеръ битабъ бул-
ганъ булсавкъ,хысаб-
ляшибъ уинкга кайтъ, 

Сымны, катыгъ тар-
тыбъ булмайдуръ,зи-
роки, узульса гэмъ ад-
жабъ ирмэсъ. 

Вулъ ирдаги сымъ, 
кубъ салка тартыл-
ганъ икэнъ, 

Тимуръ пичканы 
кильтуръ. 

Калаины пайвандъ 
учунъ иритъ. 

Иртэга хысабъ кыл-
макъ учунъ,мэны ал-
дымга килинкляръ. 

Мэнга гэма асбоб-
лярны джамлябъ таб-
шурунклябръ. 
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